
๓๓

หนวยการเรียนรูที่

ตัวชี้วัดชวงชั้น

ประโยชนจากการเรียนรู ชวนคิด ชวนตอบ

ผังมโนทัศนสาระการเร�ยนรู

สามกก ตอน กวนอู
ไปรับราชการกับโจโฉ

นำ เรื่อง

สาระน‹ารูŒ

เรื่องย‹อ

เนื้อเรื่อง

ศัพท�น‹ารูŒ

เนื้อเรื่องศิลปะการประพันธ ตัวละคร

การเชื่อมโยงกับชีวิตประจำ วัน
ขอคิด คติคำ สอน    
และความจรรโลงใจ

แนวทางในการวิจารณ�
วรรณคดีและวรรณกรรม

หนังสือสามกกฉบับตาง ๆ

ประวัติผูŒแต‹ง

 ๑. อานออกเสียงบทรอยแกวและบทรอยกรองไดอยางถูกตอง ไพเราะ และเหมาะสมกับเรื่องที่อาน 
      ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๑)
 ๒. ตีความ แปลความ และขยายความเรื่องที่อาน ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๒) 
 ๓. วิเคราะหและวิจารณเรื่องที่อานในทุก ๆ ดานอยางมีเหตุผล ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๓)
 ๔. คาดคะเนเหตุการณจากเร่ืองที่อานและประเมินคาเพื่อนำ ความรูความคิดไปใชตัดสินใจแกปญหา
  ในการดำ เนินชีวิต ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๔)
 ๕. วเิคราะห วจิารณ แสดงความคดิเหน็โตแยงเกีย่วกบัเรือ่งท่ีอาน และเสนอความคดิใหมอยางมเีหตุผล
  ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๕)
 ๖. วิเคราะหและวิจารณวรรณคดีและวรรณกรรมตามหลักการวิจารณเบื้องตน ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๑)
     ๗. วิเคราะหลักษณะเดนของวรรณคดีเชื่อมโยงกับการเรียนรูทางประวัติศาสตรและวิถีชีวิตของสังคม
  ในอดีต ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๒)
 ๘. สังเคราะหขอคิดจากวรรณคดีและวรรณกรรมเพื่อนำ ไปประยุกตใชในชีวิตจริง ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๔)

 ๑. ไดอานวรรณคดีมรดกที่เปนยอดของ
  ความเรียงนิทาน
 ๒. รูจักลักษณะนิสัยของตัวสำ คัญใน
  เรื่องสามกก
 ๓. ไดขอคิดที่เปนประโยชนและสามารถ
  นำ ไปปรับใชกับชีวิตจริง

 ๑. นักเรียนรูจักตัวละครสำ คัญจากเรื่อง
  สามกกตัวใดบาง มีนิสัยอยางไร
 ๒. นักเรียนคิดวาคนที่มีลักษณะนิสัย
  อยางไรที่ควรเอาเปนแบบอยาง

สามกก ตอน กวนอู

ไปรับราชการกับโจโฉ
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 สามกก ฉบับเจาพระยาพระคลัง (หน) แตงเปนสํานวนรอยแกว ความเรียงนิทานที่
แปลจากตนฉบบัภาษาจนี สวนตอนทีน่าํมาใหศกึษานีเ้ปนตอนกวนอูไปรบัราชการกับโจโฉ ซึง่คดั
มาจากหนังสือสามกก ฉบับเจาพระยาพระคลัง (หน) เลมที่ ๑ ซึ่งเนื้อหาตอนนี้บรรจุอยูในตอนที่ 
๒๒ ของเลม
 หนังสือ “สามกก” ฉบับเจาพระยาพระคลัง (หน) แปลนี้ ไดรับการยกยองจากวรรณคดี
สโมสรในรัชกาลที่ ๖ วาเปนยอดแหงความเรียงนิทาน เนื่องจากความที่แปลนั้นชัดเจน ใชภาษาได
ไพเราะงดงามสละสลวยและไดอรรถรส มีลักษณะพิเศษเฉพาะ จนกระทั่งกลายเปนแบบฉบับ
ในการแปลหนังสือพงศาวดารและบันเทิงคดีของจีนเรื่องอื่น ๆ ในสมัยตอมา อีกทั้งเน้ือเร่ือง
ของสามกกนั้นยังเปนตนเคาของวรรณคดีไทยบางเรื่องอีกดวย
 สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดำ รงราชานุภาพไดทรงอธิบายถึงความมุงหมาย
ในการแตงไววา “หนังสือสามกกไมใชเปนพงศาวดารสามัญ จีนเรียกวา “สามกกจี่” แปลวา 
จดหมายเหตุเรือ่งสามกก เปนหนงัสอืซึง่นกัปราชญจนีคนหนึง่เลอืกเอาเรือ่งในพงศาวดารตอนหนึง่
มาแตงขึ้น โดยประสงคจะใหเปนเรื่องตำ ราสำ หรับศึกษาอุบายการเมืองและการสงคราม และแตง
ดีอยางยิ่ง จึงเปนหนังสือเรื่องหนึ่ง ซึ่งนับถือทั่วไปในประเทศจีนและตลอดไปจนถึงประเทศอื่น ๆ ”

 สามกก เริ่มเร่ืองตั้งแตคร้ังที่ประเทศจีนแตกแยกออกเปนสามกก ในสมัยพระเจาเลนเต
ข้ึนครองราชยเม่ือป พ.ศ. ๗๑๑ เน่ืองจากพระเจาเลนเตน้ันปราศจากความสามารถ หลงเช่ือพวกขันที
ในราชสำ นักจนเปนเหตุใหพวกขันทีกำ เริบ การปกครองแผนดินจึงวิปริตผันแปรและเกิดโจรผูราย
ชุกชุม
 เมือ่พระเจาเลนเตสิน้พระชนมลง ราชบตุรองคใหญชือ่หองจเูปยนไดรบัรชัทายาท นางโฮเฮา
มเหสีผูเปนชนนีเปนผูสำ เร็จราชการแผนดิน เปนเหตุใหบานเมืองเกิดจลาจลขึ้น สามพ่ีนองรวม
สาบาน เลาป กวนอู และเตียวหุย พรอมดวยตั๋งโตะเขาปราบจลาจลไดสำ เร็จ และยกหองจูเหียบ
ราชบตุรองคเลก็ขึน้เปนพระเจาแผนดิน ทรงพระนามวา พระเจาเหีย้นเต เลาปถกูแตงตัง้ไปปกครอง
เมืองอันหอกวน ซึ่งเปนเมืองขึ้นเล็ก ๆ โดยมีเตียวหุยและกวนอูติดตามไปดวย ราษฎรในเมือง
อันหอกวนสรรเสริญเปนอันมาก
 ตั๋งโตะไดเปนเซียงกกสำ เร็จราชการแผนดิน และทำ การกบฏ พระเจาเห้ียนเตจึงตองท้ิง
เมืองหลวงหลบหนีไป พรอมมีรับสั่งใหหาโจโฉ โจโฉนั้นเปนคนฉลาด แตมักทำ การตามอำ เภอใจ 
ทำ ใหพระเจาเหีย้นเตคบัแคนใจจนตองขอใหผูทีม่คีวามจงรกัภกัดชีวยกำ จดัโจโฉ หวัเมอืงทีม่กีำ ลงั
และมิไดเปนพรรคพวกของโจโฉก็ถือวาโจโฉเปนศัตรูของพระเจาแผนดิน เวลาโจโฉมีทองตราอาง
รับส่ังพระเจาเหี้ยนเตออกไปถึงหัวเมืองที่เปนขาศึก หัวเมืองเหลานั้นก็เคารพนบนอบตอทองตรา 
ทำ ใหโจโฉนั้นยังมีชัยชนะปราบหัวเมืองไดมาก

นำ เรื่อง

เรื่องย‹อ
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โจโฉตองการปราบปรามเลาปซึง่มอีำ นาจอยูทางตอนเหนอื เลาปพยายามเอาชนะโจโฉแตกไ็มสำ เรจ็ 
จนกระทั่งไดขงเบงมาเปนที่ปรึกษา ประจวบกับไดซุนกวนผูมีอำ นาจทางทิศตะวันออกมาเปน
พนัธมติร ทำ ใหสามารถตอสูกบักองทพัโจโฉจนไดรบัชยัชนะ ตอมาเลาปและซนุกวนเกดิบาดหมาง
กัน สงผลใหเกิดการรบเปนสามฝาย แตกแยกเปนสามกก คือ วุยกกของฝายโจโฉ จกกกของฝาย
เลาป และงอกกของฝายซุนกวน แตละกกตางรบราแยงชิงความเปนใหญยาวนานกวา ๖๐ ปถึงจะ
รวมแผนดินทั้งสามกกไวเปนหนึ่งเดียว
 สามกก ตอน กวนอูไปรับราชการกับโจโฉ ที่นำ มาใหศึกษานี้ มีความเปนมากลาวถึงตอนที่
โจโฉยกกองทัพมาตีเมืองชีจ๋ิวของเลาปได ก็ยกทัพมาตีเมืองแหฝอของกวนอู ซึ่งขณะนั้นกวนอู
อยูรักษาเมืองและดูแลภรรยาทั้งสองของเลาป โจโฉตองการใหกวนอูมาอยูรับราชการดวยจึง
หาหนทางใหกวนอูออกจากเมือง จากนั้นจึงใหกองกำ ลังทหารลอมกวนอูไว แลวใหเตียวเล้ียว
ทหารเอกใชความคุนเคยคร้ังท่ีกวนอูเคยชวยชีวิตไวเจรจาเกล้ียกลอม แตกวนอูก็ไมยอมเพราะมีใจ
ซือ่สตัยภกัดกีบัเลาปเปนทีส่ดุ เตยีวเลีย้วจงึใชปญญาเจรจาดวยการยกโทษสามประการหากกวนอู
ยังขัดขืนจะไมไปอยูกับโจโฉ กวนอูถึงยอมแตก็มีเงื่อนไขแลกเปลี่ยนสามขอ คือ ขอเปนขารับใช
พระเจาเหี้ยนเตไมใชรับใชโจโฉ ขอเบี้ยหวัดของเลาปใหภรรยาทั้งสองของเลาป และขอไปหาเลาป
ทันทีที่ทราบวาอยูที่ใด แมโจโฉจะไมพอใจเงื่อนไขของกวนอูนักแตก็ยินยอมเพราะคิดวาวันหนึ่ง
กวนอูจะตองเปลี่ยนใจมาภักดีตอตน
 โจโฉพยายามดูแลเลี้ยงดูกวนอูและภรรยาของเลาปอยางสุขสบาย แตกวนอูก็มิไดหลงใหล
กับความสุขที่โจโฉจัดสรรให กวนอูยังคงมีความซื่อสัตยอยางเสมอตนเสมอปลายจนโจโฉ
นึกนอยใจ แตก็เชือ่วาคนกตัญอูยางกวนอจูะตองอยูตอบแทนคุณของตนกอนทีจ่ะคดิหนไีปไหน
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เจŒาพระยาพระคลัง (หน)

 ฝายโจโฉในเวลากลางคืนนั้น คุมทหารเขาตีเอาเมืองเสียวพายได แลยกกองทัพไปตีเมือง
ชีจิ๋ว แลบิตก บิฮอง กันหยง ซึ่งเลาปใหรักษาเมือง จึงคิดกันวา ทัพโจโฉยกมาครั้งนี้ใหญหลวงนัก
เห็นเราจะตานทานมิได ก็พากันหนีออกจากเมือง แตตันเตงเห็นจวนตัว จึงเปดประตูเมืองออกไป
รับโจโฉใหเปนความชอบไว โจโฉเห็นดังนั้นก็มีความยินดียกทหารเขาไป จึงกำ ชับทหารมิให
ทำ อันตรายแกชาวเมือง แลวปรึกษาแกทหารทั้งปวงวา เราจะยกกองทัพไปตีเอาเมืองแหฝอ ทาน
ทั้งปวงจะเห็นประการใด
 ซุนฮกจึงวา ขาพเจารูกิตติศัพทวา เลาปใหกวนอูรักษาครอบครัวอยูเมืองแหฝอ ซึ่งทานจะ
ยกกองทัพไปตีนั้นควรนัก ถาละไวอวนเสี้ยวก็จะยกมาพาเอาครอบครัวเลาปไป โจโฉจึงตอบวา 
อันกวนอูน้ันมีฝมอืกลาหาญชำ นาญในการสงคราม เราจะใครไดตวัมาเลีย้งเปนทหาร เราจะแตงคน
ใหไปเกลี้ยกลอมกวนอูจึงจะได กุยแกจึงวา อันน้ำ ใจกวนอูนั้นซื่อสัตยตอเลาปนัก ซึ่งจะใหคนไป
เกลี้ยกลอมเห็นกวนอูจะมิลงใจดวย แลผูใดซึ่งจะไปเกลี้ยกลอมนั้นกวนอูก็คงจะฆาเสีย
 เตยีวเลีย้วจงึวา ขาพเจากับกวนอไูดรูจักกนัมา ครัง้นีข้าพเจาจะขออาสาไปเกลีย้กลอมกวนอู
ใหได เทียหยกจึงวา ซึ่งเตียวเลี้ยวจะรับอาสาไปเกลี้ยกลอมกวนอูนั้น เห็นกวนอูจะไมมา ขาพเจา
จะขออาสาลอลวงใหกวนอูออกจากเมืองแหฝอแลว ถาเห็นกวนอูส้ินความคิดลงเมื่อใด จึงให
เตียวเลี้ยวไปเกลี้ยกลอมเห็นจะไดโดยงาย
 โจโฉจึงถามเทียหยกวา ทานจะคิดลอลวงประการใด เทียหยกจึงวา ทานจับทหารเลาปไวได
เปนอันมาก จงใหบำ เหน็จรางวัลใหถึงขนาด แลวส่ังใหทำ ตามคำ เรา จึงปลอยเขาไปในเมือง 
ใหบอกวาหนีกลับมาได ถาเราจะทำ การก็ใหเปนไสศึกอยูในเมือง แลวใหแตงทหารไปรบลอ ถา
กวนอูไลออกมานอกเมืองแลว จึงใหทหารซึ่งซุมอยูท้ังสองขางลอมไว จึงแตงใหผูมีสติปญญาไป
เกลี้ยกลอมกวนอูเห็นจะไดโดยงาย โจโฉเห็นชอบดวย จึงใหเอาทหารเลาปซึ่งจับไวไดนั้นประมาณ
ส่ีสิบคน แลวใหบำ เหน็จรางวัลเปนอันมาก จึงสั่งเนื้อความตามคำ เทียหยกวาทุกประการ ทหาร
ทั้งปวงก็เขาไปหากวนอูในเมืองแหฝอ แลวบอกวา ขาพเจาหนีโจโฉมาได กวนอูไดฟงดังนั้นก็มิได
มีความสงสัย จึงเอาไวใชสอยอยู
 ครั้นเวลาสามยาม โจโฉจึงใหแฮหัวตุนคุมทหารหาพันเปนกองซุม แลวสั่งซิหลงกับเคาทูวา 
ถากวนอูไลแฮหัวตุนออกมาก็ใหยกทหารตั้งสกัดไวคอยรบปองกันอยาใหกวนอูเปนอันตราย 
นายทหารทัง้สามคนกย็กไปเมอืงแหฝอ โจโฉกค็มุทหารยกตามไปต้ังอยูแตไกล แฮหัวตุนคมุทหาร
มาตั้งอยูใกลเชิงกำ แพงเมืองแหฝอ
 ฝายกวนอูเห็นกองทัพมาตั้งประชิดอยูดังนั้นก็มิไดยกออกรบพุง ใหทหารขึ้นรักษาหนาที่ไว
มั่นคง แฮหัวตุนมิไดเห็นกวนอูยกออกมารบ จึงใหทหารเลวรองตอลอดากวนอูเปนขอหยาบชา 

สามกก ตอน กวนอูไปรับราชการกับโจโฉ
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กวนอูไดยินดังนั้นก็โกรธ จึงคุมทหารสามพันเปดประตูเมืองออกมารบแฮหัวตุนไดสิบเพลง 
แฮหัวตุนแกลงชักมาหนี กวนอูมิไดรูกลอุบายก็ขับมาไลไปทางไกลเมืองประมาณสองรอยเสน 
กวนอูไดคิดขึ้นมากลัววาทหารโจโฉจะยกเขาทำ รายเมืองแหฝอ จึงพาทหารกลับมา
 พอไดยนิเสยีงประทดั แลวแลเหน็เคาทกัูบซหิลงคมุทหารออกมารบสกัดไวท้ังซายขวา กวนอู
ก็ขับมาเขารบพุงเปนสามารถ ซิหลง เคาทูก็รับรองปองกันอยู กวนอูจะกลับเขาไปในเมือง พอพบ
แฮหัวตุนคุมทหารมารบออมสกัดทางไว ซิหลงกับเคาทูก็รบตีกระหนาบเขามา กวนอูนั้นปองกัน
ลูกเกาทัณฑไวเปนสามารถ จะกลับเขาเมืองก็ไมได จะหลีกไปทางซายขวาทหารก็หนุนหนาเขามา
แตรบปองกันอยูนั้นจนใกลพลบค่ำ  กวนอูอิดโรยกำ ลังลง จึงคุมทหารหนีไปถึงเนินเขาแหงหนึ่ง 
ก็ขึ้นหยุดพักอยูบนเขานั้น แฮหัวตุน ซิหลง เคาทูเห็นดังนั้นก็คุมทหารเขาลอมเชิงเขาไว
 ฝายทหารเลาปซึ่งเขาไปหากวนอูนั้น ครั้นเวลาพลบค่ำ มิไดเห็นกวนอูกลับเขาเมือง ก็ชวนกัน
เปดประตูออกมาหวังจะรับโจโฉ มาใชเห็นดังนั้นก็เอาเนื้อความมาบอกแกโจโฉ โจโฉมีความยินดี
กค็มุทหารเขาเมอืงแหฝอ แลวใหเอาเพลงิเผาเมอืงขึน้ หวงัจะใหกวนอเูสียน้ำ ใจ จงึส่ังใหทหารรกัษา
ครอบครัวเลาปไวจงดี แลวโจโฉก็กลับมาเกณฑทหารหนุนเขาลอมกวนอูไว กวนอูเห็นแสงเพลิงใน
เมืองสวางขึ้นก็ตกใจ คิดถึงครอบครัวเลาป จึงคุมทหารลงมาถึงเชิงเขา ทหารโจโฉรบสกัดไวลงมา
มิได แลวรื้อกลับขึ้นบนเขาเปนหลายครั้ง จนรุงขึ้นกวนอูจึงขี่มาพาทหารลงไปใกลจะถึงเชิงเขา 
พอเห็นเตียวเลี้ยวขี่มาถืองาวเขามา กวนอูจึงถามวา ทานจะมารบกับเราหรือ เตียวเลี้ยวจึงตอบวา 
ขาพเจาจะมารบกับทานหามิได ซึ่งขาพเจาขึ้นมานี้หวังจะแทนคุณทาน แลวเตียวเลี้ยวก็ลงจากมา
เอางาวนั้นวางไวเขาไปคำ นับกวนอู กวนอูเห็นดังนั้นก็ลงจากมารับคำ นับเตียวเลี้ยว แลวถาม
เตียวเลี้ยววา โจโฉใชมาเกลี้ยกลอมเราหรือ เตียวเลี้ยวจึงตอบวา ทานไดมีคุณชวยชีวิตขาพเจาไว 
บัดนี้ทานมีความทุกขใหญหลวง ขาพเจาจึงอุตสาหขึ้นมาหวังจะแทนคุณทาน
 กวนอูจึงถามวา ทานคิดถึงคุณเราน้ันจะขึ้นมาชวยเปนกำ ลังเราหรือ เตียวเลี้ยวก็วาหามิได
กวนอูจึงวา ทานจะมาเกลี้ยกลอมแลชวยเราก็หามิได ซึ่งทานขึ้นมานี้ดวยเหตุสิ่งใดเลา เตียวเลี้ยว
จึงตอบวา ทานกับเลาป เตียวหุยมีความรักกันเปนอันมาก บัดนี้เลาปกับเตียวหุยแตกไป ทานก็ยัง
ไมรูเหตุวาเปนแลตาย เวลาคืนนี้มหาอุปราชยกกองทัพเขาตีเมืองแหฝอได แลวสั่งแกทหารทั้งปวง
มิใหทำ อันตรายแกอาณาประชาราษฎร อันครอบครัวของเลาปนั้น ก็แตงใหทหารไปพิทักษรักษา
มิใหผูใดทำ อันตรายได ขาพเจาเห็นวามหาอุปราชมีใจเมตตาผูกความรักทานถึงเพียงนี้ จึงเอา
เนื้อความมาแจงแกทาน
 กวนอูไดฟงดังนั้นก็โกรธ จึงวาแกเตียวเลี้ยววา เดิมเราถามตัววาจะเกลี้ยกลอมหรือ ตัววา
หามิได แลตัวมาวากลาวดังนี้ จะวาไมเกลี้ยกลอมนั้นตัวประสงคส่ิงใดเลา แลววาเราอยูในท่ีนี้
ก็เปนที่คับขันอยู ซ่ึงเราจะเขาดวยผูใดนอกจากเลาปนั้นอยาสงสัยเลย ตัวเราก็มิไดรักชีวิต อัน
ความตายอุปมาเหมือนนอนหลับ ทานเรงกลับไปบอกแกโจโฉ ใหตระเตรียมทหารไวใหพรอม 
เราจะยกลงไปรบ
 เตยีวเลีย้วไดฟงดังน้ันก็หวัเราะแลวตอบวา ซึง่ทานวาทัง้นี ้โทษมอียูกบัตวัทานถงึสามประการ 
คนทั้งปวงจะลวงครหานินทาทานได กวนอูจึงวา ตัวเราถือความสัตยมั่นคงอยูวา ถึงตัวจะตาย
ก็มิไดเขากับผูใด ซึ่งทานวามีโทษสามประการนั้นดวยเหตุสิ่งใดบาง เตียวเลี้ยวจึงตอบวา เดิมทาน
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กับเลาป เตียวหุยไดสาบานไวตอกันวา เปนพี่นองรวมสุขแลทุกขเปนชีวิตอันเดียวกัน ถาผูใดตาย
ก็จะตายดวย ครั้งนี้เลาปกับเตียวหุยแตกไป ทานก็ไมรูวาเปนหรือตาย แลบัดนี้ทหารก็นอยนัก ซึ่ง
จะยกลงไปรบนั้น ถาทานเปนอันตรายถึงสิ้นชีวิต ฝายเลาป เตียวหุยยังมีชีวิตอยูจะเที่ยวตามหา
ทาน หวังจะชวยกันคิดการตอไป เมื่อทานตายเสียแลว เลาป เตียวหุยก็จะตายดวย ซึ่งทานสาบาน
ไวตอกันก็จะมิเสียความสัตยไปหรือ คนทั้งปวงก็จะลวงนินทาวาความคิดทานนอย
 ประการหนึ่ง เลาปก็มอบครอบครัวไวใหทานรักษา ถาทานตายเสีย ภรรยาเลาปทั้งสองนั้น
จะพึง่ผูใดเลา อนัตรายกจ็ะมตีาง ๆ  การซึง่เลาปปลงใจไวแกทานนัน้กจ็ะไมเสยีไปหรอื ขาพเจาเหน็
ไมชอบเปนสองประการ
 อีกประการหน่ึงน้ัน ทานก็มีฝมือกลาหาญ แลวแจงใจในขนบธรรมเนียมโบราณมาเปนอันมาก
เหตุใดทานจึงไมรักษาชีวิตไวคอยทาเลาป จะไดชวยกันคิดการทำ นุบำ รุงแผนดินใหอยูเย็นเปนสุข
ถงึมาตรวาทานจะไดความลำ บากก็อปุมาเหมือนหนึง่ลยุเพลงิอนัลกุ แลขามพระมหาสมทุรอนักวาง
ใหญ ก็จะลือชาปรากฏชื่อเสียงทานไปภายหนา วาเปนชาติทหารมีใจสัตยซื่อกตัญูตอแผนดิน 
ซึ่งทานจะมานะลงไปรบพุงกับโจโฉ ถาชีวิตทานตายเสียครั้งนี้ก็จะไมมีชื่อปรากฏไป ขาพเจา
เห็นโทษมีสามประการฉะนี้ ขาพเจาจึงวา
 กวนอูไดฟงดังนั้น ก็นิ่งตรึกตรองอยูเปนชานาน ครั้นเห็นชอบดวยจึงวา ทานวาดังนี้ก็ควร
แลว แลโทษซึ่งมีสามประการนั้นจะใหเราทำ ประการใด เตียวเลี้ยวจึงวา มหาอุปราชใหทหารลอม
ทานไวเปนอันมาก ถาทานมิสมัครเขาดวยเห็นชีวิตทานจะถึงแกความตายหาประโยชนมิได ขอให
ทานอยูกับมหาอุปราชกอนเถิด จะไดมีประโยชนสามประการ
 ประการหนึ่ง ซึ่งทานสาบานไวกับเลาป เตียวหุยวาจะชวยกันทำ นุบำ รุงแผนดิน ความสัตย
ขอนี้จะไดคงอยู
 ประการหนึ่ง ทานจะไดอยูปฏิบัติรักษาพ่ีสะใภท้ังสองมิใหเปนอันตรายส่ิงใดได เปนสอง
ประการ
 อกีประการหนึง่นัน้ ตวัทานกม็ฝีมอืกลาหาญมสีตปิญญา จะไดคดิการทาํนบุาํรงุพระเจาเหีย้นเต
ใหครองราชสมบัติสืบไป ขาพเจาเห็นมีประโยชนสามประการฉะนี้ จึงเตือนสติทานใหดําริดูจงควร
 กวนอูจึงตอบวา ซึ่งทานวามีประโยชนแกเราสามประการนั้นก็จริงอยู แตเราจะขอสัญญาไว
สามประการบาง ถามหาอุปราชยอม เราจึงจะถอดเกราะออกเสีย แลวจะลงไปหามหาอุปราช 
แมความประการใดขาดแตขอหนึ่ง เราก็จะสูตายเสีย ถึงมาตรวาคนทั้งปวงจะครหานินทาเราก็ตาม
เถิด เตียวเลี้ยวจึงวา มหาอุปราชนั้นน้ำ ใจกวางขวางอารีนัก มักสมาคมดวยผูมีสติปญญา ถาทาน
จะวาประการใดมหาอุปราชก็คงจะยอม ซึ่งทานจะขอสัญญาสามประการนั้น คือขอใดบาง
 กวนอูจึงวา เดิมเราไดสาบานกันไวกับเลาป เตียวหุยวาจะชวยกันทำ นุบำ รุงพระเจาเหี้ยนเต
แลอาณาประชาราษฎรใหอยูเย็นเปนสุข ซึ่งเราจะสมัครเขาดวยนั้น เราจะขอเปนขาพระเจาเหี้ยนเต
ประการหนึ่ง เราจะขอปฏิบัติพี่สะใภเราทั้งสอง แลอยาใหผูใดเขาออกกล้ำ กรายเขาถึงประตูท่ีอยู
ได จะขอเอาเบี้ยหวัดของเลาปซึ่งเคยไดรับพระราชทานนั้น มาใหแกพี่สะใภเราทั้งสองประการหนึ่ง
อีกประการหนึ่ง ถาเรารูวาเลาปอยูแหงใดตำ บลใด ถึงมาตรวาเรามิไดลามหาอุปราช เราก็จะไปหา
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เลาป แมมหาอปุราชจะหามเรากไ็มฟง แลเนือ้ความสามประการนี ้ทานจงเอาไปบอกแกมหาอปุราช
เถิด ถายอมตามคำ เรา เราจะลงไปหา เตียวเลี้ยวก็ลากวนอูแลวขึ้นมากลับมาแจงเนื้อความแก
โจโฉทุกประการ
 โจโฉไดฟงดังนั้นก็หัวเราะ แลววาแกเตียวเล้ียววา ซึ่งกวนอูไมยอมดวยเรานั้น เราเปนถึง
มหาอุปราช กวนอูจะยอมเปนขาพระเจาเหี้ยนเตก็เหมือนเปนบาวเรา ถาเราบังคับบัญชาราชการ
ประการใดกวนอูก็จะไมขัดได กับซึ่งกวนอูวาจะปฏิบัติรักษาพี่สะใภทั้งสองมิใหผูใดแปลกปลอม
เขาไปถึงประตูที่อยูน้ันเราก็จะยอม ทุกวันน้ีอยาวาแตภรรยาเลาปเลย ถึงภรรยาผูนอยลงไปเราก็
มิไดใหทำ หยาบชา ซึ่งกวนอูจะขอเอาเบี้ยหวัดเลาปใหแกพ่ีสะใภนั้น เราจะใหทวีขึ้นอีก แตขอซึ่ง
กวนอูรูวาเลาปอยูแหงใด มิไดลาเรากอนจะไปหากันนั้น โจโฉสั่นศีรษะไมยอม แลววาเมื่อกวนอู
เอาสัญญาฉะนี้ เราจะเอามาเลี้ยงไวใหมีกำ ลังจะไดประโยชนสิ่งใดเลา
  เตียวเลี้ยวจึงวา มหาอุปราชไมแจงหรือ ในนิทานอิเยียงซึ่งมีมาแตกอนวา เดิมอิเยียงอยูกับ
ตงหางซึ่งเปนเจาเมือง ตงหางเลี้ยงอิเยียงเปนทนายใชสอย คร้ันอยูมายังมีคิเปกเจาเมืองหนึ่งนั้น
ยกกองทัพมารบฆาตงหางตาย คิเปกไดอิเยียงไปไว จึงต้ังอิเยียงเปนขุนนางที่ปรึกษา อิเยียงมี
ความสุขมาเปนชานาน แลวเซียงจูเจาเมืองห้ันกกยกทัพมารบฆาคิเปกตาย อิเยียงนั้นมีใจ
เจ็บแคนเปนอันมาก จึงไปยังเมืองหั้นกกแลวเขาซอนตัวอยูในที่ลับ จะลอบทำ รายเซียงจูใหถึงแก
ความตาย เซียงจูจับไดถึงสองครั้ง มิไดเอาโทษ ใหปลอยอิเยียงเสีย ครั้นอยูมาอิเยียงลอบเขาไป
ซอนอยูถึงท่ีขางในหมายจะฆาเซียงจูเสีย เซียงจูก็จับไดอีกจึงถามอิเยียงวา ตัวจะทำ อันตรายเรา 
เราจับไดถึงสองครั้งแลวก็มิไดเอาโทษ เราใหปลอยตัวเสียตัวก็มิไดหลาบจำ  รื้อจะมาทำ รายเราอีก 
เราก็จับตัวได แลตัวผูกใจแคนเราดวยเหตุสิ่งใด อิเยียงจึงบอกวา เดิมขาพเจาอยูกับตงหาง 
ตงหางเลี้ยงขาพเจาเปนทนายใชสอย คร้ันคิเปกยกไปฆาตงหางเสีย เอาตัวขาพเจาไปต้ังใหเปน
ขุนนางที่ปรึกษา ไดความสุขเปนอันมาก ครั้งนี้ทานยกไปฆาคิเปก ซึ่งเปนนายมีคุณแกขาพเจาเสีย 
ขาพเจามีใจเจ็บแคนอยู คิดอานมาหวังจะทำ อันตรายทาน หวังจะแทนคุณคิเปก ซึ่งทานจับขาพเจา
ไดถงึสองครัง้แลวปลอยเสยีนัน้ ขาพเจายงัไมหายแคน จงึลอบเขามาจะทำ รายทานอกี ทานกจ็บัได 
แลโทษขาพเจานี้ก็ถึงตายตามทานจะโปรดเถิด เซียงจูจึงวา เราจะปลอยเสียตัวจะคิดทำ รายเราอีก
หรือไม อิเยียงจึงวา ทานปลอยขาพเจาเสีย ขาพเจาก็ยังจะคิดรายแกทานกวาจะทำ สำ เร็จ ขาพเจาจึง
จะหายแคน ถาทานเอน็ดขูาพเจา ขาพเจาจะขอเส้ือซึง่ทานใส แมทานโปรดให ขาพเจาจะไดส้ินความ
พยาบาททาน เซียงจูไดฟงดังน้ันก็คิดวาอิเยียงนี้มีน้ำ ใจกตัญู จะใครไดอิเยียงไวจึงถอดเส้ือให
อิเยียง อิเยียงก็คำ นับรับเอาเสื้อมา จึงถอดกระบี่ออกฟนเสื้อเสียสามที แลววาแกเซียงจูวา 
ขาพเจาไดแทนคุณคิเปกแลว อิเยียงก็เอากระบี่เชือดคอตาย
 อันน้ำ ใจกวนอูนั้น ถาผูใดมีคุณแลวเห็นจะเปนเหมือนอิเยียง อันเลาปกับกวนอูนั้นมิไดเปน
พี่นองกัน ซึ่งมีความรักกันนั้น เพราะไดสาบานตอกัน เลาปเปนแตผูนอย เลี้ยงกวนอูไมถึงขนาด
กวนอูยังมีน้ำ ใจกตัญูตอเลาป จึงคิดจะติดตามมิไดทิ้งเสีย อันมหาอุปราชมีวาสนากวาเลาป
เปนอันมาก ถาทานไดกวนอูมาไวทำ นุบำ รุงใหถึงขนาด เห็นกวนอูจะมีกตัญูตอทานยิ่งนัก
 โจโฉจงึวาแกเตยีวเลีย้ววา ทานวากลาวทัง้นีก้ช็อบนกั จงเรงขึน้ไปบอกแกกวนอวูา ซ่ึงสัญญา
สามประการน้ันเรายอมแลว ทานจงเรงพากวนอลูงมาเถดิ เตยีวเลีย้วจงึลาโจโฉขึน้ไปบอกแกกวนอ ู
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กวนอูจึงวา ถามหาอุปราชยอมดังนั้นแลว ทานจงลงไปบอกใหกองทัพซึ่งลอมเราไวนั้นเลิกไปเสีย 
เราจะเขาไปแจงเนื้อความแกพี่สะใภทั้งสองคนกอน ถาไมเปนอันตรายแลว จึงจะไปหามหาอุปราช 
เตียวเลี้ยวก็ลงไปบอกแกโจโฉตามคำ กวนอูวา โจโฉไดฟงดังนั้นก็ใหมาใชไปสั่งทหารซึ่งลอมกวนอู
ไวนั้นใหเลิกทัพถอยมา ซุนฮกจึงวาแกโจโฉวา ซ่ึงกวนอูยอมแกทานคร้ังน้ีเกลือกจะเปนกลอุบาย 
โจโฉจึงตอบวา กวนอูเปนคนมีความสัตยเห็นจะไมคิดอานลอลวงเรา
 ฝายกวนอคูรัน้เหน็ทหารโจโฉถอยไป กพ็าทหารเขาไปในเมอืงแหฝอ เหน็ราษฎรทัง้ปวงปกติ
อยู จึงเขาไปคำ นับพี่สะใภทั้งสองแลววา ขาพเจาเสียทีทำ ใหพี่ตกใจไดความเดือดรอนนั้นโทษ
ขาพเจาผิดนัก พี่สะใภทั้งสองจึงถามวา เจายังแจงวาเลาปนั้นพลัดไปอยูแหงใด กวนอูจึงบอกวา
ยังไมแจง พี่สะใภจึงวาโจโฉก็ไดเมืองแหฝอแลว เจาจะคิดอานประการใด กวนอูจึงบอกเนื้อความ
ใหฟงทุกประการ แลววาบัดนี้ขาพเจาเขามาปรึกษาดวย พี่ทั้งสองจะเห็นประการใด นางกำ ฮูหยิน
จึงวา เวลาคืนนี้โจโฉเขาในเมืองได พี่นี้เกรงอยูวาจะเปนอันตรายตาง ๆ  เปนเดชะบุญของเรา โจโฉ
กำ ชับทหารมิใหแปลกปลอมเขามาถงึประตไูด ครัง้นีเ้จากบัพีก่อ็ยูในเงือ้มมอืโจโฉ แลเจาจะยอมเขา
อยูดวยเขานั้น ดวยความจำ เปนก็ตามเถิด แตพี่เกรงอยูขอหนึ่งวา ถารูวาเลาปอยูแหงใดเราก็จะพา
กันไปหา เกลือกโจโฉจะมิใหไป
 กวนอูจึงตอบวา ขอนี้พี่ทั้งสองอยาวิตกเลย แมรูวาเลาปอยูแหงใดเราจะพากันไปหา ถึง
มาตรวาโจโฉจะขัดขวางไว ขาพเจาจะคิดอานแกไขไปใหจงได แลวกวนอูก็ลาพี่สะใภทั้งสอง 
พาทหารประมาณสามสบิคนออกไปถึงหนาคายโจโฉ โจโฉเห็นกวนอมูากม็คีวามยนิด ีจงึออกไปรบั
กวนอเูขามา กวนอจูงึคำ นบัโจโฉแลววา ตวัขาพเจาเปนเชลยทานมิไดฆาเสยี แลวออกไปรบัขาพเจา
ถึงนอกคายนั้น คุณหาที่สุดมิได
 โจโฉไดฟงดังนัน้จึงวาแกกวนอวูา เรากแ็จงอยูวาทานมคีวามสัตยแลกตญั ูบดันีเ้รากบัทาน
ไดพบกันเราก็มีความยินดี กวนอูจึงตอบวาเตียวเลี้ยวไปบอกขาพเจาวา มหาอุปราชรับปฏิญาณ
ทั้งสามประการแลวขาพเจาก็มีความยินดี เห็นวาถึงนานไปเมื่อหนามหาอุปราชก็จะไมคืนคำ  โจโฉ
จึงวา ซึ่งปฏิญาณของทานนั้น เราไดออกปากรับแลว จึงจะเปนประการใดเราก็มิใหเสียวาจา กวนอู
ไดฟงดังนั้นก็มีความยินดีจึงวา แมขาพเจารูวาเลาปอยูที่ใด ถึงมาตรวาเปนทางกันดารจะตองขาม
พระมหาสมุทรแลลุยเพลิงก็ดี ขาพเจาจะไปหาเลาปใหจงได แมขาพเจายังมิทันลามหาอุปราชก็ดี 
ขอทานใหอภัยแกขาพเจา อยาเคืองดวยเนื้อความขอนี้เลย โจโฉจึงวา ซึ่งทานรูขาวเลาปแลวจะไป
หาก็ตามเถิด แตใหทานตรึกตรองดูใหเห็นควรกอน แลวโจโฉก็ใหกวนอูกินโตะ แลววาพรุงนี้เชา
เราจะยกกลับไปเมืองฮูโต
 กวนอเูขาไปบอกพีส่ะใภแลว ก็จัดแจงส่ิงของทัง้ปวงแลวออกมา ครัน้เวลาเชาโจโฉกย็กทหาร
ไป กวนอูจึงใหพี่สะใภทั้งสองขึ้นขี่รถตามกองทัพโจโฉไป เวลาค่ำ ถึงที่ประทับตำ บลใด โจโฉจึงให
กวนอูกับภรรยาเลาปทั้งสองคนนั้นอยูเรือนเดียวกัน หวังจะใหกวนอูคิดทำ รายพี่สะใภ น้ำ ใจจะได
แตกออกจากเลาปจะไดเปนสิทธิ์แกตัว ฝายกวนอูใหพ่ีสะใภท้ังสองนอนหองขางใน ตัวนั้นก็นั่ง
จุดเทียนดูหนังสือ รักษาพี่สะใภอยูนอกประตูยันรุง มิไดประมาทสักเวลาหนึ่งจนถึงเมืองฮูโต โจโฉ
รูดังนั้นก็เกรงใจกวนอูวามีความสัตยแลกตัญูตอเลาป โจโฉจึงใหกวนอูกับภรรยาเลาปไปอยู 
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ณ ตึกสองหลังมีชานกลาง กวนอูจึงใหพี่สะใภทั้งสองคนนั้นอยูตึกหนึ่ง แลวใหทหารที่แกชราอยู
รักษาประมาณสิบคน ตัวนั้นอยูตึกหนึ่งระวังรักษาพี่สะใภทั้งสอง
 คร้ันอยูมาวนัหนึง่ โจโฉจงึพากวนอเูขาไปเฝาพระเจาเหีย้นเตแลวทลูวา กวนอคูนนีม้ฝีมอืพอ
จะเปนทหารได พระเจาเหี้ยนเตก็มีความยินดีจึงตั้งกวนอูเปนนายทหาร โจโฉกับกวนอูก็ลากลับมา
บาน โจโฉจึงใหเชิญกวนอูกินโตะ จัดแจงใหกวนอูนั่งท่ีสูงกวาขุนนางท้ังปวง แลวใหเครื่องเงิน
เคร่ืองทองแลแพรอยางดีแกกวนอูเปนอันมาก กวนอูรับเอาส่ิงของนั้นแลวก็ลาโจโฉกลับมาที่อยู 
จึงบอกเนื้อความทั้งปวงแกพี่สะใภแลวเอาสิ่งของนั้นให
 ฝายโจโฉทำ นุบำ รุงกวนอูมิไดอนาทร สามวันแตงโตะไปใหครั้งหนึ่ง หาวันครั้งหนึ่ง แลว
จัดหญิงสาวที่รูปงามสิบคนใหไปอยูปฏิบัติกวนอู หวังจะผูกน้ำ ใจไวใหกวนอูหลง กวนอูใหหญิง
สิบคนไปอยูที่พี่สะใภใชสอย ครั้นถึงสามวันกวนอูจึงไปเยือนพี่สะใภครั้งหนึ่ง นั่งอยูแตนอกประตู
แลวถามวา พี่อยูปกติอยูหรือ หรือปวยไขประการใดบาง พี่สะใภจึงตอบวา ปกติอยูมิไดปวยไข
ประการใด เจารูขาวเลาปบางหรือไม กวนอูวาไมแจง แลวคำ นับพี่สะใภกลับมา โจโฉรูกิตติศัพทวา
กวนอูปฏิบัติพี่สะใภโดยสุจริตดังนั้น ก็สรรเสริญกวนอูวามีความสัตยหาผูเสมอมิได
 คร้ันอยูมาวันหน่ึง โจโฉใหเชิญกวนอูมากินโตะ เห็นกวนอูหมเส้ือขาด โจโฉจึงเอาเส้ืออยางดี
ใหกวนอู กวนอูรับเอาเสื้อแลว จึงเอาเสื้อใหมนั้นใสชั้นใน เอาเสื้อเกานั้นใสชั้นนอก โจโฉเห็น
ดังนั้นก็หัวเราะแลวถามวา เอาเสื้อใหมใสชั้นในนั้นกลัวจะเกาไปหรือ กวนอูจึงวาเสื้อเกานี้ของเลาป
ให บัดน้ีเลาปจะไปอยูที่ใดมิไดแจง ขาพเจาจึงเอาเสื้อผืนนี้ใสชั้นนอก หวังจะดูตางหนาเลาป 
ครั้นจะเอาเสื้อใหมนั้นใสชั้นนอก คนทั้งปวงจะครหานินทาวาไดใหมแลวลืมเกา โจโฉไดยินดังนั้น
ก็สรรเสริญกวนอูวามีกตัญูนัก แตคิดเสียใจอยู กวนอูก็ลาโจโฉกลับมาที่อยู
 ครั้นอยูมาวันหนึ่ง หญิงคนใชมาบอกแกกวนอูวา บัดนี้พี่สะใภทั้งสองรองไหรักกันอยู
ดวยเหตุสิ่งใดมิไดแจง กวนอูไดฟงดังนั้นก็ตกใจจึงเขาไปถึงริมประตูแลวถามวา พี่ทั้งสองรองไห 
ดวยเหตสุิง่ใด นางกำ ฮูหยินจึงตอบวา คืนน้ีพีฝ่นเหน็เลาปตกหลมุลง ครัน้ตืน่ขึน้มากต็กใจจงึแกฝน
นางบิฮูหยิน เห็นพรอมกันวาเลาปตายแลวพี่จึงรองไหรัก กวนอูไดฟงดังน้ัน พิเคราะหดูเห็นฝน
ผิดประหลาด สำ คัญวาเลาปเปนอันตรายก็รองไหดวย แลวกวนอูจึงคิดกลอุบาย วาแกพ่ีสะใภท้ังสอง
หวังจะใหคลายความทุกข จึงวาฝนนั้นจะสำ คัญเอาเปนแนมิได ดวยพี่ทั้งสองมีน้ำ ใจคิดถึงเลาปอยู 
จึงเผอิญใหฝน ทั้งนี้ ใชเลาปจะเปนอันตรายอยางนั้นหามิได พี่ทั้งสองอยาเศราโศกเลย พอคนใช
โจโฉมาบอกกวนอูวา มหาอุปราชใหเชิญไป กวนอูก็ลาพี่สะใภไปหาโจโฉ โจโฉเห็นหนากวนอูนั้น
เศราหมองจึงถามวา วันน้ีเราเห็นทานไมสบาย มีทุกขส่ิงใดหรือ กวนอูบอกวา พ่ีสะใภขาพเจาท้ังสอง
คิดถึงเลาป ดวยมิรูวาเปนหรือตายแลวชวนกันรองไห ขาพเจาก็กลั้นน้ำ ตามิได โจโฉไดฟงดังนั้น
ก็ปลอบโยนกวนอู แลวก็ชวนกินโตะ หวังจะใหคลายความทุกข กวนอูเสพสุราเมา มิไดเกรงใจ
โจโฉ เอามือจับหนวดของตัวเขาแลวจึงวา เกิดมาเปนชายไมไดทำ นุบำ รุงแผนดิน ทั้งเลาปผูพี่นั้นก็
มีคุณมา ถาเราจะเอาใจออกหากบัดนี้ ก็หาผูใดจะนับถือวาเปนชายไม โจโฉไดฟงดังนั้นก็คิดวา 
กวนอยูงัมใีจสตัยซือ่ตอเลาปอยู โจโฉทำ เปนไมไดยินจึงแกลงถามกวนอวูา หนวดของทานประมาณ
สักกี่เสน กวนอูจึงตอบวาหนวดของขาพเจาประมาณหลายรอยเสน ครั้นถึงเทศกาลหนาวก็หลนไป
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บาง ขาพเจาจึงทำ ถุงใสไว โจโฉไดฟงดังนั้นจึงเอาแพรขาวอยางดี ทำ ถุงใหกวนอูสำ หรับใสหนวด 
กวนอูรับเอาถุงนั้นแลวก็ลากลับมาที่อยู
 ครั้นเวลาเชากวนอูเขาไปเฝา พระเจาเหี้ยนเตทอดพระเนตรเห็นกวนอูใสถุงหนวดดังนั้นจึง
ตรัสถามวา ถุงใสสิ่งใดแขวนอยูที่คอนั้น กวนอูจึงทูลวา ถุงนี้มหาอุปราชใหขาพเจาสำ หรับใสหนวด
ไว แลวกวนอูก็ถอดถวายใหทอดพระเนตร พระเจาเหี้ยนเตเห็นหนวดกวนอูยาวถึงอกเสนละเอียด
งามเสมอกัน แลวตรัสสรรเสริญวากวนอูน้ีหนวดงาม จึงพระราชทานช่ือวา บีเยียงกง แปลภาษาไทย
วา เจาหนวดงาม แลวก็เสด็จขึ้น โจโฉกับขุนนางทั้งปวงแลกวนอูก็ออกจากที่เฝา มาถึงประตูวัง
กวนอูก็ขึ้นมาตามโจโฉไป ครั้นถึงหนาบานกวนอูก็ลาโจโฉจะมาที่อยู
 โจโฉเห็นมากวนอูผอม จึงถามวาเหตุใดมาจึงผอมไมสมตัวทาน กวนอูจึงตอบวา มาตัวนี้
กำ ลังนอย ทานกำ ลังขาพเจามิไดจึงผอม โจโฉไดฟงดังนั้นจึงใหทหารไปเอามาเซ็กเธาวมา แลวถาม
กวนอูวา มาตัวน้ีเปนของผูใดทานรูจักหรือไม กวนอูจึงวา มาตัวนี้ของลิโปขาพเจารูจักอยู โจโฉ
ก็ใหจัดแจงเครื่องมาพรอมแลวก็ใหกวนอู กวนอูมีความยินดีลงจากมาคุกเขาลงคำ นับแลววา 
ซึ่งมหาอุปราชใหมาตัวนี้แกขาพเจานั้นคุณหาที่สุดมิได
 โจโฉไดฟงดังน้ันก็คิดกร่ิงใจจึงถามวา เราใหเงินทองสิ่งของแกทานมาเปนอันมากก็ไมยินดี
ทานไมวาชอบใจแลมีความยินดีเหมือนเราใหมาตัวนี้ เหตุไฉนทานจึงรักมาอันเปนสัตวเดียรัจฉาน
มากกวาทรัพยสิ่งสินอีกเลา กวนอูจึงตอบวาขาพเจาแจงวามาเซ็กเธาวตัวนี้มีกำ ลังมาก เดินทางได
วันละหมื่นเสน แมขาพเจารูขาวเลาปอยูที่ใด ถึงมาตรวาไกลก็จะไปหาไดโดยเร็ว เหตุฉะนี้
ขาพเจาจึงมีความยินดี ขอบคุณมหาอุปราชมากกวาใหสิ่งของทั้งปวง
 โจโฉไดฟงดงันัน้ยิง่มคีวามนอยใจ แลวคดิวาเราเสียทีท่ีทำ นบุำ รุงกวนอดูวยยศศกัดิศ์ฤงคาร
บริวาร กวนอูก็คิดรักเลาปอยูมิไดขาด กวนอูก็ลาโจโฉไปที่อยู โจโฉจึงถามเตียวเลี้ยววา เราเลี้ยง
กวนอูก็ถึงขนาดฉะน้ีแลว กวนอูยังมีน้ำ ใจผูกพันรักเลาปอยู เราจะคิดอานประการใดกวนอูจึงจะ
เอาใจออกจากเลาป เตียวเลี้ยวจึงวา ขอใหงดอยูสักเวลาหนึ่งกอน ขาพเจาจะไปวากลาวลอง
ความคิดกวนอูดูวาจะมีใจสัตยซื่อตอเลาปเที่ยงแทหรือ หรือจะคิดอานยักยายประการใดบาง
 คร้ันเวลารุงเชาเตียวเล้ียวจึงไปหากวนอูถอยทีถอยคำ นับกัน เตียวเล้ียวจึงวาแกกวนอูวา 
ตั้งแตมหาอุปราชไดทานมาไวก็มีความยินดีทำ นุบำ รุงทานเปนอันมากเพราะมีความเมตตาทาน 
กวนอูจึงวา ทุกวันนี้มหาอุปราชชุบเลี้ยงเราจึงไดมีความสุข คุณนั้นก็มีเปนอันมาก แตจะไดวาย
คิดถึงเลาปนั้นหามิได เตียวเลี้ยวจึงตอบวา ธรรมดาเกิดมาเปนชายใหรูจักที่หนักที่เบา ถาผูใดมิได
รูจักที่หนักที่เบา คนทั้งปวงก็จะลวงติเตียนวา ผูนั้นหาสติปญญาไม อันมหาอุปราชนี้มีน้ำ ใจเมตตา
ทาน ทำ นุบำ รุงทานยิ่งกวาเลาปอีก เหตุใดทานจึงมีใจคิดถึงเลาปอยู
 กวนอูจึงวา ซึ่งมหาอุปราชมีคุณแกเราก็จริงอยู แตจะเปรียบเลาปนั้นยังมิได ดวยเลาปนั้นมี
คุณแกเรากอน ประการหนึ่งก็ไดสาบานไวตอกันวาเปนพี่นอง เราจึงไดตั้งใจรักษาสัตยอยู ทุกวันนี้
เราก็คิดถึงคุณมหาอุปราชอยูมิไดขาด ถึงมาตรวาเราจะไปจากก็จะขอแทนคุณเสียกอนใหมีชื่อ
ปรากฏไวเราจึงจะไป เตียวเลี้ยวไดฟงดังนั้นจึงถามกวนอูวา ถาเลาปถึงแกความตายแลว ทานจะ
อยูกับมหาอุปราชหรือ หรือจะคิดประการใด กวนอูจึงตอบวา ตัวเราเกิดมาเปนชายรักษาสัตย
มิใหเสียวาจา ถึงมาตรวาเลาปจะถึงแกความตาย เราก็จะตายไปตามความที่ไดสาบานไว
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กินโตะ    กินเลี้ยงดวยอาหารอยางดีแบบนั่งโตะ
เกาทัณฑ     ธนู
งาว      ดาบดามยาว
จวนตัว     เขาที่คับขัน เขาที่จำ เปน
ทหารเลว     พลทหาร
เบี้ยหวัด     เงนิตอบแทนความชอบทีใ่หแกทหารทีอ่อกจากประจำ การ ซึง่จายเปนรายเดอืน
     ตามขอบังคับของกระทรวงกลาโหม
ปฏิญาณ     ใหคำ มั่นสัญญา โดยมากมักเปนไปตามแบบพิธี
ปลงใจ    ไววางใจ
มหาอุปราช    ในที่นี้หมายถึง โจโฉ
มาเซ็กเธาว   มาขนสีแดง มีพลังมหาศาล วิ่งใหอยางรวดเร็ว
ลงใจดวย    ยอมเขาขาง ยอมปลงใจ
ศฤงคาร     สิ่งใหเกิดความรัก บริวารหญิงผูบำ เรอความรัก
อนาทร     เปนทุกขเปนรอน รอนอกรอนใจ

 เจาพระยาพระคลัง (หน) เกิดในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย ในแผนดินสมเด็จพระเจา-
อยูหัวบรมโกศ และถึงแกอสัญกรรมเมื่อป พ.ศ. ๒๓๔๘
 ในรัชกาลสมเด็จพระเจากรุงธนบุรี ไดรับราชการเปนหลวงสรวิชิต แลวไปเปนนายดานเมือง
อุทัยธานี ในสมัยรัชกาลที่ ๑ แหงกรุงรัตนโกสินทร ไดเล่ือนเปนพระยาพระคลัง และเปน
เจาพระยาพระคลังในที่สุด
 เจาพระยาพระคลงั (หน) มคีวามสามารถเปนพเิศษในการประพนัธทัง้รอยแกวและรอยกรอง
งานประพันธที่สำ คัญ ไดแก นิยายเรื่อง ราชาธิราช สามกก รายยาวมหาเวสสันดรชาดก (กัณฑ
กุมารและกัณฑมัทรี) บทมโหรีเรื่องกากี ลิลิตเพชรมงกุฎ และอิเหนาคำ ฉันท

 เตียวเล้ียวเห็นกวนอูน้ันมีใจสัตยซ่ือตอเลาปอยูเปนม่ันคง ก็ลากลับมา จึงเอาเน้ือความท้ังปวง
บอกแกโจโฉทุกประการ โจโฉไดฟงดังนั้นก็ทอดใจใหญ มีความวิตก ซึ่งจะเอากวนอูไวใหขาดจาก
เลาปก็ไมสมคิด แลวสรรเสริญกวนอูวามีความสัตยซ่ือม่ันคงนัก ซุนฮกจึงวาแกโจโฉวา อันความคิด
กวนอูน้ันจะแทนคุณมหาอุปราชเสียกอน แลวจึงจะไปจาก ถามีศึกมาก็อยาใหกวนอูออกอาสา 
แมกวนอูยังไมมีความชอบก็จะอยูดวยมหาอุปราช โจโฉไดฟงดังนั้นก็เห็นชอบดวย

ศัพท�น‹ารูŒ

ประวัติผูŒแต‹ง
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 สามกก เปนวรรณกรรมที่มีชื่อเสียงไปทั่วโลก และไดมีผูเขียนเรื่องราวตาง ๆ เกี่ยวกับ
สามกกข้ึนมากมายหลายภาษา เชนเดียวกับประเทศไทยท่ีมีผูเขียนเรื่องสามกกขึ้นหลายรูปแบบ
ดวยกัน ดังนี้
 ๑. เรื่องสามก�กฉบับแปล แบงออกเปน ๔ สำ นวน คือ
  ๑.๑ สามกกฉบับเจาพระยาพระคลัง (หน) เปนสามกกเลมแรกที่มีการแปลเนื้อเร่ือง
ทั้งหมด โดยแกไขใหเหมาะสมกับวัฒนธรรมไทย มีความสวยงามในการใชภาษาไทยอยางยิ่ง 
จึงเปนฉบับที่นิยมและรูจักโดยทั่วกันในหมูนักอาน
  ๑.๒ สามกกฉบับวณิพก เขียนโดย ยาขอบ ฉบับน้ีจะแตกตางจากฉบับเจาพระยาพระคลัง 
(หน) โดยยาขอบจะยกตัวละครตัวหนึ่ง ๆ ในสามกกขึ้นมาเปนตัวเอก แลวจะเลาเรื่องตัวละคร
ตัวนั้นจนจบ ทำ ใหเราเห็นดานดีของตัวละครตัวนั้นอยางชัดเจน
  ๑.๓ สามกกฉบับแปลใหม เขียนโดย วรรณไว พัธโนทัย เปนฉบับแปลสามกกตลอด
ทัง้เรือ่งอกีฉบบัหนึง่ทีแ่ปลไดตรงตามฉบบัของหลอกวานจงหรอืฉบบันยิาย เทากบัเปนการแกสวน
ที่ผิดของฉบับเจาพระยาพระคลัง (หน) และเพิ่มเติมสวนที่ขาดไป และชื่อตัวละครในฉบับนี้ยังใช
ชื่อเดียวกับฉบับของเจาพระยาพระคลัง (หน) ทำ ใหผูที่คุนเคยกับสำ นวนของเจาพระยาพระคลัง 
(หน) สามารถอานไดงาย
  ๑.๔ สามกกฉบับสมบูรณ เขียนโดย วิวัฒน ประชาเรืองวิทย และทองแถม นาถจำ นง
เปนฉบับแปลสามกกตลอดทั้งเรื่อง และแปลไดตรงตามฉบับของหลอกวานจงหรือฉบับนิยาย
อีกเชนกัน ในฉบับสมบูรณนี้ยังไดมีการรวบรวมคำ วิจารณไวดวย อาจจะเรียกไดวาจะเปนสามกก
ฉบับวิจารณก็วาได สำ หรับชื่อตัวละครใชทั้งชื่อและสมญานาม แตก็ไดมีการเปรียบเทียบไว
ทายเลม
 ๒. หนังสือที่เนื่องดŒวยเรื่องสามก�ก มีดังนี้
  ๒.๑ หนังสือพิชัยสงครามสามกก เขียนโดย สังข พัธโนทัย เปนหนังสือที่ไดคัดเอา
เน้ือความสำ คัญทีส่มควรแกคำ วา “ตาํราพิชัย” ทำ ใหเนือ้เรือ่งกระชบัมากขึน้ มกีารแยกเปนบทความ
ตามตัวละครท่ีมีบทบาทสำ คัญ มีบทวิจารณและคติสอนใจที่ตนเรื่องและทายเรื่อง มีการแกไข
เรียบเรียงใหเนื้อความถูกตองยิ่งขึ้น และในเลมยังประกอบดวยชื่อ ประวัติตัวละคร ชื่อเมือง และ
แผนที่อีกดวย
  ๒.๒ ขุนพลสามกก เขียนโดย ทองแถม นาถจำ นง จากคำ ที่กลาววา “อันสามกกนี้
บิดเบือนประวัติศาสตรเขาขางเลาป” หนังสือเลมน้ีจึงไดมีการเปรียบเทียบฉบับนิยายกับประวัติ-
ศาสตรจริงใหเรารูวาแตกตางกันอยางไร และเพราะเหตุใด รวมทั้งวิเคราะหเรื่องตาง ๆ เชน 
การตีแผขอเท็จจริงเกี่ยวกับหาทหารเสือวาใครดีจริงหรือแสรงทำ ดี แกขอกลาวหาท่ีวาอุยเอี๋ยน
เปนกบฏ และเกร็ดความรูอื่น ๆ

สาระน‹ารูŒ

หนังสือสามก�กฉบับต‹าง ๆ
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  ๒.๓ สุมาอี้คนชั่วชาของแผนดิน เขียนโดย โชติชวง นาดอน (ทองแถม นาถจำ นง) 
เขียนถึงสุมาอี้ในแงมุมตาง ๆ ทั้งดานดีและชั่ว ซึ่งไดขอมูลมาจากพงศาวดาร “ซานกั๋วจื้อ” 
  ๒.๔ พงศาวดารสามกก ฉบับภาพจำ ลอง แปลและเรียบเรียงโดย เธียรเสียง สมดุลย
และโชติชวง นาดอนเปนบรรณาธิการ มีรูปภาพประกอบเร่ืองอยางยอ ๆ  ตามพงศาวดาร “ซานก๋ัวจ้ือ” 
ที่มีเนื้อหาที่ตางจากฉบับนิยาย เรียกไดวา เปนหนังสือภาพสามกกฉบับพงศาวดาร
  ๒.๕ สามกกฉบับภาพบุคคลพรอมประวัติ เขียนโดย สุภาณี ปยพสุนทรา เปนหนังสือ
ที่ไดรวบรวมภาพและประวัติของตัวละครไวมากมาย โดยแยกเปนกลุม ๆ ตามกก 
  ๒.๖ ยกเครื่องเรื่องสามกก เขียนโดย เลาชวนหัว เปนหนังสือที่กลาวถึงเลาปกับขงเบง
ในทางลบ ในขณะที่ฉบับนิยายยกใหเปนฝายธรรมะ โดยเนนความสนุกสนานมากกวาสาระ 
  ๒.๗ เจด็ยอดกนุซอืในสามกก เขยีนโดย อดลุย รัตนมัน่เกษม และทองแถม นาถจำ นง
เปนหนังสือที่ไดรวบรวมเจ็ดกุนซือคนสำ คัญ ทั้งประวัติและบทบาทในแตละตอน ซึ่งจะเขียนโดย
ใหเหตกุารณทีส่อดคลองกบับนัทกึทางประวตัศิาสตร ถือเปนหนงัสือท่ีชวยขยายความเรือ่งสามกก
และเปนบทเรียนเรื่องกลยุทธอีกเลมหนึ่ง
  ๒.๘ การตนูสามกกฉบบัไฮเทค เรือ่งและภาพประกอบโดย ไชจือ้จง เปนการตนู ๔ ชอง
จบ ของนักวาดการตูนชื่อดังของจีน เชนเดียวกับเรื่องไซอิ๋วจอมยุทธขี้เมา หรือนางพญางูขาว 
ความตลกของการตูนที่ไชจื้อจงเขียนอยูที่การประชดประชัน
  ๒.๙ เบงเฮ็กไมใชคนไท เขียนโดย ทองแถม นาถจำ นง เปนเลมท่ีไขขอของใจวา เบงเฮ็ก
เปนใคร โดยยดึหลกัฐานทางประวัตศิาสตรเหมอืนกบัหนงัสอืประวตัศิาสตรผสมผสานกบัโบราณคด ี
เปนอีกแงมุมหนึ่งในการศึกษาเรื่องสามกกและประเทศจีน

 สามกก ตอน กวนอไูปรับราชการกับโจโฉน้ี ไดกลาวเนนหนกัถงึเรือ่งความซือ่สัตยของกวนอู
ท่ีมีตอเลาป ที่ไมวาจะมีคนมอบลาภยศทรัพยสินเงินทองใหมากมายเพียงใดก็ตาม ก็ไมสามารถ
โนมนาวจิตใจได ดังน้ัน จึงเหมาะสมอยางยิ่งท่ีจะใหนักเรียนไดอานและศึกษาเพ่ือซึมซับเอา
ความซื่อสัตยและความกตัญูของกวนอู เพื่อประโยชนในการดำ เนินชีวิต นอกจากนี้ สาเหตุหนึ่ง
ที่ทำ ใหหยิบยกเอาวรรณกรรมนี้มาใหนักเรียนไดศึกษาก็คือ สำ นวนภาษาท่ีสละสลวย ไพเราะ 
และงดงาม

 ตวัละครสำ คญัในสามกก ตอน กวนอไูปรบัราชการกบัโจโฉ ประกอบดวย กวนอ ูโจโฉ และ
เตียวเลี้ยว ซึ่งมีลักษณะนิสัยที่โดดเดนเฉพาะตัวแตกตางกัน ดังตอไปนี้
 ๑. กวนอู เปนขุนพลที่มีความกลาหาญ เด็ดเดี่ยว ชำ นาญในการรบ และไดรับการยกยอง
วาเปนผูที่มีความซื่อสัตยและกตัญูตอผูที่มีพระคุณ ซึ่งบุคคลท่ีกวนอูถือวาเปนผูท่ีมีพระคุณ

แนวทางในการวิจารณ�วรรณคดีและวรรณกรรม

ตัวละคร

เนื้อเรื่อง
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ตอตนเองมากที่สุด คือ เลาป ผูเปนพี่นองรวมสาบาน ดังนั้น เมื่อโจโฉยกทัพมาตีเมืองแหฝอได 
โจโฉตองการไดกวนอผููรกัษาเมอืงนีม้าเปนทหารของตน ซึง่หากจะใชวธิกีารเจรจาเกล้ียกลอมกค็งจะ
ไมไดผล โจโฉจึงตองวางแผนใหกวนอูออกจากเมืองแหฝอ แลวนำ กำ ลังทหารลอมกวนอูใหหมด
หนทางตอสู จากนั้นจึงสั่งเตี้ยวเล้ียวเขาเจรจา โดยอางถึงเหตุผลสามประการ คือ ครอบครัว
เลาปจะปลอดภยั สองเปนการกระทำ ทีไ่มผดิจากคำ สาบานท่ีวา “เปนพีน่องรวมสุขแลทุกขเปนชวีติ
อันเดียวกัน ถาผูใดตายก็ตายดวย” หากกวนอูมีชีวิตก็เสมือนตอชีวิตใหแกเลาปและเตียวหุย 
ประการสุดทาย มีชีวิตรอดเพื่อทำ นุบำ รุงแผนดิน ทำ ใหกวนอูตองจำ ยอมไปอยูกับโจโฉ แตก็มี
เงื่อนไขสามประการเชนกัน ดังความวา 
 “เราจะขอเปนขาพระเจาเหี้ยนเตประการหนึ่ง เราจะขอปฏิบัติพ่ีสะใภเราท้ังสอง แลอยาให
ผูใดเขาออกกล้ำ กรายเขาถึงประตูที่อยูได จะขอเอาเบี้ยหวัดของเลาปซึ่งเคยไดรับพระราชทานนั้น 
มาใหแกพ่ีสะใภเราท้ังสองประการหน่ึง อีกประการหน่ึง ถาเรารูวาเลาปอยูแหงใดตำ บลใด ถึงมาตรวา
เรามิไดลามหาอุปราช เราก็จะไปหาเลาป แมมหาอุปราชจะหามเราก็ไมฟง”
 เงือ่นไขของกวนอดูงักลาว โดยเฉพาะในขอสามยอมสะทอนใหเห็นถึงความรัก ความซือ่สัตย
และความมั่นคงของกวนอูท่ีมีตอเลาปอยางชัดเจน และยังสงผลตอไปถึงภรรยาทั้งสองของเลาป 
เห็นไดจากเหตกุารณครัง้ทีโ่จโฉยกทพักลบัเมอืงฮโูต ซึง่มกีวนอแูละภรรยาทัง้สองของเลาปเดนิทาง
กลับมาดวย ระหวางทางตองพักคางคืน โจโฉแสรงจัดที่พักใหภรรยาทั้งสองของเลาปพักหองเดียว
กับกวนอู หวังใหกวนอูลวงเกินพี่สะใภจะไดผิดใจกับเลาป แตกวนอูกลับจุดเทียนนั่งอานหนังสือ 
รักษาความปลอดภัยใหพี่สะใภอยูนอกประตูหองพัก เพ่ือมิใหเปนท่ีครหาและรักษาเกียรติของ
พี่สะใภทั้งสอง
 นอกจากน้ันกวนอูยังแสดงใหเห็นเสมอวาตนไมไดยินดีในตำ แหนงหนาท่ีและไมปรารถนา
ในทรัพยสินเงินทองที่โจโฉสรรหามาใหเพื่อหวังผูกใจกวนอูไมใหกลับไปหาเลาป ดังความที่วา
 “โจโฉจึงใหเชิญกวนอูกินโตะ จัดแจงใหกวนอูนั่งท่ีสูงกวาขุนนางท้ังปวง แลวใหเคร่ืองเงิน
เคร่ืองทองแลแพรอยางดีแกกวนอูเปนอันมาก กวนอูรับเอาส่ิงของนั้นแลวก็ลาโจโฉกลับมาที่อยู 
จึงบอกเนื้อความทั้งปวงแกพี่สะใภแลวเอาสิ่งของนั้นให”
 ถึงคราวที่กวนอูตัดสินใจวาจะไปจากโจโฉแนนอน กวนอูก็ยังคงแสดงความสุจริตใจ โดย
ไมไดนำ ทรัพยสนิเงนิทองทีโ่จโฉมอบใหตดิตวัไป หลังจากเสียชวีติจงึไดรับการยกยองใหเปนเทพเจา
แหงความซื่อสัตย
 ๒. โจโฉ  เดิมรับราชการอยูในราชสำ นัก คนทั้งหลายยำ เกรง ถูกแตงตั้งใหไปสกัดโจรโพก
ผาเหลอืง สดุทายแยกตวัหนอีอกมาหลงัจากลอบฆาตัง๋โตะไมสำ เรจ็ สะสมกำ ลังพลและแสนยานภุาพ
ครอบครองหัวเมืองฝายเหนือ จึงไดแตงตั้งเปนมหาอุปราช มีความสามารถในการใชคนและ
มีเลหเหลี่ยมทางกลยุทธที่เปนที่เลื่องลือ ลักษณะนิสัยของโจโฉที่ปรากฏใหเห็นในตอนนี้ยังคง
ความเปนเอกลักษณของโจโฉ คือ ความสามารถในการใชเลหเหลี่ยมในการบังคับใหกวนอูจำ ยอม
มาเปนทหารของตน และตลอดระยะเวลาทีก่วนอมูาอยูดวยโจโฉกห็าหนทางท่ีจะผกูใจกวนอใูหยอม
ภักดีกับตน 
 ถึงแมโจโฉจะไมสามารถไดใจภักดีจากกวนอูแตจากเหตุการณตาง ๆ นี้กลับสะทอนใหเห็น
ลักษณะนิสัยบางอยางของโจโฉวามีความพอใจผูที่มีความซื่อสัตยยิ่งนัก ดังเหตุการณครั้งที่โจโฉ
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เชิญกวนอูมากินโตะ เห็นกวนอูสวมเสื้อขาดจึงนำ เสื้อตัวใหมอยางดีมาใหกวนอู กวนอูรับเสื้อ
ตัวใหมสวมไวดานใน สวนเส้ือตัวเกาสวมทับไวดานนอก โดยอธิบายเหตุผลท่ีกระทำ เชนน้ันใหโจโฉ
คลายสงสัย ซึ่งทำ ใหโจโฉรูสึกสะเทือนใจ แตก็ไดประจักษถึงความซื่อสัตยและความกตัญูของ
กวนอู ดังความวา
 “โจโฉเห็นดังน้ันก็หัวเราะแลวถามวา เอาเส้ือใหมใสช้ันในน้ันกลัวจะเกาไปหรือ กวนอูจึงวา
เส้ือเกานี้ของเลาปให บัดนี้เลาปจะไปอยูที่ใดมิไดแจง ขาพเจาจึงเอาเสื้อผืนนี้ใสชั้นนอก หวังจะดู
ตางหนาเลาป คร้ันจะเอาเส้ือใหมน้ันใสช้ันนอก คนท้ังปวงจะครหานินทาวาไดใหมแลวลืมเกา โจโฉไดยิน
ดังนั้นก็สรรเสริญกวนอูวามีกตัญูนัก แตคิดเสียใจอยู”
 ๓. เตยีวเลีย้ว เปนทหารคนสำ คญัคนหนึง่ของโจโฉ สามกกในตอนนีเ้ตียวเลีย้วเปนตวัละคร
ทีม่บีทบาทสำ คญัทีแ่สดงใหเหน็ถงึการใชสตปิญญาในการพดูจาหวานลอมใหกวนอมูาเปนทหารของ
โจโฉ โดยการใชวิธีการที่แยบยลนำ เรื่องความผูกพันทางใจระหวางเลาปและเตียวหุย พ่ีนองรวม
สาบานท่ีเคยตัง้สตัยปฏญิาณวาจะรวมกนัทำ นบุำ รงุบานเมอืงมาเปนประเดน็สำ คญัในการตอรองให
กวนอูยอมมาอยูกับโจโฉ อีกทั้งเตียวเลี้ยวยังใชจิตวิทยาในการพูดที่ทำ ใหกวนอูรูสึกผิดและเปน
สาเหตุที่จะทำ ใหเลาปกับเตียวหุยพลอยเดือดรอนกับการตัดสินใจที่จะไมไปอยูกับโจโฉ และกลาว
เนนย้ำ ในตอนทายทีเ่ปนการสรางความหวงัชีน้ำ ใหกวนอคูวรตัดสินใจไปอยูกบัโจโฉ เพ่ือรกัษาชวีติ
ไวรอพบกบัเลาป และยืนยันความซือ่สตัยทีมี่ตอเลาป สาระสำ คญัดงักลาวเหลานีก้ม็ผีลทำ ใหกวนอู
คลอยตามและยอมจำ นนตัดสินใจไปอยูรับราชการกับโจโฉในท่ีสุด เตียวเล้ียวจึงเปรียบเสมือน
นักการทูตที่ดีที่สามารถทำ การเจรจาไดประสบความสำ เร็จ

 สามกก ฉบับเจาพระยาพระคลัง (หน) นับเปนวรรณกรรมที่แปลไดชัดเจน สำ นวนภาษา
สละสลวยไพเราะงดงาม จนกลายเปนแบบฉบับของการแปลหนังสือพงศาวดารเร่ืองอื่น ๆ 
ในสมัยตอมา
 ๑. การใชŒถŒอยคำ 
  สามกกใชภาษาในการเลาเรื่องบรรยายความดวยถอยคำ และประโยคท่ีไมซับซอน อาน
ทำ ความเขาใจไดไมยาก แมจะมีถอยคำ ที่เปนสำ นวนโบราณที่แปลกไปจากภาษาในปจจุบัน แตก็
สามารถตีความไดเมื่ออานความทั้งบริบท เชน
 “ถารูวาเลาปอยูแหงใดเราก็จะพากันไปหา เกลือกโจโฉจะมิใหไป” เกลอืก คำ นี้มคีวามหมาย
เดียวกับคำ วา ถŒา หาก ที่ใชในปจจุบัน
 “ถึงมาตรวาทานจะไดความลำ บาก” มาตรว‹า คำ นี้มีความหมายเดียวกับคำ วา แมŒว‹า ที่ใชใน
ปจจุบัน
 “เจารูขาวเลาปบางหรือไม กวนอูวาไมแจŒง” ไม‹แจŒง คำ นี้มีความหมายเดียวกับคำ วา ไม‹รูŒ
ไม‹ทราบ ที่ใชในปจจุบัน
 “กวนอูไดฟงดังน้ัน พิเคราะหดูเห็นฝนผิดประหลาด” ผิดประหลาด คำ น้ีมีความหมายเดียวกับ
คำ วา แปลกประหลาด ที่ใชในปจจุบัน

ศิลปะการประพันธ�
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 ๑. ความซื่อสัตย�ต‹อผูŒที่มีพระคุณ ปรากฏใหเห็นจากการกระทำ ของกวนอู ซึ่งมีเปาหมายที่
ชัดเจนในการแสดงออกถึงความซื่อสัตยและความกตัญูตอเลาป ดวยจิตใจที่มั่นคงแนวแน
โดยมิไดยอทอตออุปสรรคใด ๆ
 ๒. ความรบัผิดชอบในหนŒาที ่เปนความรบัผดิชอบทีก่วนอไูดรบัมอบหมายจากเลาปใหดแูล
ภรรยาทัง้สองของเลาป กวนอไูมเพยีงดแูลใหสุขสบายและรักษาความปลอดภยัเทานัน้ ยังใหเกียรติ
และระวังไมใหเกิดขอครหาใดในทางที่ไมดีตอพี่สะใภทั้งสองอีกดวย
 ๓. ความไม‹โลภหรอืไม‹อยากไดŒของผูŒอืน่ ทรพัยสินสิง่ของมคีาท่ีโจโฉเฝาสรรหามาใหกวนอู
นัน้ไมไดทำ ใหกวนอูรูสกึพงึพอใจหรือยินดี ทีจ่ะเหนีย่วรัง้ตวักวนอใูหอยูกบัโจโฉไดนัน้ เพราะกวนอู
มีความซื่อสัตยและกตัญูเปนคติประจำ ใจ
 กวนอนูบัเปนบุคคลทีเ่ปนแบบอยาง ทำ ใหผูอานไดตระหนกัถงึความกตญัแูละความซือ่สัตย
ไดเปนอยางดี และคุณสมบัตินี้ยังใชยึดถือเปนเครื่องหมายของคนดีมาชานาน และผูที่ยึดถือใน
ความซื่อสัตยและความกตัญูนี้ ยอมประสบแตความสุขความเจริญ

 ๒. การใชŒสำ นวนโวหาร ที่ปรากฏมีดังนี้
  อุปมาโวหาร คือ การกลาวความเปรียบเทียบ เชน
  ตอนที่กวนอูกลาวกับเตียวเลี้ยว ดังความวา “ตัวเราก็มิไดรักชีวิต อันความตายอุปมา
เหมือนนอนหลับ” การที่กวนอูเปรียบเทียบเชนนั้นหมายความวา ความตายถือเปนเร่ืองเล็กนอย
ที่ไมมีความสำ คัญ
  ตอนที่เตียวเลี้ยวพยายามเจรจาชักจูงกวนอูใหตัดสินใจไปอยูกับโจโฉโดยการรักษาชีวิต
ตนเองเพื่อรอจนกวาจะพบกับเลาป ดังความวา “ถึงมาตรวาทานจะไดความลำ บากก็อุปมาเหมือน
หนึง่ลยุเพลงิอนัลกุ แลขามพระมหาสมทุรอนักวางใหญ กจ็ะลอืชาปรากฏชือ่เสยีงทานไปภายหนา” 
เปนการกลาวเปรียบเทียบความยากลำ บากวาเหมือนกับการลุยไฟและขามทะเล
  สาธกโวหาร คือ การกลาวความยกตัวอยางเรื่องราวที่กลาวขึ้น ดังตัวอยางตอนที่
เตียวเลี้ยวพูดอธิบายใหโจโฉยอมรับเงื่อนไขของกวนอูในขอที่กวนอูรูวาเลาปอยูแหงใด ก็จะไปหา
เลาปทนัท ีโดยอาจจะไมไดลาโจโฉ เตยีวเลีย้วพูดโดยการยกตัวอยางนทิานอเิยียงใหโจโฉฟง เพราะ
นิทานเร่ืองน้ีมีเนือ้หาเก่ียวกับบคุคลทีซ่ือ่สตัยและกตญัตูอผูทีม่พีระคณุ เตยีวเลีย้วตัง้ใจตองการ
บอกใหโจโฉรูวา กวนอูนั้นมีจิตใจไมตางกับอิเยียง ดังความวา
  “อันน้ำ ใจกวนอูนั้น ถาผูใดมีคุณแลวเห็นจะเปนเหมือนอิเยียง อันเลาปกับกวนอูนั้นมิได
เปนพ่ีนองกัน ซึ่งมีความรักกันนั้น เพราะไดสาบานตอกัน เลาปเปนแตผูนอย เลี้ยงกวนอู
ไมถึงขนาด กวนอูยังมีน้ำ ใจกตัญูตอเลาป จึงคิดจะติดตามมิไดท้ิงเสีย อันมหาอุปราชมีวาสนากวา
เลาปเปนอันมาก ถาทานไดกวนอูมาไวทำ นุบำ รุงใหถึงขนาด เห็นกวนอูจะมีกตัญูตอทานยิ่งนัก”
  การที่เตียวเลี้ยวยกนิทานอิเยียงใหโจโฉฟงนั้น เสมือนการยกตัวอยางเรื่องราวที่เคย
เกดิข้ึนมากอน แลวมาตรงกบัเรือ่งราวในปจจุบนั ยอมยนืยนัไดวาจะสงผลเปนเชนไร ในท่ีสุดโจโฉ
จึงรับเงื่อนไขของกวนอูและไดกวนอูมาอยูรับราชการดวย

ขŒอคิด คติคำ สอน และความจรรโลงใจ



สรุป

กิจกรรมบูรณาการ

กิจกรรมเสนอแนะ
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 ในชีวิตประจำ วันของคนเรานั้น สถานภาพที่เปนอยูยอมมีมากกวาหนึ่ง เชน ผูชายหนึ่งคน
อาจเปนทั้งลูก เปนพอ เปนครู เปนลูกจาง ซึ่งดวยสถานภาพเหลานี้ ทำ ใหตองเกี่ยวของกับผูอื่น
มากมาย ดังนั้น ความซื่อสัตยและความกตัญูก็ยอมนำ มาประยุกตใชไดหลากหลายแนวทาง
ยกตัวอยาง เชน เปนลูกก็ควรกตัญูตอพอแม เปนลูกจางก็ควรซื่อสัตยกับงานที่ทำ  เปนครูก็ควร
ซื่อสัตยกับอาชีพอันมีเกียรติ และในสถานะที่เปนนักเรียนก็ควรซื่อสัตยตอการเรียน ทั้งซ่ือสัตย
ตอตนเองและผูอื่น กตัญู เคารพเช่ือฟงครูอาจารย นักเรียนเปนลูกก็ตองกตัญูกตเวทีตอ
พอแมและผูมีพระคุณ นักเรียนเปนพี่ก็ควรจะรักและซื่อสัตยตอนอง หากสามารถนำ คุณธรรม
ที่ไดมาประยุกตเชื่อมโยงใชในชีวิตประจำ วันไดดังนี้แลว ผูประพฤติก็ยอมไดรับผลดีตอบแทน 
และผลดีก็จะสงใหเกิดความเจริญรุงเรืองตอไปภายหนา

 สามกก ตอน กวนอูไปรับราชการกับโจโฉ เปนตอนท่ีช้ีใหเห็นถึงความซ่ือสัตย ความจงรักภักดี 
และความกตัญูรูคุณของกวนอูที่มีตอเลาป โดยมิไดสนใจทรัพยสินเงินทอง ลาภยศชื่อเสียง
ที่โจโฉนำ มามอบให จนทายที่สุด โจโฉก็ตองยอมแพจิตใจกวนอู ยอมใหกวนอูเดินทางกลับไปหา
เลาป

 ๑. ศึกษาลักษณะนิสัยของโจโฉและกวนอูจากสามกกในตอนอื่น ๆ แลวเขียนสรุป
 ๒. รวมกันอภิปรายแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับ “โทษสามประการ” และ “ประโยชนสาม
ประการ” ในขอความที่เตียวเลี้ยวใชเกลี้ยกลอมกวนอู
 ๓. เลือกเขียนเรียงความเรื่อง “โจโฉนักรบผูยิ่งใหญ” หรือ “กวนอูผูยึดมั่นในความ
ซื่อสัตย”
 ๔. รวมกันจัดปายนิเทศใหความรูเกี่ยวกับการใชภาษาและการใชโวหารท่ีปรากฏในเรื่อง
สามกก ตอน กวนอูไปรับราชการกับโจโฉ
 ๕. บุคคลในปจจุบันหรือตัวละครใดที่นักเรียนรูจัก มีลักษณะนิสัยที่เหมือนหรือคลายกับ
กวนอู ยกตัวอยางพรอมคำ อธิบาย

การเชื่อมโยงกับชีวิตประจำ วัน



คําถามทบทวน

การประยุกตใชในชีวิตประจําวัน

โครงงาน
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 ๑. เหตุใดโจโฉจึงตองการใหกวนอูมารับราชการดวย
 ๒. โจโฉมีวิธีเกลี้ยกลอมกวนอูอยางไร กวนอูจึงยอมเขาดวย
 ๓. ประโยชนสามประการที่เตียวเลี้ยวเสนอแกกวนอูมีวาอยางไรบาง
 ๔. สัญญาสามประการที่กวนอูเสนอกับโจโฉมีวาอยางไรบาง
 ๕. นิทานอิเยียง มุงเนนใหเห็นคุณธรรมขอใด เกี่ยวของกับกวนอูอยางไร
 ๖. แผนการที่โจโฉตองการใหเลาปกับกวนอูแตกกัน มีวาอยางไร
 ๗. เหตุใดกวนอูจึงสวมเสื้อที่โจโฉใหไวชั้นใน แลวสวมเสื้อของเลาปทับ
 ๘. กวนอูดีใจที่ไดรับมาเซ็กเธาวจากโจโฉเพราะเหตุใด
 ๙. โจโฉสามารถทำ ใหกวนอูเอาใจมาฝกใฝฝายตนไดหรือไม เพราะเหตุใด
 ๑๐. โจโฉใชกลอุบายอยางไรเพื่อเหนี่ยวรั้งกวนอูไวมิใหไปหาเลาป

 การปฏิบัติตนเปนผูมีความซื่อสัตยและความกตัญูสงผลดีตอชีวิตอยางไร

 นักเรียนเลือกทำ โครงงานตอไปนี้ หรืออาจทำ โครงงานอื่นตามความสนใจ โดยใหเกี่ยวของ
กับเนื้อหาที่เรียน
 โครงงานสัมภาษณความคิดเห็นของเพ่ือนรวมช้ันเรียนวา ช่ืนชอบตัวละครใดในเร่ือง สามกก
ตอน กวนอูไปรับราชการกับโจโฉ



หนวยการเรียนรูที่

๗๗

ตัวชี้วัดชวงชั้น

กระบวนพยุหยาตราทางชลมารค

ผังมโนทัศนสาระการเร�ยนรู

ประโยชนจากการเรียนรู ชวนคิด ชวนตอบ

กาพยเหเรือ

นำ เรื่อง

สาระน‹ารูŒ

เรื่องย‹อ

เนื้อเรื่อง

ศัพท�น‹ารูŒ

เนื้อเรื่องศิลปะการประพันธ

การเชื่อมโยงกับชีวิตประจำ วันขอคิด คติคำ สอน    
และความจรรโลงใจ

แนวทางในการวิจารณ�
วรรณคดีและวรรณกรรม

ประวัติผูŒแต‹ง

 ๑. อานออกเสียงบทรอยแกวและบทรอยกรองไดอยางถูกตอง ไพเราะ และเหมาะสมกับเรื่องที่อาน 
  ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๑)
 ๒. วิเคราะหและวิจารณเรื่องที่อานในทุก ๆ ดานอยางมีเหตุผล ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๓)
 ๓. วิเคราะห วิจารณ แสดงความคิดเห็นโตแยงเกี่ยวกับเรื่องท่ีอาน และเสนอความคิดใหมอยางมี
  เหตุผล ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๕)
 ๔. สังเคราะหความรูจากการอานสื่อสิ่งพิมพ สื่ออิเล็กทรอนิกส และแหลงเรียนรูตาง ๆ มาพัฒนาตน 
  พัฒนาการเรียน และพัฒนาความรูทางอาชีพ ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๘)
 ๕. วิเคราะหและวิจารณวรรณคดีและวรรณกรรมตามหลักการวิจารณเบื้องตน ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๑)
     ๖. วิเคราะหลักษณะเดนของวรรณคดีเชื่อมโยงกับการเรียนรูทางประวัติศาสตรและวิถีชีวิตของสังคม
  ในอดีต ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๒)
 ๗. วิเคราะหและประเมินคุณคาดานวรรณศิลปของวรรณคดีและวรรณกรรมในฐานะที่เปนมรดกทาง
  วัฒนธรรมของชาติ ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๓)
 ๘. สังเคราะหขอคิดจากวรรณคดีและวรรณกรรมเพื่อนำ ไปประยุกตใชในชีวิตจริง ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๔)
 ๙. รวบรวมวรรณกรรมพื้นบานและอธิบายภูมิปญญาทางภาษา ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๕) 
 ๑๐. ทองจําและบอกคุณคาบทอาขยานตามท่ีกําหนด และบทรอยกรองท่ีมีคุณคาตามความสนใจและ
   นำ ไปใชอางอิง ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๖)

กาพยเหเรือ

 ๑. เขาใจประเพณีการเหเรือ
 ๒. รูจักเรือพระที่นั่งและเรือลำ ตาง ๆ
   ในกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค

 ๑. นักเรียนเคยชมกระบวนเรือพยุหยาตรา
  ทางชลมารคหรือไม ประกอบดวย
  อะไรบาง
 ๒. ประเพณีการเหเรือมีขึ้นในโอกาสใด



152 Ë¹Ñ§Ê×ÍàÃÕÂ¹ ÃÒÂÇÔªÒ¾×é¹°Ò¹ ÀÒÉÒä·Â  Á.  ô àÅ‹Á ò

 กาพยเหเรือ เปนพระนิพนธของเจาฟาธรรมธิเบศร แตงขึ้นเพื่อใชสำ หรับเหเรือพระที่นั่งของ
พระองคเองเมือ่เสดจ็ทางชลมารคจากกรงุศรอียธุยาถงึทาเจาสนกุ เพือ่ไปนมสัการรอยพระพทุธบาท
ที่จังหวัดสระบุรี โดยแตงเปนกาพยเห ซึ่งประกอบดวยโคลงสี่สุภาพและกาพยยานี โคลงสี่สุภาพ
ใชเปนบทนำ  สวนการพรรณนาความใชกาพยยานี
 ประเพณีการเหเรือเปนมรดกทางวัฒนธรรมที่มีมาตั้งแตโบราณจนถึงปจจุบัน ราชนาวีไทย
มีหนาที่ในการจัดกระบวนพยุหยาตราทางชลมารคและจัดพระราชพิธีเหเรือ
 สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดำ รงราชานุภาพทรงอธิบายไววา ประเพณีการเหเรือ
ของไทยมี ๒ ประเภท คือ เหเรือหลวงและเหเรือเลน เหเรือหลวง เปนการเหในพระราชพิธี สวน
เหเรือเลน จะเหในเวลาเลนเรือเที่ยวเตรกัน เพื่อความรื่นเริงและใหฝพายพายพรอม ๆ กัน
 การเหเรอืหลวงในสมยัโบราณสนันษิฐานวา ใชคำ ภาษาสนัสกฤตของอนิเดยีซึง่เปนมนตรใน
ตำ ราไสยศาสตร ตอมากลายเปนคำ  เหยอวเยอว ในตำ รา มีคำ วา สวะเห ชาลวะเห และมูละเห 
บทเหที่ใชไมปรากฏหลักฐานเหลืออยู พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวทรงริเริ่มนำ บทเหเรือ
เลน พระนิพนธของเจาฟาธรรมธิเบศรมาใชเหเรือหลวง
 การเหเรือเลนใชภาษาไทย การพายเรือใชสองจังหวะ คือ จังหวะจ้ำ กับจังหวะปกติ
 การเหเรือในกระบวนเรือหลวงมี ๔ อยาง คือ เหโคลงนำ กาพย หรือ เกริ่นโคลง เมื่อ
พระเจาแผนดินลงประทับในเรือพระที่นั่งแลนระหวางทางใชทำ นอง ชาลวะเห ซึ่งเปนทำ นองเหชา 
พลพายนกบินจังหวะชา พอจวนถึงท่ีประทับใชทำ นอง สวะเห ระหวางทางขากลับเปล่ียนเปนทำ นอง
มูละเห เมื่อจบบทพายจ้ำ สามทีสงทุกบท

นำ เรื่อง
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 กาพยเหเรือของเจาฟาธรรมธิเบศรนี้แบงออกเปน ๒ ตอน คือ ตอนที่ ๑ เปนบทเหชม
กระบวนเรือพยุหยาตราและเหชมธรรมชาติ ตอนที่ ๒ เปนบทเหเรือกากี กลาวถึงพญาครุฑลักนาง
กากีไปวิมานฉิมพลี บทสังวาส และตามดวยบทเหครวญ ซึ่งในระดับชั้นนี้นำ มาใหศึกษาเพียง
บางบท คือ บทเหชมเรือกระบวน เหชมปลา เหชมไม เหชมนก และจบดวยบทเหครวญ
 บทเหเริ่มจากบทชมกระบวนเรือพยุหยาตราที่ออกเดินทางในเวลาเชา โดยกลาวพรรณนา
ความสวยงามของเรอืพระทีน่ัง่และเรอืลำ ตาง ๆ  ทีร่วมในกระบวน ตลอดจนความพรอมเพรยีงและ
ความรื่นเริงของเหลาทหารในกระบวน
 ลำ ดับตอมา คือ บทเหชมปลา เหชมไม และเหชมนกนั้น เปนการการชมธรรมชาติที่พบเห็น
ขณะเรือแลนผาน โดยการกลาวพรรณนาปลานานาชนิดใหเช่ือมโยงกับกิริยาทาทางท่ีงดงามของ
นางอันเปนที่รัก กลาวพรรณนาดอกไมหลากหลายพันธุที่มีความงดงาม มีกลิ่นหอมชวนใหคิดถึง
นางอันเปนที่รักที่ไมไดรวมเดินทางมาดวย
 ปดทายดวยบทเหครวญ เปนการคร่ำ ครวญความรักความอาลัยถึงนางอันเปนท่ีรักท่ีไมได
อยูดวยกัน ซึ่งเปนความทุกขทรมานที่ทำ ใหกวีรูสึกเศราโศกและวาเหว

เรื่องย‹อ
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เจŒาฟ‡าธรรมธิเบศร

เห‹ชมเรือกระบวน
โคลง

 ๏ ปางเสด็จประเวศดาว   ชลาลัย

ทรงรัตนพิมานชัย    กิ่งแกว
พรั่งพรอมพวกพลไกร    แหนแห
เรือกระบวนตนแพรว    เพริศพริ้งพายทอง ฯ
ชาลวะเห

   ๏ พระเสด็จโดยแดนชล    ทรงเรือตนงามเฉิดฉาย
กิ่งแกวแพรวพรรณราย    พายออนหยับจับงามงอน
   ๏ นาวาแนนเปนขนัด    ลวนรูปสัตวแสนยากร
เรือริ้วทิวธงสลอน     สาครลั่นครั่นครื้นฟอง
   ๏ เรือครุฑยุดนาคหิ้ว    ลิ่วลอยมาพาผันผยอง
พลพายกรายพายทอง    รองโหเหโอเหมา
   ๏ สรมุขมุขสี่ดาน    เพียงพิมานผานเมฆา
มานกรองทองรจนา    หลังคาแดงแยงมังกร
   ๏ สมรรถชัยไกรกาบแกว    แสงแวววับจับสาคร
เรียบเรียงเคียงคูจร    ดั่งรอนฟามาแดนดิน
   ๏ สุวรรณหงสทรงพูหอย    งามชดชอยลอยหลังสินธุ
เพียงหงสทรงพรหมินทร    ลินลาศเลื่อนเตือนตาชม
   ๏ เรือชัยไววองวิ่ง    รวดเร็วจริงยิ่งอยางลม
เสียงเสาเราระดม     หมทายเยิ่นเดินคูกัน
มูละเห

   ๏ คชสีหทีผาดเผน    ดูดังเปนเห็นขบขัน
ราชสีหทียืนยัน      คั่นสองคูดูยิ่งยง
   ๏ เรือมาหนามุงน้ำ     แลนเฉื่อยฉ่ำ ลำ ระหง
เพียงมาอาชาทรง     องคพระพายผายผันผยอง
   ๏ เรือสิงหวิ่งเผนโผน    โจนตามคลื่นฝนฝาฟอง
ดูยิ่งสิงหลำ พอง     เปนแถวทองลองตามกัน
   ๏ นาคาหนาดังเปน    ดูเขมนเห็นขบขัน
มังกรถอนพายพัน     ทันแขงหนาวาสุกรี
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   ๏ เลียงผางาเทาโผน    เพียงโจนไปในวารี
นาวาหนาอินทรี     มีปกเหมือนเลื่อนลอยโพยม
   ๏ ดนตรีมี่อึงอล    กองกาหลพลแหโหม
โหฮึกครึกครื้นโครม    โสมนัสชื่นรื่นเริงพล
   ๏ กรีธาหมูนาเวศ    จากนคเรศโดยสาชล
เหิมหื่นชื่นกระมล     ยลมัจฉาสารพันมี ฯ

เห‹ชมปลา
โคลง

   ๏ พิศพรรณปลาวายเคลา    คลึงกัน
ถวิลสุดาดวงจันทร     แจมหนา
มัตสยายอมพัวพัน     พิศวาส
ควรฤพรากนองชา     ชวดเคลาคลึงชม ฯ
ชาลวะเห

   ๏ พิศพรรณปลาวายเคลา    คิดถึงเจาเศราอารมณ
มัตสยายังรูชม      สมสาใจไมพามา
   ๏ นวลจันทรเปนนวลจริง    เจางามพริ้งยิ่งนวลปลา
คางเบือนเบือนหนามา    ไมงามเทาเจาเบือนชาย
   ๏ เพียนทองงามดั่งทอง    ไมเหมือนนองหมตาดพราย
กระแหแหหางชาย     ดั่งสายสวาทคลาดจากสม
ทรงแปลง(๑)

   ๏ แกมช้ำ ช้ำ ใครตอง    อันแกมนองช้ำ เพราะชม
ปลาทุกทุกขอกกรม    เหมือนทุกขพี่ที่จากนาง
มูละเห

   ๏ น้ำ เงินคือเงินยวง    ขาวพรายชวงสีสำ อาง
ไมเทียบเปรียบโฉมนาง    งามเรืองเรื่อเนื้อสองสี
   ๏ ปลากรายวายเคียงคู    เคลากันอยูดูงามดี
แตนางหางเหินพี่     เห็นปลาเคลาเศราใจจร
ทรงแทรก (๕ บท)(๒)

   ๏ หางไกวายแหวกวาย    หางไกคลายไมมีหงอน
คิดอนงคองคเอวอร    ผมประบาอาเอี่ยมไร
   ๏ ปลาสรอยลอยลองชล    วายเวียนวนปนกันไป
เหมือนสรอยทรงทรามวัย    ไมเห็นเจาเศราบวาย

 (๑–๒) สมเดจ็ฯ กรมพระยาดำ รงราชานภุาพทรงสนันิษฐานวา พระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศิหลานภาลยั ทรงแปลงและ
ทรงแทรก แตถาดูจากสำ นวนบางทีเจาฟาธรรมธิเบศรอาจจะทรงแทรกและทรงแปลงดวยพระองคเองก็ได
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   ๏ เนื้อออนออนแตชื่อ    เนื้อนอง� ๅออนทั้งกาย
ใครตองของจิตชาย    ไมวายนึกตรึกตรึงทรวง
   ๏ ปลาเสือเหลือที่ตา    เลื่อมแหลมกวาปลาทั้งปวง
เหมือนตาสุดาดวง     ดูแหลมล้ำ ขำ เพราคม
   ๏ แมลงภูคูเคียงวาย    เห็นคลายคลายนาเชยชม
คิดความยามเมื่อสม    สนิทเคลาเจาเอวบาง
   ๏ หวีเกศเพศชื่อปลา    คิดสุดาอาองคนาง
หวีเกลาเจาสระสาง     เสนเกศสลวยรวยกลิ่นหอม
   ๏ ชะแวงแฝงฝงแนบ    ชะวาดแอบแปบปนปลอม
เหมือนพี่แอบแนบถนอม    จอมสวาทนาฏบังอร
   ๏ พิศดูหมูมัจฉา    วายแหวกมาในสาคร
คะนึงนุชสุดสายสมร    มาดวยพี่จะดีใจ ฯ

เห‹ชมไมŒ
โคลง

   ๏ เรือชายชมมิ่งไม    มีพรรณ
ริมทาสาครคันธ     กลิ่นเกลี้ยง
เพล็ดดอกออกแกมกัน    ชูชอ
หอมหื่นรื่นรสเพี้ยง     กลิ่นเนื้อนวลนาง ฯ
ชาลวะเห

   ๏ เรือชายชมมิ่งไม    ริมทาไสวหลากหลายพรรณ
เพล็ดดอกออกแกมกัน    สงกลิ่นเกลี้ยงเพียงกลิ่นสมร
   ๏ ชมดวงพวงนางแยม    บานแสลมแยมเกสร
คิดความยามบังอร     แยมโอษฐยิ้มพริ้มพรายงาม
   ๏ จำ ปาหนาแนนเนือง    คลี่กลีบเหลืองเรืองอราม
คิดคะนึงถึงนงราม     ผิวเหลืองกวาจำ ปาทอง
   ๏ ประยงคทรงพวงหอย    ระยายอยหอยพวงกรอง
เหมือนอุบะนวลละออง    เจาแขวนไวใหเรียมชม
   ๏ พุดจีบกลีบแสลม    พิกุลแกมแซมสุกรม
หอมชวยรวยตามลม    เหมือนกลิ่นนองตองติดใจ
   ๏ สาวหยุดพุทธชาด    บานเกลื่อนกลาดดาษดาไป
นึกนองกรองมาลัย     วางใหพี่ขางที่นอน
มูละเห

   ๏ พิกุลบุนนาคบาน    กลิ่นหอมหวานซานขจร
แมนนุชสุดสายสมร    เห็นจะวอนออนพี่ชาย
   ๏ เต็งแตวแกวกาหลง    บานบุษบงสงกลิ่นอาย
หอมอยูไมรูหาย     คลายกลิ่นผาเจาตราตรู
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   ๏ มะลิวัลยพันจิกจวง    ดอกเปนพวงรวงเรณู
หอมมานาเอ็นดู     ชูชื่นจิตคิดวนิดา
   ๏ ลำ ดวนหวนหอมตรลบ    กลิ่นอายอบสบนาสา
นึกถวิลกลิ่นบุหงา     รำ ไปเจาเศราถึงนาง
   ๏ รวยรินกลิ่นรำ เพย    คิดพี่เคยเชยกลิ่นปราง
นั่งแนบแอบเอวบาง    หอนแหหางวางเวนวัน
   ๏ ชมดวงพวงมาลี    ศรีเสาวภาคยหลากหลายพรรณ
วนิดามาดวยกัน     จะออนพี่ชี้ชมเชย ฯ

เห‹ชมนก
โคลง

   ๏ รอนรอนสุริยโอ    อัสดง
เรื่อยเรื่อยลับเมรุลง    ค่ำ แลว
รอนรอนจิตจำ นง     นุชพี่ เพียงแม
เรื่อยเรื่อยเรียมคอยแกว    คลับคลายเรียมเหลียว ฯ
ชาลวะเห

   ๏ เรื่อยเรื่อยมารอนรอน    ทิพากรจะตกต่ำ 
สนธยาจะใกลค่ำ      คำ นึงหนาเจาตราตรู
   ๏ เรื่อยเรื่อยมาเรียงเรียง    นกบินเฉียงไปทั้งหมู
ตัวเดียวมาพลัดคู     เหมือนพี่อยูผูเดียวดาย
   ๏ เห็นฝูงยูงรำ ฟอน    คิดบังอรรอนรำ กราย
สรอยทองยองเยื้องชาย    เหมือนสายสวาทนาดนวยจร
   ๏ สาลิกามาตามคู    ชมกันอยูสูสมสมร
แตพี่นี้อาวรณ      หอนเห็นเจาเศราใจครวญ
   ๏ นางนวลนวลนารัก   ไมนวลพักตรเหมือนทรามสงวน
แกวพี่นี้สุดนวล     ดั่งนางฟาหนาใยยอง
   ๏ นกแกวแจวแจมเสียง    จับไมเรียงเคียงคูสอง
เหมือนพี่นี้ประคอง     รับขวัญนองตองมือเบา
มูละเห

   ๏ ไกฟามาตัวเดียว    เดินทองเที่ยวเลี้ยวเหลี่ยมเขา
เหมือนพรากจากนงเยาว    เปลาใจเปลี่ยวเหลียวหานาง
   ๏ แขกเตาเคลาคูเคียง    เรียงจับไมไซปกหาง
เรียมคะนึงถึงเอวบาง    เคยแนบขางรางแรมนาน
   ๏ ดุเหวาเจาจับรอง    สนั่นกองซองเสียงหวาน
ไพเราะเพราะกังวาน    ปานเสียงนองรองสั่งชาย
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   ๏ โนรีสีปานชาด    เหมือนชางฉลาดวาดแตมลาย
ไมเทาเจาโฉมฉาย     หมตาดพรายกรายกรมา
   ๏ สัตวานาเอ็นดู    คอยหาคูอยูเอกา
เหมือนพี่ที่จากมา     ครวญหาเจาเศราเสียใจ
   ๏ ปกษีมีหลายพรรณ    บางชมกันขันเพรียกไพร
ยิ่งฟงวังเวงใจ      ลวนหลายหลากมากภาษา ฯ

เห‹ครวญ 
โคลง

   ๏ เสียงสรวลระรี่นี้    เสียงใด
เสียงนุชพี่� ๅใคร     ใครรู
เสียงสรวลเสียงทรามวัย    นุชพี่ มาแม
เสียงบังอรสมรผู     อื่นนั้น� ๅมี ฯ
   ๏ เสียงสรวลระรี่นี้    เสียงแกวพี่หรือเสียงใคร
เสียงสรวลเสียงทรามวัย    สุดสายใจพี่ตามมา
   ๏ ลมชวยรวยกลิ่นนอง    หอมเรื่อยตองคลองนาสา
เคลือบเคลนเห็นคลายมา    เหลียวหาเจาเปลาวังเวง
   ๏ ยามสองฆองยามย่ำ     ทุกคืนค่ำ ย่ำ อกเอง
เสียงปมี่ครวญเครง    เหมือนเรียมคร่ำ ร่ำ ครวญนาน
   ๏ ลวงสามยามปลายแลว                  จนไกแกวแววขันขาน
มอยหลับกลับบันดาล   ฝนเห็นนองตองติดตา
   ๏ เพรางายวายเสพรส    แสนกำ สรดอดโอชา
อิ่มทุกขอิ่มชลนา     อิ่มโศกาหนานองชล
   ๏ เวรามาทันแลว    จึงจำ แคลวแกวโกมล
ใหแคนแสนสุดทน     ทุกขถึงเจาเศราเสียดาย
   ๏ งามทรงวงดั่งวาด    งามมารยาทนาดกรกราย
งามพริ้มยิ้มแยมพราย    งามคำ หวานลานใจถวิล
   ๏ แตเชาเทาถึงเย็น    กล้ำ กลืนเข็ญเปนอาจิณ
ชายใดในแผนดิน     ไมเหมือนพี่ที่ตรอมใจ ฯ
โคลง

   ๏ เรียมทนทุกขแตเชา   ถึงเย็น
มาสูสุขคืนเข็ญ      หมนไหม
ชายใดจากสมรเปน     ทุกขเทา เรียมเลย
จากคูวันเดียวได     ทุกขปมปานป ฯ
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กรองทอง    ผาโปรงอันทอหรือถักดวยไหมทองหรือเสนลวดทอง
กระแห     ชื่อปลาน้ำ จืด รูปรางปอมคลายปลาตะเพียนทอง แตตัวเล็กกวา คอนขาง
     แบน ครีบมีสีแดงออน
กาหล     อึกทึก
กาหลง     ช่ือไมพุม ใบหยักเวา ดอกขาวใหญ หอมจาง ออกดอกเปนชอส้ัน ๆ  ตามงามใบ
กิ่ง      เรือชนิดหนึ่งในกระบวนพยุหยาตรา เปนเรือที่เปนเครื่องประดับยศ ชื่อเรือ
     พระที่น่ังกิ่ง หมายถึง เรือหลวงท่ีขึ้นระวาง เรือประเภทนี้สรางดวยไมสลัก
     ปดทองอยางสวยงาม ตั้งบุษบกหรือบัลลังกกัญญา ในคำ วา “กิ่งแกว” แกว
      เปนคำ ขยาย หมายถึง สิ่งประเสริฐ
แกมช้ำ      ช่ือปลาน้ำ จืด รูปรางคลายปลาตะเพียน แตลำ ตัวยาวกวา ท่ีฝาเหงือกมีสีแดงเร่ือ
     คลายรอยช้ำ  พื้นครีบหางสีแดง ริมดำ  หัวสั้น
แกว      ไมพุมหรือไมตนขนาดกลาง ใบเขียวสดเปนมัน ดอกขาวหอม บางชนิด
     เนื้อไมแข็ง เหนียว มีลาย
ไกฟา      นกที่ชอบอยูกันเปนฝูงอยางไกบาน คือ ตัวผูตัวเดียวมีตัวเมียหลายตัว ไกฟา
     มีหลายชนิด เชน ไกฟาพญาลอหนาสีแดง ไกฟาหนาเขียว ไกฟาหลังขาว
แขกเตา     นกในจำ พวกนกแกว แตเปนนกแกวพันธุเล็ก
คชสีห     เรือมีโขนเปนรูปคชสีห ซ่ึงคชสีหเปนสัตวในวรรณคดี มีรูปเหมือนราชสีห 
     แตมีงวงเหมือนชาง
ครุฑยุดนาค    เรือที่มีโขนเปนรูปครุฑจับนาค เปนเรื่องที่ปรากฏในวรรณคดีอินเดีย คือ
      ครุฑกับนาคมีบิดาเดียวกัน คือ พระกัศยป แตตางมารดากัน มารดาของครุฑ
     ถูกมารดาของนาคแกลงจนตองตกเปนทาส ครุฑจึงผูกใจเจ็บ ภายหลังครุฑ
     ไดพรจากพระนารายณใหจับนาคกินได เร่ืองน้ีจึงปรากฏอยูในศิลปะและวรรณคดี
      ซึ่งตกทอดมาถึงไทยเราดวย

สวะเห‹

 เหแลเรือ เหละเหเห เหโหวเหโหว เหโหวเหเห เหเห เหเหเห โอละเห
 สาละวะเห โหเหเห เหเห เหเหเห โอละเห
 ชาละวะเห เหเห เหเหเห โอละเห เจาเอย เจาก็พาย พ่ีก็พาย พายเอยพายลง พายลงใหเต็มพาย
โอวโอวเห
 ชาละวะเห โหเหเห เหเห เหเหเห โอละเห มูละเห มูละเหเหเห โอเหมารา โอเหเจาขา โอเหเจาขา
มาราไชโย ศรีเอยชัย ศรีชัยแกวเอย ชัยเอยแกว ชัยแกวพอเอย โอวโอว

ศัพท�น‹ารูŒ
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คางเบือน    ชื่อปลาน้ำ จืด ไมมีเกล็ด รูปรางคลายปลาคาว แตขนาดเล็กกวา คางลางยื่น
     ยาวกวาปากบนเห็นเปนคางเบือน ปลาเบี้ยว ก็เรียก
ฆองยามย่ำ     ตีกลองหรือฆองถี่ ๆ หลายครั้งเพื่อบอกเวลาสำ หรับเปลี่ยนยาม ย่ำ ยาม
      ก็เรียก ใชแกเวลาตาง ๆ เชน ย่ำ รุง ย่ำ ค่ำ 
จวง      ช่ือตนไมจำ พวกหน่ึง เปนไมกล่ินหอมคลายการบูร มีอีกช่ือหน่ึงวา ตนเทพทาโร
จำ ปา      ชื่อตนไมคลายตนจำ ป ดอกเปนกลีบยาวสีเหลืองเขม มีกลิ่นหอม
จิก      ชื่อตนไม ดอกสีขาว เกสรตัวผูสีแดง ๆ มักออกเปนชอยาว หอยเปนระยา
     ขึ้นในที่ชุมชื้น เชน ริมหวย หนอง คลอง
ชลาลัย     ทะเล แมน้ำ  หวงน้ำ 
ชวด      ไมไดดังหวัง
ชะวาด     คงมาจาก สังกะวาด เปนพวกปลาสวาย–เทโพ ขนาดเล็กกวา ไมมีเกล็ด 
     มีหนวดสองคู หางเวา
ชะแวง     เขาใจวาเปนปลาแขยง ปลาพวกนี้มีกานครีบหลังและครีบหูแข็ง แหลม 
     แทงเจ็บปวด มีหนวดสองคู หางเวาลึก อาจมีลาย ขนาดเล็ก
ดุเหวา     นกสีดำ  ตัวเล็กกวากาเล็กนอย บางทีก็มีลายจุดขาว ๆ เสียงรองดังไปไกล
     กาเหวา ก็เรียก
ตรู      งาม
ตองคลองนาสา  (กลิ่น) กระทบจมูก
ตาด      ผาชนิดหนึ่ง ทอดวยไหมควบกับเงินแลงหรือทองแลงจำ นวนเทากัน
เต็ง      ชื่อไมตน เนื้อไมแข็ง
แตว      ชื่อไมพุม ใบกลมเกลี้ยง เมื่อขยี้ใบมีกลิ่นหอม ดอกสีขาวหรือชมพูออน ขึ้น
     ทั่วไปตามปาเบญจพรรณ ติ้วสม ก็เรียก
ทิพากร     พระอาทิตย
ทุก      ชื่อปลาน้ำ จืด ไมมีเกล็ด หัวแหลม หนวดยาว ปากกวาง ฟนแหลม ตัวแบน
      ลำ ตัวและครีบมีสีดำ  ขนาดยาวอาจถึงหนึ่งเมตร อีทุบหรืออีทุก ก็เรียก 
นคเรศ     เมือง
นวลจันทร    ชื่อปลาน้ำ จืด สีเปนนวลงาม ลำ ตัวยาวเรียว แบนขางเล็กนอย ตาเล็ก ปากเล็ก
     ไมมีหนวด เกล็ดเล็ก
นาคา      เรือที่มีโขนเปนรูปนาค
นางนวล     นกสีขาวนวล บินอยูตามชายทะเล กินปลาเปนอาหาร
นางแยม    ชื่อไมพุมขนาดเล็ก โคนใบเวาแบบหัวใจ ขอบใบหยัก มีขนเล็กนอย ดอกเปน
     ชอสีขาวหรือแดงรื่อ ๆ กลิ่นหอม
นาเวศ     เรือ
น้ำ เงิน     ชื่อปลาน้ำ จืด รูปรางอยางปลาเนื้อออน แตตัวใหญกวา
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เนื้อออน     ชือ่ปลาน้ำ จดื ลำ ตวัแบนขาง ไมมเีกล็ด ขางทองมกัเปนสีเงินหรอืสีเทาปนเขยีว
โนรี      นกในจำ พวกนกแกว มีขนสีแดงลวน แตอาจมีสีอื่นแซมบาง ถามีสีอื่นแซม
     หลายสี เรียกวา นกเบญจวรรณ
บุนนาค     ช่ือไมยืนตน ดอกคลายดอกสารภี แตโตกวา ดอกมีสีขาวหรืออมชมพูเร่ือ ใบยาวรี
     ปลายใบเรียวแหลม
บุษบง     ดอกไม
บุหงารำ ไป    ดอกไมที่ปรุงดวยเครื่องหอมตาง ๆ หอดวยผาโปรง มักเรียกยอ ๆ วา บุหงา
ประยงค     ชื่อไมพุม ใบคลายใบแกว ดอกเล็ก ๆ เปนชอสีเหลือง
ประเวศ     การเขาถึง การเขาสู
ปลากราย    มีรูปรางคลายปลาสลาด ตัวใหญกวา มีจุดดำ  ๆ เปนแถวเรียงกันไปตามยาว
     ของครีบทองทั้งสองดาน ประมาณขางละเจ็ดจุด
ปม      เกือบ จวน แทบ
แปบ      ชื่อปลาน้ำ จืด ลำ ตัวแบนยาว สันทองคม ไมมีหนวด
พิกุล      ชื่อไมยืนตน ดอกเล็กเปนจัก ๆ มีกลิ่นหอมเย็นและหอมอยูจนแหง
พุดจีบ     ชื่อไมดอก ใบคลายตนพุดธรรมดา ดอกเล็ก กลีบมีลักษณะเปนจีบ
พุทธชาด     ชื่อไมเถาขนาดเล็ก ดอกสีขาว กลีบบางเล็ก กลิ่นหอม
เพรางาย     เวลาเชา
เพรียกไพร    รองแซอยูในปา
เพล็ด      เผล็ด ผลิ
เพียนทอง    ปลาตะเพียนทอง ตัวแบน เกล็ดโต สีเหลืองทอง
มังกร     เรือมีโขนเปนรูปมังกร ซึ่งเปนสัตวในนิยายจีน รูปรางคลายนาค แตมีตีน 
     มีเขา มีหนวด
มัตสยา    ปลา
เมรุ      ภเูขาพระสเุมรุ อยูกลางจกัรวาล มยีอดเปนทีต่ัง้แหงสวรรคชัน้ดาวดงึส ซึง่เปน
     ที่อยูของพระอินทร ในที่นี้หมายถึง ภูเขาทั่ว ๆ ไป
แมลงภู     ชื่อปลา รูปรางคลายปลาชอน ตัวโตกวา สีคลายปกแมลงภู
เยิ่น     ไหว ออนเนิบนาบ ขึ้น ๆ ลง ๆ เมื่อเรือถูกคลื่น
แยงมังกร    ลวดลายเปนรูปมังกร
ใยยอง     ผุดผองเปนน้ำ เปนนวล
ราชสีห     เรือมีโขนเปนรูปราชสีห ราชสีหเปนสัตวในวรรณคดีท่ีปรากฏเปนภาพเขียน
     โดยทั่วไปในศิลปะของไทย ถือวาดุรายและมีกำ ลังมาก จัดเปนพญาสิงห
รำ เพย     ชื่อไมตน ใบคลายยี่โถ ดอกเหลือง รูปเปนกระบอกปากบาน
ริ้ว     แนว แถว
เรือชัย     เรือที่มีทวนหัวตั้งสูงขึ้นไปเปนงอน เดิมเปนเรือท่ีขาราชการนั่งในร้ิวกระบวน
     และมีพนักงานคอยกระทุงเสาใหจังหวะ แตถาเปนเรือท่ีน่ังเจานาย และเรือประตู
      เรียกวา เรือเอกไชย
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ลำ ดวน     ชื่อไมยืนตน ดอกมีสามกลีบ คลายดอกนมแมว กลีบแข็งหนา มีกลิ่นหอม
เลียงผา     เรือมีโขนเปนรูปเลียงผา ซ่ึงเลียงผาเปนสัตวปาชนิดหนึ่ง รูปรางคลายแพะ
      อาศัยอยูตามภูเขา
วาสุกรี     เรือมีโขนเปนรูปนาค
สมรรถชัย    เรือพระท่ีนั่ง สําหรับทรงเปลื้องเครื่อง มีการตั้งบัลลังกบุษบกอัญเชิญ
     พระชฎามหากฐินนำ หนาเรือพระที่นั่งลำ ทรง
สรมุข     เรือพระที่นั่งที่มีโขนเปนรูปราชสีห มีชื่อเต็มวา ไกรสรมุข
สรอย     ปลาตัวเล็ก ๆ วายน้ำ เปนฝูง ๆ ลำ ตัวสีขาวเงิน มีจุดคล้ำ หรือจุดดำ บนเกล็ด
     จนเห็นเปนเสนสายหลายแถบพาดตามยาวอยูขางตัว
สรอยทอง    นกที่มีขนสรอยคอสีเหลืองหรือสีทอง ลักษณะคลายนกขุนทอง
สัตวา      นกในจำ พวกนกแกว ตัวโต สีเขียวคราม
สาชล      หมายถึง สายชล ตัด ย ออก เทียบไดกับคำ วา สาโลหิต ซ่ึงหมายถึง สายโลหิต
      หรือคำ วา สาครชล ตัด คร ออก
สาลิกา     นกจำ พวกนกเอี้ยง หัวสีดำ  ตัวสีน้ำ ตาลแกมดำ  หนังขอบตาเหลืองจัด
สาวหยุด    ชื่อไมเลื้อย ดอกคลายดอกกระดังงา กลิ่นหอมตอนเชา พอสายก็หมดกลิ่น
     คำ เดียวกับสายหยุด
สุกรม     ตนไมขนาดใหญ ผลเมื่อสุกจะมีสีแดง
สุดสายใจ    นางผูเปนยอดรัก
สุวรรณหงส    เรือพระที่นั่งมีโขนเปนรูปหงสทอง เรียกสั้น ๆ วา เรือหงส
เสาวภาคย    โชคลาภ งามยิ่ง
เสียงเสา     เสียงที่เกิดจากการใชไมเสากระทุงใหจังหวะฝพาย
เสือ      ชื่อปลา ลำ ตัวแบน ผอมกวาปลาตะเพียน มีลายเหลืองสลับดำ พาดลำ ตัว
     ชนิดที่รูจักกันมากพนน้ำ ไดสูงและไกลเพื่อจับแมลงกิน
แสนยากร    กองทัพ ในที่นี้หมายถึง กองทัพเรือ
หนาอินทรี    เรือมีโขนเปนรูปนกอินทรี
หวีเกศ     สันนิษฐานวานาจะเปนปลาเกด เปนพวกปลาเนื้อออน ไมมีเกล็ด ตัวเรียวยาว
     ครีบทองยาวติดตอเปนอันเดียวกับครีบหาง ไมมีครีบหลัง มีหนวดสองคู
      ปลาแดง ก็เรียก
หางไก     ชื่อปลาทะเล ลำ ตัวแบนขาง ต้ังแตปลายปากถึงครีบหลังกวางแลวเรียวเล็ก
     ยาวไปทางหาง
อัสดง     ตกไป หมายถึง พระอาทิตยตก
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 เจาฟาธรรมธิเบศร มีพระนามเดิมวา เจาฟากุง เปนพระราชโอรสพระองคใหญในสมเด็จ-
พระเจาอยูหัวบรมโกศและสมเดจ็พระพนัวัสสาใหญ (กรมหลวงอภยันชุติ) ประสตูเิมือ่ พ.ศ. ๒๒๕๘ 
ขณะพระราชบิดายังดํารงพระยศเปนกรมพระราชวังบวรสถานมงคล เมื่อพระราชบิดาขึ้น
ครองราชยใน พ.ศ. ๒๒๗๖ ไดรับสถาปนาขึ้นเปนเจาฟากรมขุนเสนาพิทักษ
 เจาฟาธรรมธิเบศรเคยผนวชที่วัดโคกแสง ๒ พรรษา เนื่องจากใชพระแสงดาบฟนเจาฟา
กรมขุนสุเรนทรพิทักษ พระราชนัดดาในสมเด็จพระเจาอยูหัวบรมโกศ ซึ่งดำ รงเพศเปนภิกษุ เกรง
พระราชบิดาจะลงโทษจึงหนีไปผนวช เมื่อพนพระราชอาญาแลวจึงลาผนวช และไดรับสถาปนา
เปนกรมพระราชวังบวรสถานมงคล สมเด็จพระเจาอยูหัวบรมโกศโปรดเกลาฯ ใหเปนแมกอง
ปฏิสังขรณพระพุทธรูป ปูชนียสถานที่ชำ รุดทรุดโทรมในเขตกรุงศรีอยุธยา และเสด็จไปพระพุทธ-
บาทสระบุรีอยูเนือง ๆ จึงเกิดวรรณคดีกาพยเหเรือและกาพยหอโคลง
 ในบั้นปลายของพระชนมชีพตองพระราชอาญาโบยจนสิ้นพระชนมเมื่อ พ.ศ. ๒๒๙๘ ตาม
พงศาวดารกลาววา มีผูทูลฟองวาเปนชูกับเจาฟาสังวาลย พระมเหสีอีกพระองคหนึ่งของสมเด็จ
พระราชบิดา ซึ่งความสัมพันธของพระองคกับเจาฟาสังวาลย ทำ นองจะแทรกอยูในพระนิพนธ
กาพยเหเรือเรื่องตาง ๆ และเพลงยาว
 พระนิพนธของเจาฟาธรรมธิเบศรที่รูจักกันแพรหลาย ไดแก นันโทปนันทสูตรคำ หลวง
พระมาลัยคำ หลวง กาพยเหเรือ กาพยหอโคลงประพาสธารทองแดง เพลงยาว และกาพย
หอโคลงนิราศธารโศก

 กระบวนพยุหยาตราทางชลมารค คือ ร้ิวกระบวนเสด็จพระราชดำ เนินทางน้ำ ในโอกาสตาง ๆ  
เชน เสด็จพระราชดำ เนินไปทอดผาพระกฐิน เสด็จพระราชดำ เนินเลียบพระนคร โดยจัดใหมี
กระบวนเรืออยางสวยงามลอยไปตามลำ น้ำ เจาพระยา พรอมกับฝพายรองเหเรืออยางไพเราะ
 การจัดกระบวนเรือพระราชพิธีมีมาต้ังแตกรุงศรีอยุธยา มักจะเปนกระบวนพยุหยาตรา
ทางชลมารคในการบำ เพญ็พระราชกศุลกรานกฐนิหรอืถวายผาพระกฐนิเปนสำ คญั กบัการเสดจ็ไป
นมัสการพระพุทธบาทที่สระบุรี
 สำ หรับเรือพระที่นั่งที่สรางในสมัยกรุงศรีอยุธยา มีปรากฏในสมัยพระเจาปราสาททอง ทรง
สรางเรือพระท่ีน่ังก่ิงข้ึน สมัยตอมา เชน สมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช สมัยสมเด็จพระเจาอยูหัว
บรมโกศ มีการจัดริ้วกระบวนพยุหยาตราทางชลมารคอยางสวยงามและย่ิงใหญสืบทอดมาจนถึง
ปจจุบัน
 การจัดร้ิวกระบวนพยุหยาตราทางชลมารคน้ัน ทำ ใหเราทราบถึงกระบวนเรือ ซ่ึงมีช่ือเรือตาง ๆ
มากมายที่มารวมในกระบวน ซึ่งเรือเหลานี้จะมีลักษณะแตกตางกันไปตามความสําคัญและ
ลักษณะที่มา คือ

สาระน‹ารูŒ

กระบวนพยุหยาตราทางชลมารค

ประวัติผูŒแต‹ง
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 ๑. เรือประตู เปนเรือกราบกลางลำ มีกัญญา เรียกกันวา เรือกราบกัญญา ทำ หนาท่ีนำ 
ริ้วกระบวนหรือคั่นระหวางกระบวน
 ๒. เรือพิฆาต เปนเรือรบไทยโบราณ มีปนจารงตั้งที่หัวเรือ
 ๓. เรือด้ัง เปนเรือไมทาสีน้ำ มัน ไมมีลวดลายใด ๆ  ทำ หนาท่ีปองกันหนากระบวนเรือ ปจจุบัน
เรือดั้งหัวเรือปดทอง ถายังเขียนลายน้ำ ยา ใชเปนเรือประจำ ยศพระราชาคณะ
 ๔. เรือกลอง เปนเรือสัญญาณเพื่อใหเรืออื่นหยุด หรือพาย หรือจ้ำ 
 ๕. เรือตำ รวจ เรือที่พระตำ รวจประจำ ทำ หนาที่องครักษ พระตำ รวจนี้ หมายถึง ตำ รวจใหญ
ตำ รวจใน ตำ รวจนอก ซึ่งเปนขาราชการในพระราชสำ นัก ไมใชตำ รวจนครบาลหรือตำ รวจภูธร
 ๖. เรือรูปสัตว� เปนเรือที่แกะสลักหัวเรือหรือโขนเรือเปนรูปสัตวตาง ๆ ท้ังสัตวจริง
และสัตวในเทพนิยาย ซึ่งปจจุบันมีเหลือ ๗ ลำ  เมื่อเขากระบวนประกอบกับเรืออื่น ๆ มี เรือครุฑ
เหินเห็จ เรือครุฑเตร็จไตรจักร เรือพาลีรั้งทวีป เรือสุครีพครองเมือง เรือกระบี่ปราบเมืองมาร 
เรืออสุรวายุภักษ เรืออสุรปกษา
 ๗. เรือแซ รูปรางเปนเรือไชยโกลน หัวทายเขียนเปนลายน้ำ ยา
 ๘. เรือแซง เปนเรือทหาร อยูทายกระบวนหรือพระราชยาน ปจจุบันมักใชเรือกราบ
 ๙. เรือริ้ว เปนเรือที่อยูในริ้วกระบวนที่แลนตามกันไปในกระบวน คือ เรือทุกลำ ที่เขา
กระบวนจัดเปนเรือริ้วทั้งสิ้น และเรือโดยมากจะมีธงประจำ เรือ
 ๑๐. เรือกิ่ง เปนเรือที่ขึ้นทำ เนียบเปนชั้นสูง มีลวดลายสวยงามที่หัวเรือ เกิดขึ้นในสมัย
กรุงศรีอยุธยา หลังจากกลับจากชนะศึก คนพายนำ กิ่งไมมาปกที่หัวเรือ พระมหากษัตริยทอด-
พระเนตรเห็นก็โปรด จึงรับสั่งใหเอากิ่งดอกเลามาประดับเรือ ภายหลังพนักงานคิดลายก่ิงไม
ประดับไวที่หัวเรือ โปรดเกลาฯ ใหเรียกชื่อเรือนี้วา เรือพระท่ีนั่งกิ่ง ถือเปนเรือชั้นสูงสุด ไม
โปรดเกลาฯ ใหพระบรมวงศานวุงศชัน้ใดประทบัเวนแตบางครัง้โปรดเกลาฯ ใหเปนเรอืผาไตร หรือ
ผาทรงสะพกัพระพทุธรปู หรอืพานพุมดอกไม เรือพระท่ีนัง่ก่ิงอาจต้ังบุษบกหรือทอดบัลลังกกัญญา
ก็ได ปจจุบันใชเรือพระที่นั่งอนันตนาคราชเปนเรือพระที่นั่งกิ่ง
 ๑๑. เรือคู‹ชัก คือเรือไชยหรือเรือศีรษะสัตว ที่ทำ หนาที่ลากเรือพระที่นั่งชนิดที่พายไมได เชน 
เรือพระที่นั่งขนานหรือบัลลังกขนาน ซึ่งปจจุบันเลิกใชแลว และเปลี่ยนมาใชเรือพระที่นั่งกิ่งแทน
 ๑๒. เรอืไชย (เรือชยั) เปนเรือทีม่ทีวนหวัตัง้สงูขึน้ไปเปนงอน มชีัน้เกอืบเทยีบเทาเรอืพระทีน่ัง่
กิ่งมีลายสลักหรือประดับสวยงามเชนกัน
 ๑๓. เรือโขมดยา เปนเรือไชยที่หัวเขียนดวยลายน้ำ ยา หัวเรือและทายเรือเรียบเชิดข้ึน 
แกะสลักเปนรูปกลีบบัวผูกผาตรงกลาง ตั้งคฤหคาดผาแดง เรือโขมดยาเปนเรือแสดงสมณศักดิ์
ของเจาอาวาสหรือเรือประจำ ยศของพระราชาคณะ ปจจุบันไมมีแลว
 ๑๔. เรือพระที่นั่งลำ ทรง ถาเปนกระบวนพยุหยาตราใหญจะใชเรือพระที่นั่งกิ่งทอดพระที่นั่ง
บุษบกเปนที่ประทับ ปกฉัตรเครื่องสูงหักทองขวาง มีพนักงานถวายอยูงานพระกลด บังพระสูรย
พัดโบกมีพนักงานประจำ ทายเรือเปนผูเชิญธง ทายเรือสี่มุมบุษบกมีมหาดเล็กเชิญพระแสงราย-
ตีนตอง
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  เรือพระที่นั่งกิ่งที่ใชในกระบวนพยุหยาตราใหญทางชลมารค สมัยรัตนโกสินทรมี ๓ ลำ  คือ
  ๑) เรือพระที่นั่งศรีสุพรรณหงส มีโขนเรือเปนรูปหงส
  ๒) เรือพระที่นั่งอนันตนาคราช มีโขนเรือเปนรูปพญานาค ๗ เศียร
  ๓) เรือพระที่นั่งศรีสมรรถไชย (สมรรถชัย) เปนเรือพระที่นั่งสำ หรับเปลื้องเครื่อง
  ปจจบัุนชำ รดุไมสามารถซอมแซมได จงึใชเรอืพระทีน่ัง่อเนกชาตภิชุงคแทน เปนเรอืพระทีน่ัง่
ศรี มีการทอดบัลลังกกัญญา มีมานกั้น
 ๑๕. เรือพระที่นั่งรอง โดยมากทอดบัลลังกกัญญาหรือบัลลังกบุษบกเชนเดียวกับเรือ
พลับพลา หลังคาคาดผาลายกานแยง บัลลังกมีมานกั้นผูกผาพูจามรี
 ๑๖. เรือศรี เปนเรือที่มีลวดลายสวยงาม สำ หรับพระมหากษัตริยทรงใชเสด็จลำ ลอง (ไมใช
เขากระบวนพิธี)
 ๑๗. เรือกราบ เปนเรือพระที่นั่งลําเล็กที่ใชเสด็จไปพรอม ๆ เรือพระที่นั่งศรี สําหรับ
เปลี่ยนลำ เสด็จฯ เขาคลองเล็กคลองนอยไดสะดวก
 ในรัชกาลปจจุบัน กองทัพเรือและกรมศิลปากรไดสรางเรือพระราชพิธีลำ ใหมเพื่อนอมเกลาฯ 
ถวายพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช เพื่อฉลองในมหาวโรกาสงานพระราชพิธี
กาญจนาภิเษก เสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติครบ ๕๐ ป ซึ่งพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวได
พระราชทานนามวา เรือพระที่นั่งนารายณทรงสุบรรณ รัชกาลที่ ๙ โดยนำ รูปแบบโขนเรือพระที่นั่ง
นารายณทรงสุบรรณเดิม ที่สรางในรัชสมัยสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวมาเปนแมแบบ ซึ่งเรือ
พระท่ีน่ังองคใหมน้ีใชเปนเรอืพระทีน่ัง่รองทอดบัลลงักกญัญา เทยีบเทาเรอืพระทีน่ัง่อนนัตนาคราช
และเรือพระที่นั่งอเนกชาติภุชงค

 บทเหเรือของเจาฟาธรรมธิเบศรมีเนื้อเรื่องจัดเรียงลําดับบทเหที่สัมพันธกับเวลาอยาง
กลมกลืนและเหมาะสม โนมนาวจินตนาการใหคลอยตามธรรมชาติที่พบเห็น บทเหเริ่มจากบทชม
กระบวนเรือพยุหยาตราท่ีออกเดินทางในเวลาเชา โดยกลาวพรรณนาความสวยงามของเรือพระท่ีน่ัง
และเรือลำ ตาง ๆ  ที่รวมในกระบวน ตลอดจนความพรอมเพรียงและความรื่นเริงของเหลาทหารใน
กระบวน ตอนสายแสงแดดสองสวางกระทบผืนน้ำ ใสมองเห็นปลานานาพันธุก็ชมปลา ตอนบาย
ชมไมริมฝง เพื่อผอนคลายอารมณจากความรอนแรงของแสงแดด ตอนค่ำ สนธยาชมนกบินกลับ
รวงรัง ปดทายดวยยามมืดและเงียบสงัดก็กลาวบทเหครวญ ที่เปนการคร่ำ ครวญความรักความ
อาลัยถึงนางอันเปนที่รักที่ไมไดอยูดวยกัน ซึ่งเปนความทุกขทรมานที่ทำ ใหกวีรูสึกเศราโศกและ
วาเหว

แนวทางในการวิจารณ�วรรณคดีและวรรณกรรม

เนื้อเรื่อง
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 กาพยเหเรือของเจาฟาธรรมธเิบศร เปนงานเขยีนทีม่คีวามไพเราะยอดเย่ียม จนไดรบัยกยอง
วาเปนยอดแหงกาพยเหเรือ นอกจากจะมีรูปแบบในการแตงกลมกลืนกับเนื้อหาอยางแนบเนียน
แลวยังมีกลวิธีในการแตงเปนเลิศหลายประการ คือ
 ๑. ลักษณะคำ ประพันธ�
  บทเหแตละตอนแตงเปนโคลงสีส่ภุาพ ๑ บท ตามดวยกาพยยานไีมจำ กัดจำ นวนบท และ
สังเกตวาเนื้อความในกาพยยานีบทแรกเลียนความจากโคลงส่ีสุภาพ บทท่ีข้ึนตนแตละบทแตง
ถูกแผนบังคับ ใชสัมผัสไพเราะเหมาะสม
 ๒. การใชŒถŒอยคำ 
  ถอยคำ ที่ใชเปนคำ ไทยงาย ๆ มีความหมายชัดเจน และเลือกสรรคำ มาอยางเหมาะสม 
กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจแกผูอานใหคลอยตามไปกับความรูสึกของกวี เชน การบรรยายกล่ินหอม
ของพรรณไมที่ทำ ใหคิดไปถึงกลิ่นของนาง ดังคำ ประพันธ
   “ลำ ดวนหวนหอมตรลบ  กลิ่นอายอบสบนาสา
 นึกถวิลกลิ่นบุหงา   รำ ไปเจาเศราถึงนาง”
 หรือการใชถอยคำ งาย ๆ ในลักษณะการเลนคำ  เลนความอยางคมคาย ดังคำ ประพันธ
   “นวลจันทรเปนนวลจริง  เจางามพริ้งยิ่งนวลปลา
 คางเบือนเบือนหนามา   ไมงามเทาเจาเบือนชาย”
 ๓. การใชŒโวหารภาพพจน�
  ๓.๑ การใชŒอุปมาโวหาร โดยเปรียบเทียบส่ิงหน่ึงกับอีกส่ิงหน่ึง ทำ ใหเกิดจินตนาการ เชน
เปรียบลักษณะท่ีเรือแลนเหมือนนกบิน ทำ ใหเห็นภาพท่ีลอยลองในน้ำ อยางสงา ราบร่ืน ดุจลองลอย
อยูในอากาศ ดังคำ ประพันธ
   “สมรรถชัยไกรกาบแกว  แสงแวววับจับสาคร
 เรียบเรียงเคียงคูจร   ดั่งรอนฟามาแดนดิน”
  ๓.๒ บรรยายโวหาร เปนการกลาวถึงเหตุการณตามลำ ดับ เชน กวีบรรยายเม่ือพระเจา-
แผนดินเสด็จมาทางน้ำ  ทรงประทับเรือตนช่ือ รัตนพิมานชัย พรั่งพรอมดวยเหลาทหารมากมาย
หอมลอม กระบวนเรือตนงดงามพรอมดวยพายทอง ดังคำ ประพันธ
   “ปางเสด็จประเวศดาว  ชลาลัย
 ทรงรัตนพิมานชัย   กิ่งแกว
 พรั่งพรอมพวกพลไกร   แหนแห
 เรือกระบวนตนแพรว   เพริศพริ้งพายทอง ฯ”
  ๓.๓ พรรณนาโวหาร เปนการถายทอดอารมณความรูสึก เชน พรรณนาถึงความคิดถึง
นางอันเปนที่รักที่แมพระอาทิตยออนแสง จิตใจของพี่ก็จดจอแตนอง ดังคำ ประพันธ
   “เรื่อยเรื่อยมารอนรอน  ทิพากรจะตกต่ำ 
 สนธยาจะใกลค่ำ    คำ นึงหนาเจาตราตรู”

ศิลปะการประพันธ�



สรุป
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 กาพยเหเรือบทนี้ สะทอนสภาพความเปนไปของสังคมไทยสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย 
ซ่ึงเปนชวงเวลาท่ีเจาฟาธรรมธิเบศรทรงนิพนธ ในดานชีวิตความเปนอยู คานิยม จริยธรรม และชวย
อนุรักษสิ่งที่มีคุณคาของบานเมือง เชน การจัดกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค การเหเรือ การ
ไวผม การแตงกายของสตรี การจัดดอกไม ความสนใจในธรรมชาติเก่ียวกับปลา นก และไม ความเช่ือ
เกี่ยวกับเทพนิยาย อำ นาจของกรรม การใชเครื่องหอม การบอกเวลา และการบรรเลงดนตรี

 กาพยเหเรือ เปนมรดกทางวัฒนธรรมท่ีสืบทอดมาแตสมัยโบราณ ปจจุบันน้ีการเหเรือยังเปน
พิธีสำ คัญประกอบกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค การเหเรือของไทยสันนิษฐานวาเกิดจาก
การเปลงเสียงเพื่อเราใจฝพายในการเคลื่อนกำ ลังรบทางเรือใหกลาแข็ง คลายความเหนื่อยยาก
 การเหเรือ มี ๒ ประการ คือ การเหเรือหลวงและการเหเรือเลน กาพยเหเรือของเจาฟา-
ธรรมธิเบศรเคยใชในการเหเรือเลนมากอน เพิ่งใชเปนบทเหเรือหลวงในรัชกาลที่ ๔ แหงกรุง
รัตนโกสินทรและเปนตนแบบใหเกิดการแตงกาพยเหเรือตอมาจนปจจุบัน

 กาพยเหเรือ นอกจากจะใหความรูสึกตาง ๆ  แลว ยังเปนวรรณคดีตนบทของพิธีเหเรือหลวง
ในสมัยรัตนโกสินทรอีกดวย ทำ ใหประชาชนเกิดความภาคภูมิใจในศิลปวัฒนธรรมประเพณี
อันงดงามของการจัดกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค และความไพเราะของบทเหเรือท่ีอยูใน
ความทรงจำ ของคนไทยทุกคน โดยเฉพาะเยาวชนรุนปจจุบัน ที่มีโอกาสไดรับรูประเพณีที่ยิ่งใหญ 
ซ่ึงเปนแบบฉบับเฉพาะท่ีเปนเอกลักษณประจำ ชาติ เยาวชนรุนปจจุบันน้ีมีสวนผลักดันในการเผยแพร
ประเพณีดังกลาวใหสืบทอดตอไป นอกจากนี้ยังมีอิทธิพลตอวรรณคดีอื่น โดยเฉพาะกวีรุนหลัง
ที่ไดเลียนแบบการแตงกาพยเหเรือในสมัยตอมา

ขŒอคิด คติคำ สอน และความจรรโลงใจ

การเชื่อมโยงกับชีวิตประจำ วัน



โครงงาน

การประยุกตใชในชีวิตประจําวัน

กิจกรรมเสนอแนะ

กิจกรรมบูรณาการ
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 นักเรียนเลือกทำ โครงงานตอไปนี้ ๑ หัวขอ หรืออาจทำ โครงงานอื่นตามความสนใจ โดยให
เกี่ยวของกับเนื้อหาที่เรียน
 ๑. โครงงานรวบรวมรายชื่อและภาพเรือในกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค
 ๒. โครงงานศึกษาคนควาพันธุปลา พันธุนก พันธุไม จากกาพยเหเรือ
 ๓. โครงงานรวบรวมบทเหเรือในกระบวนพยุหยาตราทางชลมารคในโอกาสตาง ๆ

 เม่ือนักเรียนไดชมวีดิทัศนพระราชพิธีพยุหยาตราทางชลมารค นักเรียนสามารถสรุปสาระสำ คัญ
ไดหรือไม อยางไร 

 ๑. แบงนักเรียนเปนกลุม ใหชวยกันคนควาขอมูลเพิ่มเติมเรื่องพระราชพิธีเหเรอื โดยศึกษา
เกี่ยวกับประวัติความเปนมา ความสำ คัญ และลำ ดับขั้นตอนในพระราชพิธี
 ๒. ใหชวยกันคนควาหาภาพเรือกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค พรอมคำ อธิบายใหความรู
แลวนำ มาจัดแสดงเปนปายนิเทศหนาชั้นเรียน
 ๓. ครูใหนักเรียนชมวีดิทัศนพระราชพิธีพยุหยาตราทางชลมารค แลวใหนักเรียนเขียนสรุป
สาระสำ คัญและความรูสึกที่ไดรับจากการชม
 ๔. ครูใหนักเรียนดูภาพเรือพระที่นั่งในพระราชพิธีพยุหยาตราทางชลมารค เชน เรือ
พระที่นั่งสุพรรณหงส เรือพระที่นั่งอนันตนาคราช เรือพระที่นั่งอเนกชาติภุชงค หรือเรือพระที่นั่ง
นารายณทรงสุบรรณ แลวใหนักเรียนเลือกเขียนเรียงความพรรณนาความงามของเรือพระที่นั่ง
ตามความประทับใจจำ นวน ๑ ลำ 
 ๕. นักเรียนเลือกถอดคำ ประพันธบทเหชมเรือกระบวน เหชมปลา เหชมไม เหชมนก หรือ
เหครวญ แลวนำ มาเรียบเรียงใหมใหสละสลวยดวยสำ นวนภาษาของตน



คําถามทบทวน
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 ๑. เพราะเหตุใดกาพยเหเรือของเจาฟาธรรมธิเบศรจึงไดรับยกยองวาเปนยอดแหงกาพย
เหเรือ
 ๒. ประเพณีการเหเรือของไทยมีมาตั้งแตสมัยใด ใชเหเรือแบบใดบาง
 ๓. การแตงกาพยเหเรือ แตงดวยคำ ประพันธประเภทใด มีลักษณะอยางไร
 ๔. กาพยเหเรือของเจาฟาธรรมธิเบศรมีคุณคาดานวรรณศิลปอยางไร
 ๕. เนื้อหาของกาพยเหเรือพรรณนาถึงสิ่งใดบาง
 ๖. กาพยเหเรือของเจาฟาธรรมธิเบศรมีคุณคาดานสังคมอยางไรบาง
 ๗. ลักษณะการเหในกระบวนเรือหลวงมีอะไรบาง
 ๘. กาพยเหเรือของไทยโดยทั่วไปเกิดจากวัตถุประสงคใด
 ๙. กาพยเหเรือของเจาฟาธรรมธิเบศรเปนตนเคาของวรรณคดีสมัยตอมาอยางไร
 ๑๐. การเหเรือในพระราชพิธีพยุหยาตราทางชลมารคมีความสําคัญควรแกการเผยแพร
อนุรักษไวหรือไม อยางไร



๔

หนวยการเรียนรูที่

๔

ตัวชี้วัดช�วงชั้น

ประโยชนจากการเรียนรู ชวนคิด ชวนตอบ

ผังมโนทัศนสาระการเร�ยนรู

หลักธรรมสำ คัญของ
สามัคคีเภทคำ ฉันท

สามัคคีเภทคําฉันท

นำ เรื่อง

สาระน‹ารูŒ

เรื่องย‹อ

เนื้อเรื่อง

ศัพท�น‹ารูŒ
ประวัติผูŒแต‹ง

เนื้อเรื่องศิลปะการประพันธ ตัวละคร

การเชื่อมโยงกับชีวิตประจำ วัน
ขอคิด คติคำ สอน    
และความจรรโลงใจ

แนวทางในการวิจารณ�
วรรณคดีและวรรณกรรม

 ๑. อานออกเสียงบทรอยแกวและบทรอยกรองไดอยางถูกตอง ไพเราะ และเหมาะสมกับเรื่องที่อาน
      ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๑)
 ๒. วิเคราะหและวิจารณเรื่องที่อานในทุก ๆ ดานอยางมีเหตุผล ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๓)
 ๓. คาดคะเนเหตุการณจากเร่ืองที่อานและประเมินคาเพื่อนำ ความรูความคิดไปใชตัดสินใจแกปญหา
  ในการดำ เนินชีวิต ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๔)
 ๔. วิเคราะห วิจารณ แสดงความคิดเห็นโตแยงเกี่ยวกับเร่ืองที่อาน และเสนอความคิดใหมอยางมี
  เหตุผล ท ๑.๑ (ม. ๔–๖/๕)
 ๕. วิเคราะหและวิจารณวรรณคดีและวรรณกรรมตามหลักการวิจารณเบื้องตน ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๑)
     ๖. วิเคราะหลักษณะเดนของวรรณคดีเชื่อมโยงกับการเรียนรูทางประวัติศาสตรและวิถีชีวิตของสังคม
  ในอดีต ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๒)
 ๗. สังเคราะหขอคิดจากวรรณคดีและวรรณกรรมเพื่อนำ ไปประยุกตใชในชีวิตจริง ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๔)
 ๘. ทองจำ และบอกคุณคาบทอาขยานตามท่ีกำ หนด และบทรอยกรองท่ีมีคุณคาตามความสนใจและ
  นำ ไปใชอางอิง ท ๕.๑ (ม. ๔–๖/๖)

สามัคคีเภทคําฉันท

 ๑. รูจักคำ ประพันธประเภทคำ ฉันท
 ๒. ไดขอคิดเรื่องความสามัคคีวา
  ความสามัคคีเปนสิ่งสำ คัญที่ทำ ให
  บานเมอืงสงบสขุ ถาแตกความสามคัคี
  จะทำ ใหบานเมืองลมสลายได
 ๓. นำ ขอคิดจากเนื้อเรื่องไปปรับใชใน
  ชีวิตประจำ วันได

๑. นักเรียนคิดวาการแตกความสามัคคี
 จะเกิดผลตามมาอยางไรบาง
๒. นกัเรยีนคดิวาการทะเลาะเบาะแวงทำ ให
 สังคมแยกเปนสองฝายเกดิจากสาเหตใุด
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 ชิต บุรทัต แตงสามัคคีเภทคำ ฉันทโดยใชเวลาเพียง ๓ เดือน ขณะอายุได ๒๒ ป และมอบ
ตนฉบับแกหอสมุดวชิรญาณ (ตอมาคือหอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร) ซึ่งไดนำ ออกตีพิมพ
คร้ังแรกใน พ.ศ. ๒๔๕๘ จำ นวน ๕๐๐ เลม หลังจากน้ันอีก ๑๔ ป คือใน พ.ศ. ๒๔๗๑ ชิต บุรทัต 
ไดนำ เร่ืองสามัคคีเภทคำ ฉันทมาแกไขขัดเกลาถอยคำ และเนื้อความใหสละสลวยและกระชับยิ่งขึ้น 
แลวมอบใหกระทรวงธรรมการ ซึ่งขณะนั้นมีพระองคเจาธานีนิวัตเปนเสนาบดีตรวจพิจารณา ซึ่ง
กระทรวงธรรมการไดอนุญาตใหใชเปนแบบเรียนในสังกัดกระทรวงธรรมการทั่วประเทศ จัดพิมพ
ครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. ๒๔๗๒ จากนั้นก็จัดพิมพอีกหลายสิบครั้ง
 สามัคคเีภทเรือ่งนีม้เีคามาจากสมุงัคลวลิาสนิ ีอรรถกถาทฆีนกิายมหาวรรค ความในตนเรือ่ง
มหาปรินิพพานสูตรแหงพระไตรปฎก แสดงขอสุภาษิตวาดวยโทษแหงการแตกความสามัคคี
ประกอบดวยคำ ฉันท ๑๘ ชนิด และกาพย ๒ ชนิด คำ ฉันทเปนคำ ประพันธบังคับครุ ลหุ มี
ที่มาจากภาษาบาลีสันสกฤต คำ ฉันทในภาษาไทยรับและดัดแปลงจากคัมภีรวุตโตทัยภาษาบาลี 
แตมีการเพิ่มสัมผัสสระและจัดแบงวรรคใหชัดเจนยิ่งขึ้น
 เนื้อความในมหาปรินิพพานสูตรและอรรถกถาสุมังคลวิลาสินี กลาววา
 ในครั้งพุทธกาล แควนมคธ มีกรุงราชคฤหเปนเมืองหลวง เปนมหาอาณาจักรบนลุมแมน้ำ 
คงคา พระเจาพิมพิสารเปนพระมหากษัตริยปกครองโดยสมบูรณาญาสิทธิราชย มีพระมเหสีเปน
พระราชธิดาของพระเจามหาโกศล และพระกนิษฐภคินีของพระเจาปเสนทิโกศล แหงกรุงสาวัตถี
แควนโกศล (แตในตำ นานศาสนาเชนกลาววาพระมเหสขีองพระเจาพมิพสิารทรงพระนามวา เจลนา
เปนพระราชธิดาของพระเจาเจฏกะ แหงแควนวิเทหะ และเปนพระกนิษฐภคินีของทานมหาวีระ 
(นิครนถนาฏบุตร) ศาสดาของศาสนาเชน) มีพระราชโอรสองคใหญพระนามวา อชาตศัตรู
 เจาชายอชาตศัตรูถูกพระเทวทัตยุยงใหกอการกบฏชิงราชบัลลังก และลอบสังหารพระราช-
บิดา แตทำ การไมสำ เร็จถูกจับได ทวาพระเจาพิมพิสารพระราชบิดาก็มิไดเอาผิด กลับพระราชทาน
อภยัโทษและยกราชสมบตัใิห แตเจาชายอชาตศัตรยูงัหวาดระแวงวาพระราชบิดาจะเปลีย่นพระทัย
มายึดราชสมบัติคืน จึงใหอำ มาตยจับพระเจาพิมพิสารไปขังไวบนภูเขาคิชฌกูฏ และทรมานดวย
วิธีการตาง ๆ จนสวรรคต
 แควนวัชชีเปนสหพันธตั้งอยูบนฝงแมน้ำ คันธกะ แควหนึ่งแหงแมน้ำ คงคา มีกรุงเวสาลีเปน
เมอืงหลวง และมพีรมแดนตดิตอกบัแควนมคธ กษัตรยิลิจฉวผีลัดเปล่ียนกนัปกครองโดยระบอบ
สามัคคีธรรม มีรัฐสภาเปนท่ีประชุมปรึกษาราชการแผนดิน และมีวัฒนธรรมประจำ ชาติเรียกวา วัชชี
อปริหานิยธรรม ๗ ประการ ดังนั้น แมแควนวัชชีจะมีขนาดเล็กกวาแควนมคธ แตก็มีความเจริญ
รุงเรืองและรมเย็นเปนสุขไมดอยกวาแควนมคธ
 แควนวัชชีมีกรณีพิพาทกับแควนมคธเรื่องแยงเครื่องเทศอันมีคาที่เชิงเขาพรมแดนระหวาง
แควน หางจากแมน้ำ คงคาไป ๘ โยชน พระเจาอชาตศัตรูจึงทรงวางแผนการสงครามโดยใช
มหาอำ มาตยช่ือสุนิธะและวัสสการพราหมณ ไปสรางบานปาฏลิคามข้ึนเปนเมือง ณ ริมฝงแมน้ำ คงคา
ใกลปากน้ำ คันธกะ เพื่อใชเปนฐานทัพเขาโจมตีแควนวัชชี อยางไรก็ตาม พระเจาอชาตศัตรูก็ยัง

นำ เรื่อง
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ไมกลาใชกองทัพเขาหักหาญ เพราะเห็นวาเหลากษัตริยลิจฉวีมีความสมัครสมานสามัคคีและ
มีกองทัพที่เขมแข็งมาก
 วันหนึ่ง กอนพระพุทธเจาปรินิพพาน ๗ ป พระเจาอชาตศัตรูทรงทราบวาพระพุทธเจาเปน
ศาสดาเอกของโลก จึงใครอยากทราบรายละเอียดของหลักธรรมที่เหลากษัตริยลิจฉวีใชปฏิบัติ จึง
รับสั่งใหวัสสการพราหมณไปเขาเฝาพระพุทธเจาท่ีบนภูเขาคิชฌกูฏ กราบทูลพระพุทธเจาถึง
พระราชดำ ริของพระองคที่จะโจมตีแควนวัชชี แลวใหจำ พระราชดำ รัสของพระพุทธเจามากราบทูล
ใหครบถวน
 เมื่อวัสสการพราหมณไปเฝาพระพุทธเจาและกราบทูลเรื่องราวแลว เวลานั้นพระพุทธเจาได
หันไปตรัสถามพระอานนทที่ถวายการอุปฏฐากอยูวา ชาววัชชียังประพฤติตามอปริหานิยธรรม ๗ 
ประการอยูหรือไม พระอานนทกราบทูลวา ไดยินวาเขายังประพฤติกันอยู พระพุทธเจาจึงตรัสวา
พระองคไดแสดงธรรมท้ัง ๗ ประการน้ีแกเหลากษัตริยลิจฉวี ณ สารันทเจดีย กรุงเวสาลี เปนธรรม
ที่เปนความเจริญฝายเดียว ไมมีความเสื่อมเลย
 วัสสการพราหมณไดฟงธรรมทั้ง ๗ แลว จึงกราบทูลตอพระพุทธเจาวา ไมตองมีถึง ๗ ขอ
เลย ขอใหปฏบิตัไิดเพยีงขอเดยีวเทาน้ันก็มคีวามเจริญไมมคีวามเส่ือมแนนอน เพราะฉะนัน้พระเจา
อชาตศัตรูจึงไมควรทำ การรบกับแควนวัชชี นอกเสียจากการรอมชอมหรือทำ ลายความสามัคคี
ของเหลากษัตริยลิจฉวีเสียกอน เมื่อกราบทูลแลววัสสการพราหมณก็ทูลลากลับไป
 เมื่อวัสสการพราหมณกลับไปแลว พระพุทธองคจึงเรียกประชุมสงฆ ทรงแสดงภิกขุ
อปริหานิยธรรมสูตร ตอมาพระองคจึงเสด็จจากภูเขาคิชฌกูฏ ผานปาฏลิคาม รอนแรมไป
โดยลำ ดับจนถึงกรุงเวสาลี ประทับจำ พรรษาสุดทายที่นั่น แลวเสด็จดับขันธปรินิพพานที่อุทยาน
สาลวัน แขวงเมืองกุสินารา แควนมัลละ
 ฝายพระเจาอชาตศัตรูเมื่อไดทราบพระราชดำ รัสของพระพุทธเจาจากวัสสการพราหมณแลว 
จึงไมกลาใชกองทัพโจมตีแควนวัชชี แตปรึกษากับวัสสการพราหมณออกอุบายเพื่อทำ ลาย
ความสามคัคขีองเหลากษตัรยิลจิฉว ีโดยแกลงลงโทษวสัสการพราหมณ แลวเนรเทศเขาไปในแควน
วัชชี วัสสการพราหมณเขาไปดำ เนินการแทรกแซงอยู ๓ ป จึงเปนผลสำ เร็จ พระเจาอชาตศัตรูได
ทรงทราบแลว จึงกรีธาทัพเขาไปยึดครองแควนวัชชีไดโดยไมมีการสูรบ เพราะเหลากษัตริยลิจฉวี
แตกความสามัคคีกัน

เรื่องย‹อ

 พระเจาอชาตศัตรูเปนกษัตริยครองแควนมคธ มีกรุงราชคฤหเปนเมืองหลวง พระองคมี
อำ มาตยคนสนิทไวคอยเปนที่ปรึกษาชื่อวา “วัสสการพราหมณ” ผูฉลาดรอบรูศิลปศาสตร พระเจา
อชาตศัตรูมีพระราชประสงควาจะปราบแควนวัชชี อันมีเหลากษัตริยลิจฉวีปกครอง แตยังลังเล
พระทัยเพราะทรงทราบวาเหลากษัตริยลิจฉวีทรงยึดมั่นอยูในธรรม “อปริหานิยธรรม ๗ ประการ” 
คือ ธรรมอันเปนไปเพื่อเหตุแหงความเจริญฝายเดียว
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 พระเจาอชาตศัตรูจึงทรงปรึกษากับวัสสการพราหมณวาควรกระทำ อยางไรจึงจะหาอุบาย

ทำ ลายความปรองดองของเหลากษัตริยลิจฉวีได แลวแผนการก็บังเกิดข้ึน วันหน่ึงพระเจาอชาตศัตรู

เสด็จออกวาราชการ พระองคทรงหารือกับพวกอำ มาตยในเร่ืองจะยกทัพไปรบกับแควนวัชชี มี

วสัสการพราหมณเพยีงผูเดยีวทีก่ราบทลูเปนเชงิทกัทวงใหยบัยัง้การรบ และทำ นายอีกวาถารบกจ็ะ

พายแพ

 พระเจาอชาตศัตรูทรงฟงแลวก็ทรงแกลงแสดงอาการพิโรธและมีพระราชโองการสั่งลงโทษ

วัสสการพราหมณดวยการเฆี่ยน โกนผม ประจาน และขับไลออกไปจากแควนมคธ วัสสการ-

พราหมณตองพยายามพารางกายทีไ่ดรบับาดเจบ็แสนสาหัสออกจากแควนมคธ และเดนิทางมุงตรง

ไปยังกรุงเวสาลีในแควนวัชชี เมื่อวัสสการพราหมณอยูกรุงเวสาลีก็ไดผูกไมตรีกับบรรดาชาวเมือง 

จนขาวนี้ทราบไปถึงเหลากษัตริยลิจฉวี และใหนำ ตัววัสสการพราหมณเขาเฝา

 วสัสการพราหมณเขาเฝากษตัรยิและกราบทลูขอความตาง ๆ  ดวยความฉลาดลกึซึง้ ประกอบ

ดวยรางกายมีบาดแผลท่ีถูกโบยใหเห็น ทำ ใหกษัตริยลิจฉวีทุกพระองคทรงส้ินความสงสัย และต้ังให

วัสสการพราหมณเปนครูสอนศิลปวิทยาแกบรรดาราชกุมาร และรับราชการในตำ แหนงอำ มาตย

ผูพิจารณาพิพากษาอรรถคดีอีกตำ แหนงหนึ่งดวย

 วัสสการพราหมณไดปฏิบัติหนาที่อยางดีจนเปนท่ีไววางใจในเหลากษัตริยลิจฉวี จากน้ัน

วัสสการพราหมณจึงคอย ๆ ดำ เนินแผนการทำ ลายความปรองดองของเหลากษัตริยลิจฉวีให

แตกแยกกนัจนมเีหตใุหเหลากษตัรยิทะเลาะววิาทกนัเสมอ จนกระทัง่ในท่ีสุดราชกมุารทุกพระองค

ก็แตกความสามัคคีกัน และแตละพระองคก็ทรงนำ เรื่องราวขึ้นกราบทูลพระชนกของตน เมื่อเปน

เชนนี้ ความแตกราวก็ลามไปถึงบรรดาพระชนกผูทรงเชื่อคำ โอรสของพระองคโดยปราศจากการ

พิจารณาไตรตรอง สามปผานไปความสามัคคีระหวางเหลากษัตริยลิจฉวีก็ถูกทำ ลาย วัสสการ-

พราหมณฉวยเอาโอกาสนี้ลอบนำ ความไปกราบทูลพระเจาอชาตศัตรู

 พระเจาอชาตศัตรูก็กรีธาทัพสูกรุงเวสาลี แตก็ไมมีทหารฝายเวสาลีออกมาปองกันบานเมือง 

เพราะเหลากษัตริยลิจฉวีตางเพิกเฉย พระเจาอชาตศัตรูจึงไดแควนวัชชีโดยงาย เม่ือจัดการบานเมือง

เรียบรอยแลว พระเจาอชาตศัตรูก็ยกทัพเสด็จกลับกรุงราชคฤหดังเดิม
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๑๔

ชิต บุรทัต

วสันตดิลกฉันท�
 ๏ โบราณกาลบรมขัต    ติยรัชเกรียงไกร
ทาวทรงพระนามอภิไธ    ยอชาตศัตรู
 ๏ ครองเขตมเหศวรเอก    อภิเษกประสิทธิ์ภู
อาณาปวัตนลุบริบู     รณบรรพประเพณี
 ๏ แวนแควนมคธนครรา    ชคฤหฐานบูรี
สืบราชวัตวิธทวี      ทศธรรมจรรยา
 ๏ เลื่องหลามหาอุดมลาภ    คุณภาพพระเมตตา
แผเพียงชนกกรุณาอา    ทรบุตรธิดาตน
 ๏ โปรงปรีติปราศอริริปู    ภพภูมิมณฑล
เปรมโสตถิภาพพิพิธผล    สุขภัทรนานา
 ๏ อำ พนพระมนทิรพระราช    สุนิวาสนวโรฬาร
อัพภันตรไพจิตรและพา    หิรภาคก็พึงชม
 ๏ เลหเลื่อนชะลอดุสิตฐา    นมหาพิมานรมย
มารังสฤษฏพิศนิยม    ผิจะเทียบก็เทียมทัน
 ๏ สามยอดตลอดระยะระยับ   วะวะวับสลับพรรณ
ชอฟาตระการกลจะหยัน    จะเยาะยั่วทิฆัมพร
 ๏ บราลีพิลาสศุภจรูญ   นภศูลประภัสสร
หางหงสผจงพิจิตรงอน    ดุจกวักนภาลัย
 ๏ รอบดานตระหงานจตุรมุข   พิศสุกอรามใส
กาญจนแกมมณีกนกไพ    ฑุรยพรางพะแพรวพราย
 ๏ บานบัฏพระบัญชรสลัก    ฉลุลักษณเฉลาลาย
เพดานก็ดารกะประกาย    ระกะดาษประดิษฐดี
 ๏ เพงภาพตลอดตะละผนัง    ก็มลังเมลืองศรี
มองเห็นสิเดนประดุจมี    ชิวแมนกมลครอง
 ๏ ภาพเทพประนมพินิศนิ่ง    นรสิงหลำ ยอง
ครุฑยุดภุชงควิยผยอง    และเผยอขยับผัน
 ๏ ลวดลายระบายระบุกระหนาบ   กระแหนะภาพกระหนกพัน
แผเกี่ยวผกาบุษปวัล    ลิและวางระหวางเนือง

สามัคคีเภทคําฉันท
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๑๖

 ๏ ภายใตเศวตฉัตรรัตน    ก็จรัสจรูญเรือง
ตั้งราชอาสนประเทือง    วรมัญจบรรจถรณ
 ๏ หอยยอยประทีปอุบะประทิ่น   รสกลิ่นก็เอมอร
อาบอบตรลบกระแจะขจร    ดุจทิพยสุมาลัย
 ๏ คัณนาอเนกคณะอนงค   สิริทรงเจริญใจ
สรรพางคพรรณพิศประไพ    กลพิมพอัปสร
 ๏ เรียงรายจรูงรมยบาท    บริจาริกากร
ปนพรรคพิทักษบทบวร    ณนิวัทธเวรวาร
 ๏ โดยรอบมหานครเลห    กะสิเนรุปราการ
หอมมั่นมหันตอริจะราญ    ก็ระยอและทอหนี
 ๏ แถวถัมภโดรณสลาง    ระยะนางจรัลมี
ชลคูประตูวรบุรี     ณระหวางพระพารา
 ๏ เรียงปอมและปกธุชระราย   พิศคายก็แนนหนา
เสาธงสถิตธวชมา     รุตโบกสะบัดปลาย
 ๏ หอรบจะรับริปุผิรอ    รณทอหทัยหมาย
มุงยุทธยอมชิวมลาย    และประลาตมิอาจทาน
 ๏ พรอมพรั่งสะพรึบพหลรณ   พยุหพลทหารหาญ
อำ มาตยและราชบริวาร    วุฒิเสวกากร

 ๏ เนืองแนนขนัดอัศวพา    หนชาติกุญชร
ชาญศึกสมรรถสุรสมร    ชยเพิกริปูภินท

 ๏ ความสุขก็แสนบรมสุข    และสนุกสนานยิน
ยลในไผทระบุบุริน     ทรรัตนจรูญเรือง
 ๏ กลางวันอนันตคณนา    นรคลาคระไลเนือง
กลางคืนมหุสสวะประเทือง    ดุริยศัพทดีดสี
 ๏ บรรสานผสมสรนินาท    พิณพาทยและเภรี
แซโสตสดับเสนาะฤดี    อุระล้ำ ละเลิงใจ
 ๏ เมืองทาวสิเทียบทิพเสมอ    ภพเลอสุราลัย
เมืองทาวแหละสมบุรณไพ    บุลมวลประการมาน

ฉบัง
 ๏ อันอัครปุโรหิตาจารย    พราหมณนามวัสสการ
ฉลาดเฉลียวเชี่ยวชิน
 ๏ กลเวทโกวิทจิตจินต    สำ แดงแจงศิล
ปศาสตรก็จบสบสรรพ
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 ๏ เปนมหาอำ มาตยราชวัล   ลภใครไปทัน
ไปเทียมไปเทียบเปรียบปาน
 ๏ สมัยหนึ่งจึ่งผูภูมิบาล   ทรงจินตนาการ
จะแผอำ นาจอาณา
 ๏ ใหราบปราบเพื่อเกื้อปรา    กฏไผทไพศา
ลรัฐจังหวัดวัชชี
 ๏ หวังพระหฤทัยใครกรี    ธาทัพโยธี
กระทำ ประยุทธชิงชัย
 ๏ ครั้นทรงดำ ริตริไป    กลับยั้งหยั่งใน
มนัสมิแนแปรเกรง
 ๏ หากหักจักไดชัยเชวง    � แพแลแลง
พะวาพะวังลังเล
 ๏ ไปอาจสามารถทุมเท    ทำ ศึกรวนเร
พระราชหฤทัยใชเบา
 ๏ ดวยเหตุพระองคทรงเสา    วนศัพทสำ เนา
ระเบ็งระบือลือชา
 ๏ วากษัตริยวัชชีบรรดา    บดีสีมา
เกษตรประเทศทุกองค
 ๏ อปริหานิยธรรมธำ รง    ทั้งนั้นมั่นคง
มิโกรธมิกราวราวฉาน
 ๏ เพื่อธรรมดำ เนินเจริญการณ   ใชเหตุแหงหานิย
เจ็ดขอจะคัดจัดไข
 ๏ หนึ่งเมื่อมีราชกิจใด    ปรึกษากันไป
บวายบหนายชุมนุม
 ๏ สองยอมพรอมเลิกพรอมประชุม   พรอมพรักพรรคคุม
ประกอบณกิจควรทำ 
 ๏ สามนั้นถือมั่นในสัม    มาจารีตจำ 
ประพฤติมิตัดดัดแปลง
 ๏ สี่ใครเปนใหญไดแจง    โอวาทศาสนแสดง
ก็ยอมและนอมบูชา
 ๏ หานั้นอันบุตรภริยา    แหงใครไปปรา
รภประทุษขมเหง
 ๏ หกที่เจดียคนเกรง    มิย่ำ ยำ เยง
ก็เซนก็สรวงบวงพลี
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 ๏ เจ็ดพระอรหันตอันมี    ในรัฐวัชชี
ก็คุมก็ครองปองกัน
 ๏ สัปดพิธนิติคตินิรันตร    สามัคคีธรรม
ณราชยนริศลิจฉวี
 ๏ อชาตศัตรูภูมี    สดับสรรพคดี
ดั่งนั้นก็ครั่นครามขาม
 ๏ ศึกใหญใครจะพยายาม    รบเราเอาตาม
กำ ลังก็หนักนักหนา
 ๏ จำ จักหักดวยปญญา    รอกอนผอนหา
อุบายทำ ลายมูลความ

อุปชาติฉันท�

 ๏ บรมกษัตริยปรา   รภการปราบปราม
กับวัสสการพราหมณ    พฤฒิเอกอาจารย
 ๏ ปรึกษาอุบายดำ     ริกระทำ ไฉนการ
จะสมนิยมภาร      ธุระปรารถนาเรา
 ๏ สมัครสมานมิตร    คณะลิจฉวีเขา
มั่นคงจะคิดเอา     ชนะดวยประการไร
 ๏ ทานวัสสการผู    ทิชครูฉลาดใน
อุบายคะนึงไป      ก็ประจักษกระจางจินต
 ๏ เสนอสนองมูล    กลทูลณวาทิน
แดองคภูมินทร      ธอชาตศัตรู
 ๏ ตกลงและทรงนัด    แนะกะวัสสการครู
ตริเพื่อเผด็จมู      ลสมัครไมตรี
 ๏ สมัยเสด็จวา   ธุระราชการี
เสนาธิบดี       มุขพรรคอมาตยผอง
 ๏ โดยศักดิฐานัน    ดรชั้นอนันตนอง
ณ ทองพระโรงทอง    ขณะเฝาพระภูบาล
 ๏ สดับประกาศิต    ระบุกิจวโรงการ
จึ่งราชสมภาร      พจนารถประภาษไป
 ๏ เราคิดจะใครยก    พยุหพลสกลไกร
ประชุมประชิดชัย     รณรัฐวัชชี
 ๏ ฉะนี้แหละเสนา    บดิฐานมนตรี
คือใครจะใครมี     พจคานประการไร

๑๑
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 ๏ ฝายพราหมณก็กราบทูล    อดิศูรนราศัย
นยาธิบายใน      วจนัตถทัดทาน
 ๏ พระราชปรารม    ภนิยมมิควรการณ
ขององคภูบาล      พิเคราะหถองณทางดี
 ๏ ขอที่จะกรีธา    พลไกรและไปตี
กษัตริยณวัชชี      ชนบทบสมหมาย
 ๏ มิแผกมิผิดพา    กยขาพระองคทาย
ไปไดสะดวกดาย     และจะแพเพราะไพรี
 ๏ พวกลิจฉวีขัต    ติยรัฐวัชชี
ละองคละองคมี     มิตรพันธมั่นคง
 ๏ อนึ่งสิสามารถ    รณอาจกระทำ สง
ครามยุทธยรรยง     มิระยอมิเยงใคร
 ๏ เรานอยจะยอยยับ    พลทัพปราชัย
กระนี้แหละแนใน     มนขาพยากรณ
 ๏ และอีกประการเลา    ผิวเขาคะนึงคลอน
แคลนพาลระรานรอน    ทุรจิตผจญเรา
 ๏ เปนกอนกระนั้นชอบ    ทุษตอบก็ทำ เนา
มิมีคดีเอา       ธุระเห็นบเปนธรรม
 ๏ และโลกจะลวงวา    ทติวาพระองคจำ 
นงเจตนาดำ        ริวิรุธประทุษเขา
 ๏ ฉะนี้พระจุงปรา    รภภารเพื่อเบา
แบงกลอมถนอมเกลา    มิตรภาพสงบงาม

อิทิสังฉันท�

 ๏ ภูบดีสดับอุปายะตาม
ณวาทวัสสการพราหม    ณบังอาจ
 ๏ เกินประมาณเพราะการณละเมิดประมาท
บควรจะขัดบรมราช    วโรงการ
 ๏ ทาวก็ทรงแสดงพระองคธปาน
ประหนึ่งพระราชหทัยลุดาล    พิโรธจึง
 ๏ ผันพระกายกระทืบพระบาทและอึง
พระศัพทสีหนาทพึง    สยองภัย
 ๏ เอออุเหมนะมึงชิชางกระไร
ทุทาสสถุลฉะนี้ไฉน    ก็มาเปน

๒๐
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 ๏ ศึกบถึงและมึงก็ยังมิเห็น
จะนอยจะมากจะยากจะเย็น    ประการใด
 ๏ อวดฉลาดและคาดแถลงเพราะใจ
ขยาดขยั้นมิทันอะไร    ก็หมิ่นกู
 ๏ กลกะกากะหวาดขมังธนู
บหอนจะเห็นธวัชริปู    สิลาถอย
 ๏ พายเพราะภัยพะตัวและกลัวจะพลอย
พินาศพิชิตประดิดประดอย    ประเด็นขัด
 ๏ กูก็เอกอุดมบรมกษัตริย
วิจาระถวนบควรจะทัด    จะทานคำ 
 ๏ นี่นะเห็นเพราะเปนอมาตยกระทำ 
พระราชการมาฉนำ      สมัยนาน
 ๏ ใชกระนั้นละไซรจะใหประหาร
ชิวาตมและหัวจะเสียบประจาน    ณทันที
 ๏ นคราภิบาลสภาบดี
และราชบุรุษแนะเฮยจะรี    จะรอไย
 ๏ ฉุดกระชากกลีอปรียเถอะไป
บพักจะตองกรุณอะไร    กะคนคด
 ๏ ลงพระราชกรรมกรณบท

พระอัยการพิพากษกฎ    และโกนผม
 ๏ ไลมิใหสถิตณคามนิคม
นครมหาสิมานิยม     บุรีไร
 ๏ มันสมัครสวามิภักดิใน
อมิตรลิจฉวีก็ไป     บหามกัน
 ๏ เสร็จประกาศพระราชธูรสรรพ
เสด็จนิวัตสุขาภิมัณฑ    มหาคาร

อินทรวิเชียรฉันท�
 ๏ ควรเพื่อจะสมเพช    ภยเวทนาการ
ดวยทานพฤฒาจารย    พะกระทบประสบทัณฑ
 ๏ โดยเต็มกตัญู    กตเวทิตาครัน
ใหญยิ่งและยากอัน     นรอื่นจะอาจทน
 ๏ หยั่งชอบนิยมเชื่อ    สละเนื้อและเลือดตน
ยอมรับทุเรศผล     ขรการณพะพานกาย

๑๑
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 ๏ ไปเห็นกะเจ็บแสบ    ชิวแทบจะทำ ลาย
มอบสัตยสมรรถหมาย    มนมั่นมิหวั่นไหว
 ๏ หวังแผนณแผนดิน   ผิถวิลสะดวกใด
เกื้อกิจสฤษฏไป     บมิเลี่ยงละเบี่ยงเบือน
 ๏ ยากที่จะมีใคร    หฤทัยประทักษเหมือน
กัดฟนบฟนเฟอน    สติอดสะกดเอา
 ๏ พวกราชมัลโดย    พลโบยมิใชเบา
สุดหัตถแหงเขา     ขณะหวดสิพึงกลัว
 ๏ บงเนื้อก็เนื้อเตน    พิศเสนสรีรรัว
ทั่วรางและทั้งตัว     ก็ระริกกระริวไหว
 ๏ แลหลังละลามโล    หิตโอเลอะหลั่งไป
เพงผาดอนาถใจ     ระกะรอยเพราะรอยหวาย
 ๏ เนื่องนับอเนกแนว    ระยะแถวตลอดลาย
เฆี่ยนครบสยบกาย     สิรพับพะกับคา
 ๏ หมูญาติอมาตยมิต    รสนิทและเสนา
สังเวชณเหตุสา      หสลวนสลดใจ
 ๏ สุดที่จะกลั้นโท    มนโศกอาลัย
ถวนหนามิวาใคร     ขณะเห็นบเวนคน
 ๏ แกไขและไดคืน    สติฟนประทังตน
จึ่งราชบุรุษกล      บกกรก็โกนหัว
 ๏ เสื่อมสีสะผมเผา    สิริเปลาประจานตัว
เปนเยี่ยงประหยัดกลัว    ผิมลักจะหลาบจำ 
 ๏ เสร็จกิจประการกัล    ปนพลันประกาศทำ 
ปพพาชนียกรรม      ดุจราชโองการ
 ๏ แนนหนามหาชน    ขณะยลทิชาจารย
แสนสุดจะสงสาร     สรศัพทประสาสันทน
 ๏ บางคนกมลออน    อุระขอนพิไรพรรณน
บางพวกพิสัยฉัน     กุธเกลียดก็เสียดสี
 ๏ บางเหลาก็เปนกลาง    พิเคราะหขางพิจารณดี
บางหมูกรุณมี      ณหทัยก็ใหของ
 ๏ พราหมณวัสสการเส    กลเลหและทำ นอง
ทาทางละอยางผอง     นรสิ้นบสงสัย
 ๏ ปลงอาตมนิราศรา    ชคฤหฐานมุงไป
สูเทศสถานไกล     บุรรัฐวัชชี
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วิชชุมมาลาฉันท�

 ๏ แรมทางกลางเถื่อน    หางเพื่อนหาผู
หนึ่งใดนึกดู       เห็นใครไปมี
หลายวันถั่นลวง      เมืองหลวงธานี
นามเวสาลี       ดุมเดาเขาไป
 ๏ ผูกไมตรีจิต    เชิงชิดชอบเชื่อง
กับหมูชาวเมือง     ฉันทอัชฌาสัย
เลาเรื่องเคืองขุน     วาวุนวายใจ
จำ เปนมาใน       ดาวตางแดนตน
 ๏ เขาแสนสมเพช    สังเกตอาการ
แหงเอกอาจารย     ทาทีทุกขทน
ภายนอกบอกแผล     แนแททุพพล
เห็นเหตุสมผล      ใหพักอาศัย
 ๏ ขาวคราวกลาวกัน    อื้อพลันแพรหลาย
ลือล่ำ กำ จาย       แจงรั่วทั่วไป
มนตรีกราบทูล      เคามูลขานไข
แดองคทาวไท      แหลงหลาลิจฉวี
 ๏ ทรงทราบขาวสาสน    โดยราชดำ รัส
สัญญาอาณัติ      ทุมฆาตเภรี
ทุกไทราชา       อาณาวัชชี
เชิญชุมนุมมี       การตรึกปรึกษา
 ๏ แนนเนืองเนื่องนับ    ลำ ดับโดยหมู
ทันใดราชผู       เปนใหญในสภา
เอยอารัมภพจน     ตามบทมีมา
ชี้แจงจักปรา       รภกันฉันใด
 ๏ พราหมณหนึ่งซึ่งเขา    เปนเปาโรหิต
พวกปจจามิตร      มาคธเขตไกร
ตองราชอาชญา      หนีมาอาศัย
จำ ไลใหไป       � รับเลี้ยงดู
 ๏ พรอมตกลงเปน    ความเห็นเดียวกัน
บานเมืองของมัน     นั้นชัดศัตรู
กับรัฐวัชชี       แมมีแตมคู
คิดมาดคาดมุ      ลารัมภทำ กล

๘
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กระแจะ      เครื่องหอม
กลบก      ชางตัดผม
กลเวท      เลหอุบายความรูในพระเวท
กัลปน      การโกนผม
กุธ       โกรธ
ขรการณ      เหตุราย
ขมังธนู      พรานธนู
ขยั้น       ขลาดกลัว
คา       เครื่องจองจำ สำ หรับใสคอนักโทษ
คามนิยม     บานเมือง
จตุรมุข     หนามุข ๔ ดาน
ฉนำ        ป
เชวง       เลื่องลือ
ดารกะ      ลวดลายเปนรูปดาวประดับบนเพดาน
ดุสิต       สวรรคชั้นที่ ๔ ในฉกามาพจร
โดรณ      เสา ประตู
แตมคู      ชั้นเชิงที่แยบยล
ถั่น       กระชั้น ไหล
ถัมภ       เสา หลัก
เถื่อน       ปาเปลี่ยว
ทศธรรม      ทศพิธราชธรรม คือ ธรรม ๑๐ ประการของกษัตริย ไดแก ทาน ศีล 
      บริจาค อาชวะ มัทวะ ตบะ อวิโกธะ อวิหิงสา ขันติ อวิโรธนะ
ทิฆัมพร      ทองฟา
ทิช       ผูเกิดสองครั้ง หมายถึง พราหมณ
ทุพพล      มีกำ ลังนอย
ทุมฆาตเภรี     ตีกลอง

 ๏ เพื่อสอไสศึก    ล้ำ ลึกสนธิ์สาย
หากเห็นแยบคาย     ผิดแยกแผกยล
ไลมันทันที       แตนี่เนื่องฉงน
ยากหยั่งยังปน      ไปขางสงสัย
 ๏ รอไวใหหา    เขามาถามี
ถอยทาพาที       เท็จจริงสิ่งใด
สุดแทแตการณ     ตามฐานเปนไป
ควรทางอยางไร     บัญชาคราหลัง

ศัพท�น‹ารูŒ
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โทมน      โทมนัส หมายถึง ความเสียใจ
ธวช, ธุช      ธวัช หมายถึง ธง
นคราภิบาล     ผูทำ หนาที่ปกครอง
นภศูล      เครื่องประดับยอดปราสาท หรือมณฑป หรือปรางค ทำ เปนรูปหอก
นริศ       พระมหากษัตริย
นางจรัล      เสาระเบียงที่เรียงเปนแถว ระยะหางกันพอสมควร
นินาท      ความกึกกอง
นิวัทธ      เปนประจำ 
บง       ดู มอง
บรรจถรณ     เตียงนอน ที่นอน
บราลี       ยอดเล็ก ๆ มีสัณฐานดุจยอดเจดียพระทราย ใชเสียบราย ๆ ไปตาม
      อกไกหลังคาหรือเสียบหลังบันแถลง บนหลังคาเครื่องยอด
บัญชร      หนาตาง
บาทบริจาริกา    เมีย
บานบัฏ      บานหนาตาง
ประทักษ      ฉลาด สามารถ
ประภัสสร     สีเลื่อม ๆ พราย ๆ
ประลาต      หนี
ประหยัด      ระวัง ยับยั้ง
ปวัตน      ความเปนไป
ปจจามิตร     ขาศึก
ปพพาชนียกรรม   เนรเทศ การขับไลออกจากหมูคณะ
พระราชกรรมกรณบท  พระราชอาญาตามกฎหมาย
พระราชธูร     พระราชกิจของพระมหากษัตริย
พิไรพรรณน     พูดอยางละเอียด
พิสัย       พวก
ไพฑุรย      ไพฑูรย หมายถึง อัญมณีชนิดหน่ึงในนพรัตน เปนพลอยสีเหลืองแกมเขียว
ภินท       ความพินาศ การทำ ลาย
ภุชงค      นาค
เภรี      กลอง
มนทิร      เรือนหลวง
มลัก       เห็น
มหุสสวะ      การเลนรื่นเริง มหรสพ
มัญจ       เตียงนอน ที่นอน
มารุต      ลม
มิตรพันธ     ความผูกพันฉันเพื่อน
มุลารัมภ      เริ่มตน
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ยรรยง     งามสงา กลาหาญ
เยง      กลัว เกรง
รณ       รบ
รอย       แตก บิ่น
ระกะ       เกลื่อน
ราชมัล      ผูมีหนาที่ทำ โทษคน
ราชวัต      หนาที่และความประพฤติของพระมหากษัตริย
ราชวัลลภ     ทหารคนสนิทของพระมหากษัตริย
ราชสมภาร     พระมหากษัตริย
ริปู      ขาศึก ปรปกษ
ลวงวาท      พูดลวงเกิน
ลำ ยอง      สวย งาม
วจนัตถ      เนื้อความของคำ พูด
วโรฬาร      กวางใหญไพศาล
วิย       ประหนึ่ง ราวกับ
วิรุธ       ผิด
วุฒิเสวกากร    บรรดาขาราชการ
สร       เสียง
สันทน      รวมกันพูดจาหารือ
สัปดพิธนิติคติ    หลักธรรมทั้ง ๗ ขอ คือ อปริหานิยธรรม
สิเนรุ       เขาพระสุเมรุ
สิร       ศีรษะ
สีหนาท      ตวาดเสียงดังราวกับเสียงราชสีห
สุขาภิมัณฑมหาคาร  อาคารใหญตกแตงอยางดียิ่งเพื่อความสุข
สุนิวาสน      พระที่นั่ง
เสาวน      ไดฟง
หางหงส      เคร่ืองประดับทำ เปนรูปคลายหางหงส ติดอยูปลายจันทัน หนาจั่ว
      ของโบสถและพระที่นั่งตามแบบสถาปตยกรรมไทย
อดิศูร      ผูเปนใหญ
อปริหานิยธรรม   ธรรมอันไมเปนที่ตั ้งแหงความเสื่อม ธรรมที่ทำ ใหไมเสื่อม เปนไป
      เพื่อความเจริญฝายเดียว
อภิไธย      ชื่อ
อัพภันตร     ทามกลาง
อำ พน      งดงาม
อุปายะ      อุบาย
อุระขอน      ทุบอก ตีอก
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 ชิต บุรทัต เกิดเมื่อวันที่ ๖ กันยายน พ.ศ. ๒๔๓๕ ในสมัยรัชกาลพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว เปนบุตรของนายชูและนางปริก ไดศึกษาเลาเรียนชั้นประถมที่โรงเรียน
วัดราชบพิธ เนื่องจากบิดาเปนครูสอนภาษาบาลีอยูท่ีวัดนั้น และยายไปเรียนชั้นมัธยมท่ีโรงเรียน
วัดสุทัศนเทพวราราม จนจบชั้นมัธยมบริบูรณ 
 เม่ืออายุได ๑๕ ป บิดาใหบวชเปนสามเณร ณ วัดราชบพิธสถิตมหาสีมาราม พระเจาวรวงศเธอ 
กรมหลวงชินวรสิริวัฒน สมเด็จพระสังฆราชทรงเปนพระอุปชฌาย
 ชิต บุรทัต มีอุปนิสัยรักการเรียน มีปฏิภาณและไหวพริบดี ชำ นาญในภาษาไทย ภาษาบาลี
และฝกฝนภาษาอังกฤษดวยตนเองจนอยูในระดับใชการได
 เมื่อลาสิกขามาไดระยะหนึ่งก็กลับไปบวชเปนสามเณรอีกครั้ง ขณะนั้นอายุได ๑๘ ป 
โดยบวชที่วัดบวรนิเวศวิหาร เปนลูกศิษยของพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส 
ในเวลาน้ีเองท่ีชิต บุรทัต ไดเร่ิมการประพันธโดยใชนามปากกาวา “เอกชน” ดวยฝมือในเชิงกวีท่ีดีเลิศ 
ไหวพริบปฏิภาณที่ยอดเยี่ยม และการใชสำ นวนโวหารที่ไพเราะ ทำ ใหมีชื่อเสียงรุงโรจนข้ึนอยาง
รวดเร็ว เห็นไดจากเมื่อ พ.ศ. ๒๔๕๔ สามเณรชิต บุรทัต ไดรับอาราธนาจากองคนายกสภา
หอพระสมุดวชิรญาณใหเขารวมแตงฉันทสมโภชพระมหาเศวตฉัตรในงานพระราชพิธีฉัตรมงคล
รัชกาลที่ ๖ รวมกับกวีที่มีชื่อเสียงทานอื่น
 เมื่อลาสิกขาแลวไดทำ งานดานการประพันธอยางตอเนื่อง ใน พ.ศ. ๒๔๕๘ สงบทประพันธ
กาพยปลกุใจลงในหนงัสอืพมิพสมุดสาร พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกลาเจาอยูหวัไดทอดพระเนตร
ตนฉบับก็พอพระทัยมาก จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหเจาหนาที่ขอถายภาพเจาของบทกาพย
ปลุกใจลงพิมพประกอบดวย และดวยสาเหตุท่ีชิตเปนท่ีพอพระทัย เม่ือ พ.ศ. ๒๔๕๙ จึงไดรับ
พระราชทานนามสกุลใหมวา “บุรทัต” และสมรสกับนางจั่น แตไมมีบุตร
 ในการแตงคำ ประพันธ ชิต บุรทัต ใชนามปากกาวา “เจาเงาะ” “เอกชน” “แมวคราว” มี
ผลงานลงในนิตยสารตาง ๆ และสุดทายทำ งานประจำ ที่สำ นักพิมพเอกชน
 ชิต บุรทัต ถึงแกกรรมเมื่อวันที่ ๒๗ เมษายน พ.ศ. ๒๔๘๕ ดวยโรคลำ ไสพิการ 
ณ บานถนนวิสุทธิกษัตริย อายุได ๔๙ ป

 สะทอนใหเหน็ถงึการแตกความสามคัคกีนัระหวางเหลากษัตรยิลิจฉว ีเปนสาเหตุนำ ไปสูการ
เสียแควนวัชชีแกพระเจาอชาตศัตรู ผูครองแควนมคธ ทั้งที่แตเดิมนั้น กษัตริยลิจฉวีทุกพระองค
ลวนตั้งม่ันอยูในธรรมที่เรียกวา “อปริหานิยธรรม” คือ ธรรมอันเปนไปเพ่ือเหตุแหงความเจริญ
ฝายเดียว ผูปฏิบัติจะไมเปนไปในทางเสื่อม ไดแก

หลักธรรมสำ คัญของสามัคคีเภทคำ ฉันท�

ประวัติผูŒแต‹ง

สาระน‹ารูŒ
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 ๑. เมื่อมีราชกิจใด ก็ประชุมปรึกษากันในราชกิจนั้น ไมเบื่อหนายในการประชุม
 ๒. เมื่อมีประชุมก็ประชุมพรอมเพรียงกัน และรวมกันประกอบกิจอันควรกระทำ อยูเสมอ
 ๓. ถือมั่นในจารีตประเพณีที่ดีงาม ประพฤติตามโดยไมดัดแปลง
 ๔. มีความเคารพยำ เกรงผูที่อยูในฐานะเปนผูใหญ และเชื่อฟงคำ สั่งสอนของทานผูนั้น
 ๕. ไมประทุษรายขมเหงบุตรและภรรยาของกันและกันดวยประการใด ๆ
 ๖. ไมลบหลูดหูมิน่ตอเจดยีสถานหรอืสถานท่ีศกัดิสิ์ทธิ ์และกระทำ การสักการะตามประเพณี
 ๗. อำ นวยความคุมครองแกพระอรหันตที่พำ นักอยูในแควนวัชชีใหเปนสุขและปลอดภัย

 ชิต บุรทัต เปดเรื่องดวยบทไหวครูตามธรรมเนียมของการแตงฉันท และดำ เนินเนื้อเร่ือง
ตามลำ ดับเหตุการณ กลาวถึงพระเจาอชาตศัตรูมีพระราชประสงคจะยึดครองแควนวัชชี แต
ทรงเกรงกลัวพลังแหงความสามัคคีของเหลากษัตริยลิจฉวี จึงดำ เนินอุบายใหวัสสการพราหมณเขาไป
บอนทำ ลายความสามัคคีจนสำ เร็จ และกลาวถึงพระเจาอชาตศัตรูจัดระเบียบปกครองแควนวัชชี
และยกทัพกลับ เนื้อเรื่องคลี่คลายในตอนจบดวยการสรุปสาเหตุของปญหา

 สามัคคีเภทคำ ฉันทมีตัวละครสำ คัญดังนี้
 ๑. พระเจŒาอชาตศัตรู ทรงเปนพระมหากษัตริยที่ทรงตั้งพระทัยแนวแนวาจะตองยึดครอง
แควนวัชชีใหได โดยทรงใชพระวิจารณญาณตรึกตรองสถานการณ ไมไดทรงวูวามหรือประมาท 
เพราะทรงเห็นวาหากใชกำ ลังทหารเขาโจมตี คงจะตองสูญเสียทหารมากมายและประชาชนอาจ
ไดรับความเดือดรอน เน่ืองจากกษัตริยแควนวัชชีมีอปริหานิยธรรมในการปกครองบานเมือง 
พระองคจึงดำ เนินกุศโลบายใหวัสสการพราหมณไปทำ ลายความสามัคคีของเหลากษัตริยลิจฉวี
กอนแลว จึงยกทัพไป
 ๒. วัสสการพราหมณ� เปนมหาอํามาตยและท่ีปรึกษาราชการของพระเจาอชาตศัตรู 
มีสติปญญาและฉลาดรอบรูคัมภีรพระเวทและศิลปศาสตรทั้งมวล ทุมเทชีวิตจิตใจดวยการยอม
ถูกโบย ถูกโกนผม และถูกเนรเทศพลัดพรากจากบุตรภรรยา และมีความอดทนในการอาศัยอยู
ในแควนวัชชีเปนเวลาสามป เพื่อใหอุบายดําเนินไปอยางแนบเนียน นับวาวัสสการพราหมณเปน
บุคคลที่มีความรอบคอบ รูจักรอโอกาสที่เหมาะสมอยางมีสติ ทําใหงานประสบความสําเร็จ
 ๓. กษัตริย�ลิจฉวี เปนกษัตริยปกครองแควนวัชชี ปกครองแควนดวยหลักธรรมาธิปไตย
ที่เรียกวา วัชชีอปริหานิยธรรม ทำ ใหบานเมืองมั่งคั่งและมั่นคง ขอเสียของเหลากษัตริยลิจฉวีคือ
ขาดการพิจารณาไตรตรองอยางรอบคอบ ทำ ใหหลงเชื่อเลหกลของวัสสการพราหมณอยางงายดาย

ตัวละคร

แนวทางในการวิจารณ�วรรณคดีและวรรณกรรม

เนื้อเรื่อง
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 ๑. การใชŒถŒอยคำ 

  ๑.๑ การใชŒคำ บาลี–สันสกฤต มีการใชคำ บาลี–สันสกฤตเปนจำ นวนมาก เชน อริริปู

พิมาน รมย ทิฆัมพร นภาลัย นคราภิบาล ทยาลุ อภิโพธิสมภาร 

  ๑.๒ การใชŒคำ ศัพท�ยาก มีการใชคำ โบราณซึ่งตองคนควาหาความหมาย เชน ทลิท 

หมายความวา ยากจน   อะดัก หมายความวา ลำ บาก รอนใจ 

  ๑.๓ การเล‹นสัมผัสนอกสัมผัสใน ซึ่งในสัมผัสในมีทั้งสัมผัสสระและสัมผัสพยัญชนะ  

    สัมผัสสระภายในวรรค เชน

     “จำ จักหักดวยปญญา   รอกอนผอนหา

    อุบายทำ ลายมูลความ”

    สัมผัสพยัญชนะภายในวรรค เชน

     “ผูกไมตรีจิต    เชิงชิดชอบเชื่อง

    กับหมูชาวเมือง    ฉันทอัชฌาสัย

    เลาเรื่องเคืองขุน    วŒาวุนวายใจ

    จำ เปนมาใน    ดŒาวตางแดนตน”

  ๑.๔ การเล‹นสัมผัสเสียงคำ พยัญชนะตŒน เปนการซ้ำ คำ พยัญชนะตนซึ่งเปนคำ ท่ีมี

เสียงเดียวกัน เชน ลวดลายระบายระบุกระหนาบ  กระแหนะภาพกระหนกพัน

 ๒. การใชŒสำ นวนโวหารอุปมา ทำ ใหผูอานเห็นภาพพจนไดอยางชัดเจน เชน

     “บราลีพิลาสศุภจรูญ   นภศูลประภัสสร

   หางหงสผจงพิจิตรงอน   ดุจกวักนภาลัย”

 ๓. การใชŒคำ ประพันธ�ที่สัมพันธ�กับอารมณ�และความรูŒสึกเหมาะสมกับเนื้อหา เชน

  ใช อิทิสังฉันท เพื่อถายทอดอารมณโกรธหรือโมโหของตัวละคร

     “ผันพระกายกระทืบพระบาทและอึง

   พระศัพทสีหนาทพึง    สยองภัย

     เอออุเหมนะมึงชิชางกระไร

   ทุทาสสถุลฉะนี้ไฉน    ก็มาเปน”

  ใช อินทรวิเชียรฉันท เพื่อถายทอดอารมณเศรา สงสารตัวละคร

     “บงเนื้อก็เนื้อเตน   พิศเสนสรีรรัว

   ทั่วรางและทั้งตัว    ก็ระริกกระริวไหว

     แลหลังละลามโล   หิตโอเลอะหลั่งไป

   เพงผาดอนาถใจ    ระกะรอยเพราะรอยหวาย”

ศิลปะการประพันธ�



สรุป
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 ๑. มนุษยควรมีจิตใจแนวแนตั้งม่ันอยูในความดี มีความสมัครสมานสามัคคี เพราะ

ถาขาดความสามัคคีแลวยอมกอใหเกิดความวุนวายหรือความพินาศในที่สุด

 ๒. การคบคนหรือการตัดสินวาผูใดเปนคนดีหรือคนเลว ควรคิดพิจารณาอยางรอบคอบ

ไมควรเชื่อในคำ พูดหรือไวเนื้อเชื่อใจผูอื่นมากเกินไป เพราะอาจนำ ผลรายมาสูตนและหมูคณะ

 สามัคคีเภทคำ ฉันท มีเนื้อหากลาวถึงความสามัคคีของเหลากษัตริยลิจฉวีท่ีถูกวัสสการ-

พราหมณยุยงจนทำ ใหแตกความสามัคคีและตองเสียบานเมือง โดยมีจุดเดนที่ความไพเราะของ

ฉันท ซึ่งเลือกใชฉันทถึง ๑๘ ชนิด และกาพย ๒ ชนิด ไดอยางสอดคลองกับเนื้อความ

 สมาชิกหรอืหมูคณะในสงัคมใดทีม่คีวามพรอมเพรยีงไมหวาดระแวงกนัและกนั หมูคณะนัน้

ยอมประสบแตความสุขความเจริญ ยากที่ใครจะเอาชนะได ดังนั้น สมควรที่ผูคนที่รวมตัวเปน

สมาคมหรอืหมูคณะทกุกลุม ตองใสใจคำ นงึถงึความสามคัคเีปนหลัก ทีแ่ตกแยกไมมคีวามสามคัคี

ก็ตองเสริมสรางใหบังเกิดมี ที่ปรองดองเปนอันหนึ่งอันเดียวกันก็รักษาใหคงไวเปนแบบอยางและ

สงเสริมใหมีมากยิ่งขึ้น

ขŒอคิด คติคำ สอน และความจรรโลงใจ

การเชื่อมโยงกับชีวิตประจำ วัน



โครงงาน

การประยุกตใชในชีวิตประจําวัน

กิจกรรมบูรณาการ

กิจกรรมเสนอแนะ
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 ๑. เลือกเขียนเรียงความ ๑ หัวขอที่เกี่ยวกับเรื่องความสามัคคี ดังนี้
  P ประเทศชาติจะกาวไกล หากคนไทยรูรักสามัคคี
  P สมานฉันทกลมเกลียว เปนหนึ่งเดียวไทยทั้งผอง
  P จะภาคไหนถิ่นใด รวมเปนแดนไทยหนึ่งเดียว
 ๒. รวมกันจัดปายนิเทศอธิบายลักษณะคำ ประพันธในเร่ือง สามัคคีเภทคำ ฉันท พรอมตัวอยาง
แผนผังของคำ ประพันธแตละชนิด

 นักเรียนเลือกทำ โครงงานตอไปนี้ ๑ หัวขอ หรืออาจทำ โครงงานอื่นตามความสนใจ โดยให
เกี่ยวของกับเนื้อหาที่เรียน
 ๑. โครงงานคนควาขอมลูเรือ่งราวเก่ียวกบัการแตกความสามคัคทีีส่งผลใหเกดิความเสยีหาย 
จากขาวสารหรือประสบการณ
 ๒. โครงงานคนควาขอมูลเรื่องราวเกี่ยวกับความรวมมือรวมใจหรือความสามัคคีที่สงผล
ใหเกิดความสำ เร็จ จากขาวสารหรือประสบการณ
 ๓. โครงงานเขียนนิทานที่มีขอคิดเก่ียวกับความสามัคคีหรือการแตกความสามัคคีและ
วาดภาพประกอบ 

 นักเรียนคิดวาเหตุใดสมาชิกหรือหมูคณะในสังคมใดที่มีความสามัคคีกลมเกลียวกัน จึง
ประสบแตความสุขความเจริญ



คําถามทบทวน

Ë¹Ñ§Ê×ÍàÃÕÂ¹ ÃÒÂÇÔªÒ¾×é¹°Ò¹ ÀÒÉÒä·Â  Á.  ô àÅ‹Á ò  125

 ๑. ชิต บุรทัต เปนกวีสำ คัญในสมัยใด บอกประวัติพอสังเขป
 ๒. สามัคคีเภทคำ ฉันท แตงดวยคำ ประพันธประเภทใดบาง และมีทั้งหมดกี่ชนิด
 ๓. วัสสการพราหมณเปนบุคคลที่มีความสามารถในดานใดเดนชัดที่สุด
 ๔. นักเรียนคิดวาพระเจาอชาตศัตรูทำ ถูกหรือไมที่คิดยกทัพไปรุกรานเหลากษัตริยแหง
แควนวัชชี
 ๕. หากนักเรียนเปนวัสสการพราหมณ นักเรียนจะเสนอคำ แนะนำ อยางไรในเรื่องการ
ยกทัพไปรุกรานเหลากษัตริยแหงแควนวัชชี
 ๖. วัสสการพราหมณเสนอกลอุบายอะไรตอพระเจาอชาตศัตรู จงอธิบาย
 ๗. เหตุใดวัสสการพราหมณจึงตองเที่ยวผูกไมตรีกับบรรดาชาวกรุงเวสาลี
 ๘. เหลากษัตริยลิจฉวีทรงยึดมั่นในหลักธรรมอะไร พรอมอธิบายหลักธรรมดังกลาว
 ๙. เหตุใดเหลากษัตริยแหงกรุงเวสาลีที่กอนเคยสามัคคีรักใครปรองดองกันจึงไดแตก
ความสามัคคีกัน
 ๑๐. นักเรียนคิดวาหากทั้งสองฝาย คือ กรุงราชคฤหของพระเจาอชาตศัตรูกับกรุงเวสาลี
ของเหลากษัตริยลิจฉวีทำ ศึกสูรบดวยกำ ลังความสามารถ ฝายใดจะเปนผูชนะ เพราะเหตุใด
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